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前　言



自2004年以来，随着德福考试（Test-DaF）在中国的逐步推广，它已经成为中国赴德留学人员所必须参加的一项语言考试。同时，根据我自身参加德福考试的经验，该考试也为计划去德国大学深造学习的朋友们设置了一个不低的门槛。我在长期的德福教学和研究中发现一个较为普遍的现象，即准备德福考试的同学们都会提同一个问题：老师，有没有一本专门针对德福考试的词汇书，类似于英语托福（TOFEL）、雅思（IELTS）和GRE考试那样的书？我只能遗憾作答，因为德福考试（Test-DaF）到目前为止，的确没有词汇大纲。于是我就想，难道没有大纲我们就无法准备德福考试的词汇了吗？如果我来编写这样一本书的话，总比一本都没有强吧？思忖再三，我产生了一个大胆的想法：研究目前手头上所有德福考试的相关资料，将其中的核心高频词汇整理出来。这才有了您今天手上的《德福/DSH核心词汇详解》一书。现在，我能自豪地说，这是目前国内第一本真正意义上的德福考试词汇书。

通过对德福考试词汇详尽缜密的研究，我决定放弃传统的“根据字母顺序编排”的方式，而是以词类及词类间转换规则为主线，帮助同学们将貌似分散、没有规律、杂乱无章的德福词汇通过强大的德语构词法编织成一张有逻辑性、关联性强的词汇网，帮助同学们在巩固已学词汇之余，有效地扩展词汇量，在考试中更胜一筹。

本书以动词为核心，创新性地把德福考试中最常考的带前缀动词，根据不同前缀分为27个小章节；然后根据德语构词法，详细讲解并罗列了动词、形容词、名词这三大德语中最核心词类间的互相转换规则，这样既巩固了构词法知识，同时又可以利用构词法来学习新的单词。

本书创新之处还在于其后半部分的3个附录。这些内容对考试有极强的针对性。在“不规则动词”中，以“动词各时态变音规律”为主线对不规则动词进行全罗列，使学习效果事半功倍；在附录中还为大家收集了考试中最常用的词组及谚语，这些可以在写作中进行使用，以提升作文的分值及观赏性；同时，还为同学们准备了考试中最常出现的“分类词汇”，使时间有限的同学们能够有的放矢地抓住按主题分类最核心的词汇。鉴于篇幅所限，在此就不再详细赘述。

需要说明的是，作者经过长年的研究和观察发现，德福（DaF）考试同DSH（德国高校入学水平测试）的词汇几乎是重叠的。所以，准备参加DSH考试的同学们也可放心地把本书作为备考词汇，进行复习。此外，计划参加欧标C1考试（C1，GERS）的朋友们，也可以将本书作为词汇复习蓝本。本书总词汇数在7000个左右，涵盖了DaF和DSH考试所有的高频词汇考点。

由于德福考试没有明确的词汇范畴，所以难免会将部分单词遗漏而未纳入本书，敬请各位读者朋友们指正，我将会在今后的工作中不断完善之。也希望各位德语界的前辈学长们对本书多提宝贵批评意见，以促使我能为读者们奉献质量更好的德语作品。

在此，要特别鸣谢何方皓老师对本书及我个人所给予的学术指导；同时，也要感谢同济大学出版社的鼎立支持！

最后，将这部可能是我人生中最重要的书献给亲爱的母亲王蓓玲女士、父亲陈敏军先生、奶奶季雪莲老人，祝福他们新年快乐、身体健康、生活幸福！


Ich wünsche Ihnen alles Gute und viel Erfolg in der DaF oder DSH Prüfung!







编者　
 陈　栋　　

2011年2月新春于上海




本书体例





【动词】



表示与该词相关的动词



【近义词】



该词的近义词



【反义词】



该词的反义词



【名词】



该词的名词形式



【形容词】



该词的形容词形式



【用法】



详细阐述该词的具体使用方法



【注意】



说明该词在语法使用上需要特别注意的地方



【复合】



表明该词与其他词所构成的常用复合词



【联想】



表明从该词进行发散联想所得到的词汇



【趣记】



结合单词内涵，以诙谐幽默的中文话语辅助记忆



vt.



及物动词



vi.



不及物动词



vt./vi.



既能作及物动词，又能作不及物动词



adj.



形容词



adv.



副词



P. II



第二分词



P. II als adj.



第二分词作形容词使用



z.B.



例如、比如



refl.



反身动词



vt./refl.



既可作及物动词，又可用作反身动词



sich (A)



反身代词第四格



sich (D)



反身代词第三格



etw.(A)



某物第四格



jm.(D)



某人第三格



jn.(A)



某人第四格



Präp.



介词



Pron.



代词



adj./adv.



表示该词既可以作形容词，也可以作副词使用



Konj.



从句连词



der/die



表示该名词词尾根据形容词词尾规律进行变化



+ D/+ A



既可以跟第三格，也可以跟第四格



+ O



表示后面跟一个地点补足语



+ R



表示后面跟一个方向补足语



dass-Satz



表示由从句连词dass
 引导的从句



zu + Inf.



表示带zu
 不定式

, 表示同义解释

/ 表示一个单词不同的解释

/ 表示该动词是可分动词



Abk. = Abkürzung



表示该单词的缩写形式




1　Verben ohne Präfixen






无前缀基础动词



achten auf

+ A　注意


Bitte achten Sie auf den Verkehr!


ähneln

+ D　像


Der Junge ähnelt seiner Mutter.


ahnen

+ A　预知


Niemand kann dieses Unglück ahnen.


ändern

①+ A　改变


Er hat seine Meinungen geändert.


②sich (A)　变化


Die Situation hat sich grundsätzlich geändert.


angeln

vi. 钓鱼


In der Freizeit angelt er gern alleine.


antworten auf

+ A　回答


Können Sie auf diese Frage antworten?


arbeiten an

+ D　从事，忙于


Sein Vater arbeitet an einem neuen Buch.


ärgern

①+ A　使……生气


Dieses Ergebnis hat uns alle geärgert.


②sich (A) über A　对某事生气


Wir ärgern uns über dieses Ergebnis.


③sich (A) mit D　对某人生气


Wegen seiner schlechten Schulleistungen ärgert sich die Mutter mit ihm.


atmen

+ A　呼吸


Seien Sie ruhig und dann atmen Sie tief bitte!


äußern

+ A　表达


Man muss lernen, wie man seine Unzufriedenheit äußern soll.


backen

+ A　烘，烤


Jeden Tag bäckt er einen Apfelkuchen.


baden

+ A

①游泳


Sie haben im Mittelmeer gebadet.


②给……洗澡


Die Mutter badet ihr Baby.


basteln

+ A　手工制作


Sie bastelt gerne Automodelle.


bauen

+ A　建造


In der Stadtmitte wird bald ein neues Einkaufszentrum gebaut.


biegen

+ R　转弯


Jetzt sollen wir in die Schiller-Straße biegen.


bieten

+ D + A　提供


Kannst du mir eine Chance bieten?


bilden

+ A　形成，构成


Bilden Sie einen Satz mit "weil"!


binden

+ A　捆，扎


Er hat die Blumen zu einem Strauß gebunden.


bitten

+ A um A　请求


Er bittet mich um dringende Hilfe.


blättern

+ A　翻阅


Während sie den Roman las, blätterte er die neuste Zeitschrift.


bleiben

vi.

①逗留


Wir sind drei Tage in Berlin geblieben.


②保持 adj.


Nach einer heftigen Diskussion bleibt das Problem noch ungelöst.


blühen

vi. 开花，繁荣


Im Frühling blühen die meisten Blumen.


bluten

vi. 流血，出血


Der Verletzte blutete stundenlang.


bohren

+ A　钻（孔）


Zuerst muss ich ein kleines Loch boh-ren.


boomen

vi. 繁荣，大量增长


Seit der Reform boomt die chinesische Wirtschaft.


borgen

+ D + A　借


Kannst du mir dein Auto borgen?


braten

+ A　煎，炸


Er hat für uns den Fisch gebraten.


brauchen

①+ A　需要


Mein Computer ist leider kaputt, des-halb brauche ich einen neuen.


②zu + Inf. 需要做


Heute Abend brauche ich keine Überstunden zu machen.


brechen

①+ A　打碎


Das Kind brach die Fenster unserer Nachbarin.


②+ A　打破


Der berühmte Sportler hat den Welt-rekord wieder gebrochen.


③+ A　违反


Diejenigen, die das Gesetz gebrochen haben, sollen bestraft werden.


bremsen

+ A　刹车，停止


Warum bremstest du nicht, als die alte Frau vorbeikam?


brennen

vi. 燃烧


Sieh mal, ein Auto brennt!


bringen

+ D + A　拿来，带来


Herr Ober, bring mir ein Glas Mineralwasser!


buchen

+ A　预定（房间或门票）


Heute musst du zwei Kinokarten buchen.


bücken

sich (A)　弯腰


Er bückte sich, um die schönen Blumen zu pflücken.


bügeln

+ A　熨烫


Der Mann bügelt oft seine Hemde.


bummeln

vi. 闲逛


Wegen schlechter Laune bummelt Herr Schneider auf der Straße.


danken

+ D + für + A　感谢


Seine Frau dankt uns für unsere Rettungshilfe.


dauern

+ A　持续


Wir möchten wissen, wie lange das neue Semester dauern wird.


decken

+ A mit + D　用……覆盖


Der Schreibtisch ist mit Schmutz und Staub gedeckt.


denken an

+ A　想到


Er denkt immer nur an seine Arbeit.


dichten

+ A　创作（诗歌）


Der Sänger hat viele schöne Lieder gedichtet.


dienen

zu + D　有助于，促进


Die Zusammenarbeit dient zum gegensei-tigen Verständnis zwischen den beiden Staaten.


dolmetschen

vt./vi. 口译


Es fällt ihm schwer, einen Text ins Deutsche zu dolmetschen.


donnern

vi. 打雷


Im Sommer donnert es oft.


drängen

+ A + zu + D　催促，催逼


Meine Eltern drängen mich zum Verzicht auf das Rauchen.


drehen

+ sich (A) um + A　围绕……旋转


Die Erde dreht sich um die Sonne.


drohen

+ D vi. 威胁


Der Kidnapper droht uns mit dem Tod.


drucken

+ A　印刷


1456 war das erste Buch der Welt gedruckt.


drücken

+ A　按（开关或按钮）


Bitte drücken Sie diesen kleinen Knopf!


dulden

+ A　忍受，忍耐


Das kann niemand dulden.


duschen

sich (A)　淋浴


Täglich zweimal duscht er sich.


ehren

+ A　尊敬，尊重


Wir müssen unseren Professor ehren.


eignen

sich (A) für + A　适合于


Das Buch eignet sich nur für die Anfänger.


einigen

sich (A) auf + A　就……达成一致


Die beiden Regierungen haben sich darauf geeinigt.


enden

vi. 结束


Der Deutschunterricht endet um 20 Uhr.


fahren

①vi. 驶往


Ich weiß nicht, wohin der Zug fährt.


②vt. 开车送某人


Wir danken ihm, weil er uns nach Hause gefahren hat.


fallen

vi.

①落下


Die Tasse ist vom Tisch gefallen.


②下降


Von 1998 bis 2005 war die Studentenzahl um 10% gefallen.


fällen

+ A　砍伐


Hier ist es verboten, Bäume zu fällen.


fälschen

+ A　伪造


Der Mann wird festgenommen, weil er Geldscheine gefälscht hat.


fangen

+ A　捕捉，抓住


Es fällt mir schwer, einen Vogel zu fangen.


färben

+ A　给……染色


Er hat seine Haare gefärbt.


fassen

+ A　抓住


Endlich hat die Polizei den Dieb gefasst.


faulenzen

vi. 懒惰，偷懒


Du darfst nicht faulenzen, weil die Prüfung vor der Tür steht.


fegen

+ A　打扫


Er steht früh auf, um den Raum zu fegen.


fehlen

+ D　缺乏，缺少


Uns fehlt das Trinkwasser.


feiern

+ A　庆祝


Bald werden sie ihre Hochzeit feiern.


fiebern

vi. 发烧


Zunächst hat er sich erkältet, danach fieberte er auch.


filtern

+ A　过滤


Vor allem muss der giftiger Rauch gefiltert werden.


finden

①+ A　找到


Bis jetzt hat er noch keinen richtigen Job gefunden.


②+ A　觉得


Wie findest du seine Meinung?


fliegen

+ R　飞


Wir haben vor, am kommenden Freitag nach Europa zu fliegen.


fliehen vor

+ D　逃跑


Viele Leute fliehen vor der Überschwemmung.


fließen

vi. 流淌


Die Elbe fließt in die Nordsee.


flüchten

vi. 逃亡


Wegen des militärischen Konflikts flüchteten viele Menschen in die Nachbarländer.


flüstern

vi. 低声轻语


Wir flüstern, weil das Kind gerade schläft.


folgen

①+ D　跟随


Folgen Sie mir bitte!


②+ D　听从


Er folgt meinem Vorschlag nicht.


folgern aus

+ D　从……中得出结论


Die Wissenschaftler folgern daraus, dass viele Tierarten aussterben.


foltern

+ A　折磨


Warum folterst du oft dein Haustier?


fordern

+ A　要求


Unser Kunde fordert eine sofortige Lösung.


fördern

+ A　促进，推动


Diese neue Technik fördert die Wirtschaftsentwicklung.


formen

+ A　形成


Welche Erlebnisse haben ihren Charakter geformt?


forschen nach

+ D　研究


Er forscht jahrelang nach der Relativitätstheorie von Albert Einstein.


fragen

+ A + nach + D　询问


Er fragt mich nach ihrem Alter.


fressen

+ A　吃（动物）


Mein Hund fresst gerne Fisch und Kar-toffel.


freuen

①+ A　对……感到高兴


Das Ergebnis freut uns alle.


②sich (A) auf A


Die Kinder freuen sich schon auf die kommenden Sommerferien.


③sich (A) über A


Wir freuen uns über dieses Ergebnis.


frieren

vi. 结冰，冻结


Im Winter friert auch der Wasserhahn.


fühlen

sich (A) adj. 感觉


Entschuldigung, ich fühle mich nicht wohl.


führen

①+ A　领导


Ihr Vater führt ein staatliches Unterneh-men.


②zu + D　导致


Sein Fehler führt zu diesem Verkehrsunfall.


füllen

+ A　填满


Füllen Sie bitte die folgenden Lücken!


fürchten

sich (A) vor + D　担忧，担心


Wir fürchten uns vor seiner Sicherheit.


füttern

+ A　给……喂食


Kannst du mir dabei helfen, meine Katze zu füttern, wenn ich nicht daheim bin?


geben

+ D + A　给予


Monatlich geben mir meine Eltern 200 Euro als Taschengeld.


gehen

+ R　去，行


Ohne Kaffee geht nichts.


gelten

①+ als　适用于


Diese neue Reglung gilt nur für die ausländischen Studenten.


②für adj. 被认为


Seine Aussage galt als unzuverlässig.


genesen von

+ D　从……中恢复过来


Er genas von der Krankheit, nachdem er sich operieren gelassen hatte.


genießen

+ A　享受


Genießen Sie das Frühstück!


geschehen

vi. 发生


Was ist gestern Abend geschehen?


gießen

+ A　浇灌


Hast du die Blumen gegossen?


glänzen

vi. 闪闪发光


Abends glänzen die Sterne am Himmel.


glauben

①an A　相信


Viele Wissenschaftler glauben nicht an diese Theorie.


②+ D　相信


Glaub mir, alles wird wieder in Ordnung.


③dass-Satz　认为


Er glaubt, dass seine Frau zu naiv ist.


gleichen

+ D　相象


Er gleicht seinem jüngeren Bruder.


gliedern

①+ A　划分


Wir können den Text in fünf Abschnitte gliedern.


②sich (A) 划分


Der Artikel gliedert sich in drei Teile.


graben

+ A　挖


Wer anderen eine Grube gräbt, fällt selbst hinein.


greifen

+ A　伸手去抓


Die Bonbons können die Kinder einfach greifen.


grillen

vi. 烧烤


Heute Abend grillen wir mit Frau Großmanns.


grüßen

+ A　打招呼，问候


Er betritt das Büro, ohne uns zu grüßen.


gucken

vi. 瞅，瞧


Guck mal, was ist dort passiert?


haben

①+ A　有


Die junge Frau hat schon drei Kinder gehabt.


②zu + Inf. 不得不


Nun haben wir seine Anforderungen zu erfüllen.


haften für

+ A　为……担保


Wer kann für dich haften?


hageln

vi. 下冰雹


Seit drei Tagen hat es gehagelt.


halten

+ A für adj. 认为


Wir halten diese Schlussfolgerung für unbegründet.


hängen

vi./vt. 悬挂


An der Tür hängt ein Zettel.


hassen

+ A　憎恨，厌恶


Fast alle Studenten hassen Hausaufgaben und Prüfungen.


häufen

sich (A)堆积


Auf dem Tisch häufen sich die Dokumente, die ich heute durchlesen muss.


heben

+ A　举起，提起


Wer die Frage beantworten möchte, muss sofort die linke Hand hoch heben.


hegen

+ A　爱护，保护


Wir sollen unser Klassenzimmer hegen.


heilen

+ A　治愈（疾病）


Der Arzt hat gesagt, dass ihre Krank-heit nicht mehr geheilt werden könnte.


heiraten

+ A　与某人结婚


1998 hat er seine Klaudia geheiratet.


heißen

+ A　名叫


Wie heißen Sie bitte?


heizen

+ A　使暖和，供暖


Die Wohnung ist durch Wasser geheizt.


helfen

+ D + bei + D　帮助


Am letzten Wochenende half er mir beim Umzug.


hemmen

+ A　阻碍，妨碍


Der Konflikt hemmt die weitere Zusammenarbeit zwischen den beiden Ländern.


hindern

+ A　妨碍


Veraltete Ideen hindern oft Fortschritte.


hoffen

①auf A　希望


Wir alle hoffen auf eine bessere Zukunft.


②dass-Satz　希望


Ich hoffe, dass du bald zurückkommen kannst.


holen

+ A　取


Wann willst du das Antragsformular holen?


hören

①+ A　听见


Hast du keine Schreie gehört?


②dass-Satz　听说


Ich höre, dass sie im nächsten Monat kündigen will.


hungern

vi. 挨饿


Viele Flüchtlinge hungern seit einigen Tagen.


husten

vi. 咳嗽


Er hat sich erkältet, deshalb hustet er immer.


hüten

+ A　保护


Das Jugendschutzgesetz zielt darauf ab, Minderjährigen zu hüten.


impfen

+ A　为……接种疫苗


90% der Kinder haben sich impfen gelassen.


jagen

+ A　捕猎，猎取


Der Edle hat einen Tiger gejagt.


jobben

vi. 打工


In den Sommerferien jobben viele Studenten außer Haus.


joggen

vi. 慢跑


Morgens joggt er gerne im Garten.


jubeln

vi. 欢呼雀跃


Die Zuschauer jubeln, wenn ihr Lieblingssportler gewinnt.


kämmen

①+ A　为……梳头


Täglich kämmt mich meine Mutter.


②sich (A)　为……梳头


Meine Großmutter kämmt sich noch, obwohl sie uralt ist.


kämpfen

①für A　为了……斗争


Die Arbeiter kämpfen für bessere Arbeits-bedingungen.


②um A　为了……斗争


Immer mehr Frauen der Welt kämpfen um Gleichberechtigung.


③gegen A　为反对……斗争


Wir kämpfen gegen die Entscheidung, dass 200 Stellen abgebaut werden.


kauen

+ A　咀嚼


Wenn er denkt, kaut er seine Nägel.


kaufen

+ A　买


Wir haben gehört, dass er eine neue Wohnung gekauft hat.


kehren

+ A　打扫


Morgens kehrt die Putzfrau den Hof.


kennen

+ A　认识


Kennst du Herrn Bauer?


kippen

vi. 倾斜


Die Grafik kippt.


klagen über

+ A　抱怨，埋怨


Viele Schüler klagen darüber, dass sie zu wenige Freizeit haben.


klappen

vi. 成功


Endlich hat es geklappt.


klatschen

vi. 拍手，鼓掌


Nach der Aufführung standen und klatschten alle Zuschauer.


klauen

+ A　偷窃，扒窃


Der Dieb hat ihre Halskette geklaut.


kleben

+ A　粘贴


Kleben Sie den Zettel an die Wand!


klettern

vi. 爬，攀登


An diesem　Wochenende wollen wir auf den Berg klettern.


klicken

vi. （鼠标）点击


Wenn du online etwas kaufen willst, brauchst du nur die Maus zu klicken.


klingeln

vi. （铃）响


Als ich fernsah, klingelte das Telefon.


klingen

vi. adj. 听起来


Sein Vorschlag klingt machbar.


klopfen

vi. 敲（门）


Hörst du auch, dass jemand an die Tür klopft?


kochen

vt. 烹饪


Leider kann sie nicht so gut kochen.


kommen

vi. 来


Komm zu mir!


kosten

+ A

①花费


Das Abendessen kostet weniger als 20 Euro.


②品尝


Kosten Sie bitte die Aalsuppe!


kränkeln

vi. 体弱多病


Meine Großeltern kränkeln oft.


kreisen um

+ A　围绕……旋转


Der Mond kreist um die Erde.


kriegen

+ A　得到（口）


Ich möchte eine Kinokarte für morgen kriegen.


kühlen

+ A　冷却


Wie kann man das gekochte Wasser kühlen?


kümmern

sich (A) um + A　关心，照料


Wir müssen uns um die Verletzten kümmern.


kürzen

+ A　缩短，减短


Der Präsident hat seinen Besuch gekürzt.


küssen

①+ A　吻


Bevor das Kind einschläft, küsst es die Mutter.


②sich　吻


Bei der Hochzeit küsst sich das Paar.


lachen über

+ A　嘲笑


Seine Kollegen lachen über sein Aussehen.


lagern

+ A　储存


Können Sie mir sagen, wo alle Produkte gelagert werden?


lähmen

+ A　使瘫痪


Der Schnee hat den Straßenverkehr ge-lähmt.


landen

vi. 着陆


Die Maschine landet um 20.30 Uhr.


langweilen

sich (A)　感到无聊


Er langweit sich, deshalb bummelt er durch den Wald.


lassen vt.

①+ A　让


Lass mich in Ruhe!


②+ A +Inf. 让……做


Der Chef lässt mich den Vertrag ent-werfen.


③sich (A)+Inf. 让自己被……


Der alte Mann muss sich sofort ärztlich untersuchen lassen.


laufen vi.

①上映


Heute Abend läuft ein neuer Film.


②跑，走


Du musst noch etwa 100 Meter laufen.


③运转


Als ich die Werkstatt verließ, lief die Maschine noch.


lauten

vt. 内容是


Das Thema lautet "Alterung und Wirtschaft".


läuten

vi. （铃）响


Um 20 Uhr läuten die Glocken.


leben von

+ D　生活，依靠


Der junge Mann lebt nur von ein paar Euro.


lecken

+ A　舔


Der Hund leckt gerne die Torte.


leeren

+ A　腾空，撤空


Zuerst muss man das Zimmer leeren.


legen

+ A　平放


Wohin hat er die Morgenzeitung gelegt?


lehren

+ A　教授


Seine Frau lehrt uns Deutsch und Spanisch.


leiden

①an + D　患有（疾病）


Er leidet an hohem Blutdruck.


②unter + D　遭受……的困扰


Die Bewohner, die an der Straße wohnen, leiden seit langem unter dem Verkehrslärm.


leihen

+ D + A　借


Er hat uns sein neues Auto geliehen.


leisten

+ A　完成


Kannst du diese Aufgabe leisten?


leiten

+ A　领导


Wer leitet dieses Forschungsprojekt?


lenken

+ A　操控


Der Mensch denkt, aber der Gott lenkt.


lernen

+ A　学习


Er sagt, dass er kochen lernen möchte.


lesen

+ A　阅读


Während ich den Roman las, sah er im Wohnzimmer fern.


leuchten

vi. 发光，照耀


Seine Augen leuchten vor Freude.


leugnen

vt. 否认


Der Dieb leugnete seinen Diebstahl.


lieben

+ A　爱


Liebst du mich?


liefern

+ D + A　供应，发货


Wann lieferst du mir die Produkte?


liegen

vi.

①位于，躺


Deutschland liegt mitten in Europa.


②in + D　原因在于


Der Grund liegt darin, dass er so arrogant ist.


lindern

+ A　减少，缓和


Diese Pillen können deine Magenschmerzen lindern.


loben

+ A　表扬，赞扬


Der Lehrer lobt nie seine Studenten.


locken

+ A　吸引，诱惑


Diese neuen Dinge haben viele Kunden gelockt.


lockern

sich (A)　放松，松弛


Beim Sport lockern sich die Muskeln.


lohnen

sich (A)　值得做


Es lohnt sich, fleißig zu arbeiten.


löschen

+ A　熄灭


Endlich hat die Feuerwehr den Brand gelöscht.


lösen

+ A　解决


Das Problem ist sehr schwer zu lösen.


lüften

+ A　通风


Morgens sollen wir unser Schlafzimmer lüften.


lügen

vi. 撒谎


Der Junge lügt so oft, dass niemand ihm glaubt.


machen

+ A　做


Was willst du in den Winterferien machen?


mähen

+ A　收割


Im Feld mähen die Bauern das Getreide.


mahlen

+ A　磨碎


Die Bauern mahlen selbst den Kaffee.


mahnen

+ A, etw. zu tun　提醒


Er mahnt uns, dieses Unglück nicht zu vergessen.


malen

+ A　画


Der weltweit berühmte Maler hat viele Bilder gemalt.


mangeln

+ D

①缺乏


Uns mangeln genug Medikamente.


②缺少


Es mangelt uns an Arbeitskräften.


meiden

+ A　避免


Eigentlich könnte dieser Unfall gemieden werden.


meinen

+ dass-Satz　认为


Alle meinen, dass er Recht hat.


meistern

+ A　掌握


Wie lange wird es dauern, bis man eine Fremdsprache meistern kann?


melden

sich (A)　通知，发言


Wollen Sie sich zu Wort melden?


melken

vt. 挤奶


Sie melkten die Milch in einen Eimer.


merken

+ A　察觉


Ich habe gemerkt, dass er jeden Tag verschiedene Hemde trägt.


messen

+ A　测量


Erstens sollen wir die Länge der Straße messen.


mieten

+ A　租


Wenn wir einen Ausflug machen, können wir einen Wagen mieten.


mischen

+ A　混合，搅拌


Misch das Gemüse mit den Kartoffeln!


mögen

+ A　喜欢


Magst du auch Fleisch?


murmeln

vi. 嘟哝，喃喃自语


Er murmelt, weil er mit dem Ergebnis unzufrieden ist.


nähen

+ A　缝制


Kannst du eine Bluse nähen?


nähern

+ sich (A)　接近，靠近


Unsere Meinungen nähern sich schrittweise.


nehmen

+ A　拿


Nehmen Sie bitte Platz!


neigen

zu + D　倾向于


Wir neigen dazu, seine Vorschläge zu akzeptieren.


nennen

+ A + A　称呼


Nennen Sie mich Johnson!


nicken

vi. 点头


Er nickte immer, als er mir zuhörte.


nörgeln

vi. 抱怨


Warum nörgelst du so oft?


nutzen

+ A　使用，有用


Kann ich diese Waschmaschine auch nutzen?


öffnen

+ A　打开


ffnen Sie bitte die Fenster!


ordnen

+ A　整理


Du musst deine Tasche ordnen!


packen

+ A　打包


Hast du alles in den Koffer gepackt?


parken

+ A　停车


Hier ist es verboten, Auto zu parken.


passen

①+ D　适合


Passt es dir morgen?


②zu + D　匹配


Die Krawatte passt nicht zu deinem Hemd.


pendeln

vi. 来回上班


Täglich pendeln viele Leute von Stuttgart nach Basel.


pfeifen

vi. 吹口哨


Während er auf der Straße ging, pfeifte er.


pflanzen

+ A　种植


Seine Frau hat gar keine Lust, im Garten Blumen zu pflanzen.


pflegen

①+ A　维护，保养


Seit 30 Jahren haben die beiden Länder eine gute Beziehung gepflegt.


②zu + Inf. 习惯


Mein Vater pflegt früh aufzustehen.


pflücken

+ A　采摘


Hier darf man die Früchte pflücken.


planen

+ A　计划，规划


Ich habe schon geplant, neben dem Studium zu jobben.


plaudern mit

+ D　闲聊


In der Mittagspause plaudert sie gerne mit ihren Kollegen.


plündern

+ A　掠夺


Die Räuber haben fast alles geplündert.


prägen

+ A　打上……的印记


Die deutsche Kultur ist von christlicher Eigenschaft geprägt.


pressen

+ A　榨取（果汁）


Kann man auch den Saft aus der Zitrone pressen?


prüfen

+ A　检验，检查


Dieses Ergebnis soll noch mal geprüft werden.


putzen

+ A　擦拭


Morgens muss ich zuerst die Zähne putzen.


raten

+ D　建议


Er rät mir, früh ins Bett zu gehen.


rauben

+ D + A　抢劫


Ein fremder Mann hat mir meine Tasche geraubt.


rauchen

+ A　抽烟


Rauch nicht zu viel!


rechnen

①+ A　计算


Hast du die Gesamtzahl gerechnet?


②mit + D　指望


Wir rechnen damit, dass die Luftqualität in einigen Jahren verbessert werden kann.


reden über

+ A　谈论，议论


Viele Männer reden gerne über Politik.


regeln

+ A　调节，规定


Der Schalter regelt die Temperatur im Zimmer.


regnen

vi. 下雨


Es hat die ganze Woche lang geregnet.


reiben

+ A　摩擦


Reiben Sie das Fenster mit einem Handtuch!


reichen

①+ D + A　递给


Kannst du mir bitte das Salz reichen?


②vi. 足够


Für mich reicht 500 Euro.


reinigen

+ A　清洁


Das Fenster muss sich reinigen lassen.


reisen

vi. 旅游


Meine Eltern sind nach Frankreich ge-reist.


reißen

+ A　撕


Aus Zorn hat er den Brief gerissen.


reiten

vi. 骑


Mein Bruder reitet sehr gern.


rennen

vi. 跑步


Ich bin schnell zum Notausgang ge-rannt.


retten

+ A　救援


Drei Hubschrauber sind im Einsatz, um die Menschen zu retten.


richten

sich (A) nach D　根据……行事，视……而定


Das richtet sich nach dem Wetter.


riechen nach

+ D　闻起来像……


Das riecht nach Käse.


rollen

vi. 滚动


Der Ball rollt sehr langsam.


rücken

+ A　推动，挪动


Jetzt sollen wir das heikle Problem zur Seite rücken.


rufen

+ A　叫


Ruf die Polizei, wenn er dich wieder bedroht!


rühren

+ A　搅动，感动


Der Film hat uns alle gerührt.


sagen

+ A　说


Der Mann sagt, dass er Deutsch gut sprechen kann.


sammeln

+ A　收集，积累


Die Studentin will in den Semesterferien arbeiten, um Arbeitserfahrungen zu sammeln.


saugen

+ A　吸


Wir haben vielen giftigen Rauch gesaugt.


schaden

+ D　损害，危害


Das Rauchen schadet der Gesundheit.


schädigen

+ A　危害，危及


Das Missverständnis schädigt unsere Freundschaft.


schaffen

+ A

①创造


Der Vertrag schafft eine solide Grund-lage für weitere Zusammenarbeit.


②完成


Das schaffen wir nie.


schälen

+ A　削……的皮


Hast du den Apfel geschält?


schalten

vi. 换挡


Wir schalten jetzt zum Münchner Rundfunk.


schämen

sich (A)　感到羞耻


Sie schämt sich, weil sie mich bestohlen hat.


schätzen

+ A

①估计


Ich schätze den wirtschaftlichen Schaden auf 2 Mio. Euro.


②珍惜，珍视


Er schätzt unsere langjährige Freund-schaft.


schauen

+ A　瞧，看


Schau mal, was ist los?


scheiden

+ A　离婚


Sie hat sich von ihrem Mann scheiden gelassen.


scheinen

①vi. 阳光照耀


Es scheint wieder.


②+D　似乎


Es scheint mir unglaublich.


③zu + Inf. 似乎


Er scheint krank zu werden.


scheitern

vi. 失败，落空


Ihr Plan ist wieder gescheitert.


schenken

+ D + A　赠送


Was schenkt er dir zum Geburtstag?


scheuen

+ A　畏惧


Wir scheuen keinen Krieg.


schicken

+ A + R　派遣，送


Viele Eltern schicken ihre Kinder ins Ausland.


schießen

+ A　射击


Endlich hatten die Polizisten zu schießen.


schimpfen mit

+ D　谩骂


Der Lehrer schimpft oft mit seinen Schülern.


schlachten

+ A　宰杀，屠杀


Viele lebende Tiere wurden geschlach-tet.


schlafen

vi. 睡觉


Als ich schlief, läutete das Telefon.


schlagen

+ A　打击


Die Soldaten schlugen eine Brücke über den Fluss.


schließen

+ A

①关闭


Schließen Sie bitte die Tür!


②结束


Endlich habe ich mein Hauptstudium geschlossen.


schlucken

+ A　吞下，咽下


Schluck diese Tablette!


schmecken

+ D　味道好


Uns schmeckt die Tomatensuppe!


schmelzen

vi. 融化


Wegen der Erderwärmung sind viele Eisberge geschmolzen.


schminken

+ A　化妆


Bevor sie zur Arbeit fährt, schminkt sie sich.


schmücken

+ A　装饰，点缀


Der Tannenbaum ist mit schönen Dekostoffen geschmückt.


schneiden

+ A　切


Kannst du das Gemüse schneiden?


schonen

+ A　保护


Von jetzt an müssen wir die Natur schonen.


schrecken

+ A　使……害怕


Dieser Terrorfilm schreckt auch viele Erwachsenen.


schreiben

+ D + A　写


Scheiben Sie uns einen Brief!


schreien

vi. 大叫，尖叫


Warum schriest du so laut?


schrumpfen

vi. 缩水，大幅减少


Die Studienzeit schrumpft um 20%.


schütteln

+ A　摇晃，摇动


Schütteln Sie die Flasche, bevor Sie trinken!


schützen

+ A　保护


Wir müssen unsere Kinder vor Drogen schützen.


schwanken

vi. 波动


Der Kurswechsel schwankt jeden Tag.


schweigen

vi. 沉默


Der Lehrer schwieg, als der Student eine Rede hielt.


schwellen

vi. 肿大


Die Beule schwellt Tag für Tag.


schwimmen

vi. 游泳


Kannst du gut schwimmen?


schwinden

vi. 减弱


Der Wind schwindet.


schwitzen

vi. 出汗，流汗


Nachdem ich Fußball gespielt habe, schwitze ich aber nicht.


sehen

+ A　看见


Hast du das nicht gesehen?


sehnen

sich (A) nach D　想念，怀念


Die ausländischen Studenten sehnen sich nach ihren Heimatstädten.


senden

+ D + A　寄送，发送


Wir haben Ihnen ein Paket gesandt.


senken

+ A　下降，减少


Wie kann man die Zahl der Autos senken?


setzen

sich (A)　坐到


Setzen Sie sich ans Fenster!


sichern

+ A　确保，保障


Die Bundesregierung soll unsere Grund-rechte sichern.


siezen

+ A　用Sie称呼


In der Firma siezen wir unseren Chef.


singen

+ A　唱歌


Seine Frau kann sehr schön singen.


sinken

vi. 降低，下降


Morgen wird die Höchsttemperatur um 2 Grad sinken.


sitzen

vi. 坐


Beim Abendessen sitzen wir um den Tisch.


sorgen

①für + A　照顾


Wer sorgt für die Kinder, wenn ihre Eltern nicht daheim sind?


②sich (D) um + A担忧


Er sorgt sich oft um seine Frau, wenn sie schwer krank wird.


spalten

+ A　使……裂开


Der Blitz hat den Baum gespaltet.


spannen

sich (A)　使……紧绷


Die Muskeln haben sich gespannt.


sparen

+ A　节约


Um Geld zu sparen, bleibt das Paar häufig zu Hause.


speichern

+ A　存储，保存


Alle Daten sind im Computer gespeichert worden.


spenden

+ A　捐赠


Ich habe 500 Euro für die Toten und Verletzten gespendet.


sperren

+ A　封锁


Wegen der Renovierungsarbeit wurde diese Straße vorläufig gesperrt.


spielen

+ A　玩


In seiner Freizeit spielt er gerne mit Freunden Karten.


sprechen

+ A　说


Rickey kann nicht nur Deutsch, sondern auch Italienisch sprechen.


springen

vi. 跳跃


Das Mädchen läuft springend zu uns.


spülen

+ A　冲刷


Nach dem Essen spült mein Mann das Geschirr.


spüren

+ A　感觉到


Hast du die Kälte gespürt?


stammen aus/von

+ D　来源于


Diese neuste Theorie stammt von einem berühmten Experiment.


starten

+ A　启动，开始，发动


Jetzt starten wir ein neues Projekt für die Armutbeseitigung.


stecken

+ A + R　插


Wohin steckst du meine Tasche?


stehen

vi. 站立，停


Dort steht mein neues Auto.


stehlen

+ D + A　偷窃


Der alte Mann hat mir eine Halskette gestohlen.


steigen

vi.

①增长


Die Zahl der Studenten, die nach dem Hochschulabschluss arbeitslos werden, ist erheblich gestiegen.


②auf + A　爬


Am Wochenende wollen Herr Schneiders auf den Kirchturm steigen.


steigern

①+ A　提高


Die Landesregierung hat beschlossen, die durchschnittlichen Löhne um 5% zu steigern.


②sich (A)　增长


In den vergangenen Jahren hat sich unsere Lebensqualität ständig gesteigert.


stellen

+ A　平放


Hans stellt sein Wörterbuch auf meinen Schreibtisch.


sterben

vi. 死亡


Bei diesem Unfall ist auch ein kleiner Hund gestorben.


steuern

+ A　操控，操作


Kannst du diese Maschine steuern?


stimmen

vi. 投票


Manche stimmen gegen den Beschluss.


stoppen

+ A　阻止


Niemand kann diese Tendenz stoppen.


stören

+ A　打搅，干扰


Entschuldigung, darf ich Sie mal stören?


stoßen auf

+ A　撞上


Der Zug ist auf ein schell fahrendes Auto gestoßen.


strafen

+ A　惩罚


Warum muss ich gestraft werden?


strahlen

vi. 发光


Abends strahlen alle Lichter.


streichen

+ A　减少


Der Betriebsrat hat vor, noch 200 Stellen zu streichen.


streiken

vi. 罢工


Die Arbeiter streiken für höhere Löhne und kürzere Arbeitszeit.


streiten

sich (A) um + A　争论，争吵


Das Paar streitet sich oft darum, ob es ein Kind haben muss.


stürzen

vi. 倒塌，坍塌


Nachdem das Hochwasser das alte Dorf heimgesucht hatte, waren viele Häuser gestürzt.


suchen

+ A　寻找


Er ist seit langem arbeitslos geworden, deswegen sucht er immer einen Job.


surfen

vi. 冲浪


Immer mehr Kinder surfen gerne im Internet.


tanken

+ A　给……加油


Leider muss ich meinen Wagen tanken.


tanzen

vi. 跳舞


Er tanzt gerne mit seinen Freundinnen.


tauschen

+ A　交换


Die beiden Regierungschefs haben ihre Meinungen getauscht.


täuschen

sich (A)　产生错觉


Wenn ich mich nicht täusche, ist der Mann tot.


teilen

+ A　分割


Dieser Text kann in drei Abschnitte geteilt werden.


testen

+ A　测试，检测


Bevor sie im Einsatz gesetzt werden kann, muss diese neue Maschine noch mal getestet werden.


tippen

vi. 打字


Es ist langweilig, den ganzen Tag zu tippen.


töten

+ A　杀害，杀死


Viele Tiere sind getötet worden.


tragen

+ A

①穿


Gestern trug er einen dunklen Mantel.


②承担


Wer soll die Verantwortung für diesen Unfall tragen?


träumen von

+ D　梦想


Seine Frau träumt von einem schönen Haus mit Garten.


treffen

①+ A　遇见


Auf der Party haben wir Herrn Thomas und seine Tochter getroffen.


②sich (A)


Dann treffen wir uns am kommenden Freitag!


treiben

+ A　锻炼身体


Der Arzt schlägt mir vor, häufiger Sport zu treiben.


trennen

+ A　分隔开


Wie kann man diese zwei unterschiedlichen Begriffe trennen?


treten

+ R　进入


Als der Chef ins Büro trat, hörten wir Musik.


trinken

+ A　喝


Trinkst du gern Kaffee oder Cola?


trocknen

+ A　吹干，烘干


Hast du das Buch getrocknet?


trösten

+ A　安慰


Er sagt etwas Positives, um seine Mutter zu trösten.


tun

+ A　做


Können Sie mir einen Gefallen tun?



In dieser Woche habe ich viel Arbeit zu tun.



Das hat mit mir gar nichts zu tun.


üben

+ A　练习


Wenn man gut Deutsch sprechen will, muss man täglich üben.


wachsen

vi.

①成长


Er ist in einer Arbeiterfamilie gewach-sen.


②增长


Die Geburtenrate in Europa ist von 1995 bis 2000 leicht gewachsen.


wagen, etw.

zu tun　敢于做


Sie wagt nicht, alleine durch den Wald zu wandern.


wählen

+ A　选举，选择


2009 wurde Frau Merkel wieder zur Bundeskanzlerin gewählt.


wandern

vi. 漫步


Als er noch jung war, wanderte er oft alleine durch den Wald.


wärmen

+ A　加热，使暖和


Wärmen Sie zuerst die Suppe!


warnen

+ A vor + D　警告


Der Experte warnt uns vor langjährigen Schichtarbeit.


warten auf

+ A　等待


Wir warten auf unsere Freunde aus Bremen.


waschen

①+ A　洗


Hast du dein Auto gewaschen?


②sich (A)　洗澡


Er wäscht sich täglich zweimal.


wechseln

+ A　兑换，更换


Verzeihung, darf ich hier Geld wechseln?


wecken

+ A　叫醒


Morgens wecke ich meinen Mann Kostas und die Kinder.


wehren

sich (A) gegen + A　防卫，保卫


Alle Einwohner wehren sich gegen die Feinde.


weinen um

+ A　哭泣，流泪


Das Mädchen weint um seine tote Katze.


wenden

sich (A) an + A　向……求助


Wenn du finanzielle Schwierigkeiten hast, kannst du dich jederzeit an Frau Mohr wenden.


werben für

+ A　为……做广告


Die Firma wirbt für ihre neuen Produkte aus Japan.


werden

vi. 成为


Später möchte seine Tochter Polizistin werden.


werfen

+ A + R　扔，投掷


Wirf den Brief in den Papierkorb!


wiegen

+ A　称重


Das Schwein wiegt nur 50 Kilo.


wirken

vi. 起作用


Die Tablette wirkt nicht, es tut mir noch weh.


wissen

①+ A　知道


Leider weiß ich nicht, ob er übermorgen freihat.


②von+D　了解


Wir sollen von unserem Körper wissen.


wohnen

vi. 居住


Früher wohnte ich nicht in Berlin.


wundern

sich (A) über + A　使……感到惊讶


Wir wundern uns über seinen Riesenerfolg.


wünschen

①+ D + A　祝福


Ich wünsche Ihnen alles Gute und viel Glück!


②sich (D) + A　想要得到


Was wünschst du dir zum Geburtstag?


würdigen

+ A　赞扬，赞赏


Der Minister würdigt unsere Rettungsarbeit.


zahlen

+ A　支付


Entschuldigen Sie bitte, darf ich mit Kreditkarte zahlen?


zählen

①+ A　数


Zählen Sie doch mal!


②zu + D　属于


Er zählt zu den berühmtesten Schrift-stellern des 20. Jahrhunderts.


zeichnen

+ A　描绘


Das Kind zeichnet immer nur mit einem Bleistift.


zeigen

①+ D + A　指示


Können Sie mir Ihr Familienfoto zeigen?


②dass-Satz　表明


Die ärztliche Untersuchung zeigt, dass sie schwer krank geworden ist.


ziehen

+ A　抽取，拉


Beethoven zog seine Geldbörse aus der Tasche.


zielen auf

+ A　目标是


Der Kurs zielt auf das Erlernen der grundlegenden deutschen Grammatik.


zittern vor

+ D　发抖


Es ist sehr kalt. Die Kinder zittern vor Kälte.


zögern mit

+ D　犹豫不决


Warum zögst du immer mit dieser Ent-scheidung?


zünden

+ A　点燃


Er hat eine Kerze gezündet.


zwingen

+ A, etw. zu tun　强迫，逼迫


Einige Kinder sind gezwungen, im Haushalt mitzuhelfen.





2　Verben mit verschiedenen Präfixen






带前缀动词





一、以ab-为前缀的动词



在徳语中，有一大类动词是以ab-为前缀的。ab来源于介词，作前缀时最主要表示“下降、去除、离开”这三大意思。我们可以把这类动词分为以下三大模式：



模式一　前缀ab- + 一个基础动词，构成一个新动词，词义会作轻微延伸。





ab/ändern = ab（去除）+ ändern（改变）





hat abgeändert



【用法】

etw. (A)～　略微修改

z.B.

Der Bundestag hat vor, die Verfassung abzuändern.

【名词】

die Abänderung　-en　轻微修改

【近义词】

ändern　vt. 修改

【趣记】

把一些不重要的东西“去除”，就是做轻微的修改。



ab/bauen = ab（去除）+ bauen（建造）





vt.　hat abgebaut



【用法】

❶ etw. (A)～　拆除

z.B.

In diesem Jahr will die Regierung diese alte Fabrik abbauen.

❷ etw. (A)～　减少、降低

z.B.

Viele Leute treiben Sport, um ihren Stress abzubauen.

❸ Stelle(n) ～　裁员

z.B.

Die Firma hat beschlossen, bis zum Jahresende noch 100 Stellen abzubauen.

【名词】

der Abbau 拆除、减少

【近义词】

ab/reißen　vt. 拆除　streichen　vt. 裁员

【联想】

der Stellenabbau 裁员　der Stressabbau 减缓压力

【趣记】

ab-是“去除”的意思，把建造好的房子去除，那么就是拆除。



ab/beißen = ab（去除）+ beißen（咬）





vt.　hat abgebissen



【用法】

etw. (A)～　把……咬下来

z.B.

Die Kinder haben die Birnen abgebissen.



ab/bestellen = ab（去除）+ bestellen（预订）





vt.　hat abbestellt



【用法】

etw. (A)～　取消预订……

z.B.

Wir haben diese Morgenzeitung abbestellt.

【反义词】

bestellen　vt. 预订

【趣记】

ab- 是“去除”的意思，本已预订好的东西不再要了，就是退订。



ab/biegen = ab（离开）+ biegen（转弯）





vi.　ist abgebogen



【用法】

ab/biegen + R（方向补足语）　拐入

z.B.

Jetzt sollen wir nach links abbiegen.

Der Bus ist in die Schiller-Straße abgebogen.

【近义词】

biegen　vi. 转弯



ab/brechen = ab（离开）+ brechen（破裂、打碎）





vt.　hat abgebrochen



【用法】

etw. (A)～　中断、中止

z.B.

Leider hat er wegen finanziellen Schwierigkeiten sein Studium abgebrochen.

【名词】

der Abbruch　e　中断、中止

【联想】

der Studienabbruch　e　大学辍学

der Studienabbrecher　-　大学辍学者

【趣记】

某事做到一半就离开了，这件事就“破裂”了，“中断”了。



ab/danken = ab（离开）+ danken（感谢）





vi.　hat abgedankt



【用法】

von etw. (D)～　从……岗位上卸任

z.B.

Gestern dankte Herr Bush von seinem Amt ab.

【趣记】

ab-表示“离开”，一般卸任的时候都要感谢一下他人。



ab/drehen = ab（离开）+ drehen（旋转）





vt.　拧上　hat abgedreht



【用法】

etw. (A)～　拧上、关上

z.B.

Vor dem Verlassen des Hauses muss ich das Gas noch abdrehen.

【趣记】

离开房间的时候总要把水龙头拧上。



ab/fallen（不及物）= ab（下降）+ fallen（落下）





ist abgefallen



【用法】

❶ 下降、下落（不及物动词）

z.B.

Die durchschnittliche Temperatur ist erheblich abgefallen.

❷ von etw. (D)～　偏离

z.B.

Die Statistik ist unbedingt von der Wahrheit abgefallen.

【近义词】

fallen　vi. 下降　sinken　vi. 下降

【反义词】

steigen　vi. 上升　zu/nehmen　vi. 增加

【名词】

der Abfall　e　垃圾



ab/finden = ab（离开）+ finden（发现）





refl.　hat abgefunden



【用法】

sich (A) mit etw. (D)～　甘心于

z.B.

Er findet sich mit seinem Schicksal nicht ab.

【注意】

ab/finden一定是一个反身动词。

【趣记】

因为不甘心现状，所以要离开，去寻找新的挑战和方向。



ab/fliegen（不及物）= ab（离开）+ fliegen（飞）





起飞　vi.　ist abgeflogen



z.B.

Das Flugzeug ist leider schon abgeflogen. 飞机已经起飞了。

【名词】

der Abflug　e　起飞

【反义词】

landen　vi. 降落、着陆



ab/geben = ab（离开）+ geben（给）





vt.　hat abgegeben



【用法】

etw. (A) an jn. (A)～　上交、提交

z.B.

Jeder Student muss seine Hausaufgaben an den Lehrer abgeben.

【名词】

die Abgabe　-n　上交、提交

【副词】

angeblich　adv. 据估计



ab/gehen = ab（离开）+ gehen（走）





vi.　ist abgegangen



【用法】

von etw. (D)～　离开、放弃

z.B.

Die Studenten gehen von der Fabrik ab.

Er ging endlich von seiner Meinung ab.



ab/gewöhnen = ab（去除）+ gewöhnen（使习惯）





vt./refl.　hat abgewöhnt



【用法】

❶ jm. (D) etw. (A)～　使某人戒除

z.B.

Meine Mutter gewöhnte mir erfolgreich die Drogensucht.

❷ sich (D) etw. (A)～　自己戒除

z.B.

Ich habe mir endlich die Drogensucht abgewöhnt.

【趣记】

ab-表示“使离开”的意思，使一个原有的习惯离开，那就是要戒除它。

【注意】

ab/gewöhnen既可以作一般及物动词，也可以作反身动词使用。



ab/halten = ab（离开）+ halten（停留）





vt.　hat abgehalten



【用法】

etw. (A)～　举行

z.B.

Heute Abend wird ein Konzert abgehalten.

【近义词】

veranstalten　vt. 举行、举办　statt/finden　vi. 举行

【注意】

ab/halten是及物动词，后面跟第四格宾语；而statt/finden则是不及物动词。



ab/hängen = ab + hängen（悬挂）





vi.　hat abgehangen



【用法】

von etw. (D)～　取决于、依赖于、仰仗于

z.B.

Unser Ausflug hängt allerdings vom Wetter ab.

Die Entwicklung hängt von der harten Arbeit ab.

【形容词】

abhängig　adj. 依赖的、依靠的

unabhängig　adj. 不依赖的、独立的

【名词】

die Abhängigkeit 依赖　die Unabhängigkeit 不依赖、独立

【近义词】

an/kommen　vi. 取决于　angewiesen　adj. 依赖于

【趣记】

把自己的命运悬挂在别人那里，那自然就只能依赖他人了。



ab/heben = ab（离开）+ heben（提起）





vt.　hat abgehoben



【用法】

❶ etw. (A)～　摘下

z.B.

Er hebt den Hörer ab. 他摘下听筒。

❷ etw. (A)～　提款

z.B.

Ein alter Mann hat viel Geld von seinem Konto abgehoben.



ab/holen = ab（离开）+ holen（取）





vt.　hat abgeholt



【用法】

jn. (A)～　接人

z.B.

Heute Abend muss ich meine Mutter am Bahnhof abholen.



ab/kommen = ab（离开）+ kommen（来）





vi.　ist abgekommen



【用法】

von etw. (D)～　偏离

z.B.

Seine Abschlussarbeit kommt endlich von einem bestimmten Thema ab.



ab/laufen（不及物）= ab（离开）+ laufen（奔跑）





vi.　ist abgelaufen 到期



z.B.

Die Frist ist schon längst abgelaufen.

【名词】

der Ablauf　e　到期、经过

【形容词】

abgelaufen　adj. 过期了的

【近义词】

fällig　adj. 到期的



ab/legen = ab（下降）+ legen（放）





vt.　hat abgelegt



【用法】

Prüfung ～　参加考试

z.B.

Am Ende des Semesters muss ich die Zwischenprüfung ablegen.

【联想】

durch/fallen　vi. 考试不及格　bestehen　vt. 通过（考试）



ab/lehnen = ab（离开）+ lehnen（反对）





vt.　hat abgelehnt



【用法】

etw. (A)～　拒绝

z.B.

Sie hat meine Einladung abgelehnt.

【名词】

die Ablehnung　-en　拒绝

【近义词】

ab/sagen　vt. 拒绝、取消　verweigern　vt. 拒绝给予

【反义词】

an/nehmen　vt. 接受　akzeptieren　vt. 接受



ab/leiten = ab（离开）+ leiten（领导）





vt.　hat abgeleitet



【用法】

etw. (A) von etw. (D)～　从……中推导出

z.B.

Man kann von seinen Worten seine eigentliche Absicht ableiten.

【名词】

die Ableitung　-en　推导、推断



ab/lösen = ab（离开）+ lösen（解决）





vt.　hat abgelöst



【用法】

jn. / etw. (A)～　顶替、接替、替代

z.B.

Der Verkaufsmanager wurde von einem neuen abgelöst.

【近义词】

ersetzen　vt. 代替



ab/lesen = ab（离开）+ lesen（阅读）





vt.　hat abgelesen



【用法】

etw. (A)～　看出来、读出来

z.B.

Das kann man an vielen Erscheinungsformen ablesen.



ab/machen = ab（离开）+ machen（做）





vt.　hat abgemacht



【用法】

etw. (A)～　约定、商定

z.B.

Die beide Regierung hat eine neue Verhandlung abgemacht.

【形容词】

abgemacht　adj. 约定好的

【近义词】

verabreden　vt. 商定、约定



ab/melden = ab（离开）+ melden（通知）





refl.　hat abgemeldet



【用法】

sich (A)～　注销

z.B.

Wenn Sie die Bibliothek verlassen wollen, müssen Sie sich abmelden.

【名词】

die Abmeldung　-en　注销

【反义词】

an/melden　refl. 注册、登记　immatrikulieren　refl. 注册学籍

【注意】

ab/melden只能用作反身动词。



ab/nehmen = ab（下降）+ nehmen（拿）





vt./vi.　hat abgenommen



【用法】

❶ etw. (A)～　减肥

z.B.

In den letzten drei Monaten hat er 10 Kilo abgenommen.

❷ 下降、减少（不及物）

z.B.

Die Studentenzahl nimmt in den vergangenen Jahren erheblich ab.

【名词】

die Abnahme　-n　减少、下降

【近义词】

fallen　vi. 下降　ab/fallen 　vi. 回落

zurück/gehen　vi. 下降　sinken　vi. 下降

【反义词】

zu/nehmen　vt./vi. 增加　wachsen　vi. 增长

steigen　vi. 增加　steigern　vt. 增长、上升

【注意】

ab/nehmen虽然表示“下降”，但其完成时助动词仍然用haben。



ab/reisen = ab（离开）+ reisen（旅行）





vi.　ist abgereist 动身出游



z.B.

Die Touristen sind schon abgereist. 游客们已经出发了。



ab/reißen = ab（离开）+ reißen（撕）





vt.　hat abgerissen



【用法】

etw. (A)～　拆除

z.B.

Das alte Krankenhaus wurde im letzten Jahr abgerissen.

【名词】

der Abriss　-e　拆除

【近义词】

ab/bauen　vt. 拆除　der Abbau 拆除

【反义词】

auf/bauen　vt. 建设　aus/bauen　vt. 扩建

【趣记】

把不需要的东西“撕掉”，就是拆除的意思。



ab/sagen = ab（离开）+ sagen（说）





vt.　hat abgesagt



【用法】

❶ etw. (A)～　取消

z.B.

Die Sitzung wurde ohne wichtigen Grund abgesagt.

❷ etw. (A)～　拒绝

z.B.

Der Chef hat unseren Vorschlag abgesagt.

【名词】

die Absage　-n　拒绝

【近义词】

ab/lehnen　vt. 拒绝　aus/fallen　vi. 突然取消

【反义词】

zu/sagen　vt. 承诺给予　versprechen　vt. 允诺



ab/schaffen = ab（去除）+ schaffen（创造）





vt.　hat abgeschafft



【用法】

etw. (A)～　废除、取消

z.B.

Vor 5 Jahren war das alte Jugendschutzgesetz abgeschafft.

【名词】

die Abschaffung　-en　废除、取消



ab/schließen = ab（离开）+ schließen（关）





vt.　hat abgeschlossen



【用法】

❶ etw. (A)～　结束

z.B.

Wir haben endlich unser Deutschstudium abgeschlossen.

❷ etw. (A)～　签订

z.B.

Die beiden Staaten schlossen einen Friedensvertrag ab.

【名词】

der Abschluss　e　毕业、结束

【联想】

der Hochschulabschluss　e　高校毕业

die Abschlussarbeit 毕业论文

【近义词】

beenden　vt. 结束



ab/schneiden = ab（离开）+ schneiden（切、剪）





vt.　hat abgeschnitten



【用法】

etw. (A)～　切下来

z.B.

Sie sollen den Apfel in kleinere Teile abschneiden.

【名词】

der Abschnitt　-e　段落



ab/schreiben = ab（离开）+ schreiben（写）





vt.　hat abgeschrieben



【用法】

etw. (A)～　抄写、抄袭

z.B.

Bei der Prüfung darf man die gebrauchten Wörter nicht abschreiben.

【趣记】

往往抄袭别人的人，基本都很想马上离开。



ab/sehen = ab（离开）+ sehen（看）





vt.　hat abgesehen



【用法】

von etw. (D)～　不考虑、忽略

z.B.

Niemand kann die Folge voraussichtlich absehen.

Abgesehen von den Kosten ist dieser Plan noch machbar.



ab/stimmen = ab（离开）+ stimmen（投票）





vt.　hat abgestimmt



【用法】

über etw. (A)～　投票表决

z.B.

Die Minister stimmen jetzt über das neue Gesetz ab.

Die Regierung will morgen über einen neuen Gesetzentwurf abstimmen.

【名词】

die Abstimmung　-en　投票表决



ab/warten = ab（离开）+ warten（等待）





vt./vi. 　hat abgewartet



【用法】

etw. (A)～　耐心等待

z.B.

Man muss den Zug noch abwarten.



ab/wechseln = ab（离开）+ wechseln（更换）





vt.　hat abgewechselt



【用法】

jn./etw. (A)～　交替、替换、轮换

z.B.

Wir haben unsere Arbeitsinhalte abgewechselt.

【名词】

die Abwechslung　-en　交替、轮替

【形容词】

abwechselnd　adj. 交替的



ab/ziehen = ab（离开、下降）+ ziehen（拉）





vt.　hat abgezogen



【用法】

❶ etw. (A)～　扣除

z.B.

Die Steuern werden von seinem Lohn abgezogen.

Russland will seine Truppen nicht sofort abziehen.

❷ etw. (A)～　撤退

z.B.

Obama will die Truppen im Irak völlig abziehen.

【名词】

der Abzug　e　撤退



模式二　前缀ab- + 一个形容词，构成一个新动词。





ab/fertigen = ab（去除）+ fertig（完成的）+ en





vt.　hat abge-fertigt



【用法】

etw. (A)～　办理……的手续

z.B.

Am Flughafen sollen wir viele Formalitäten abfertigen.



ab/kühlen = ab（下降）+ kühl（凉爽）+ en





vt./refl.　hat abgekühlt



【用法】

❶ etw. (A)～　使冷却

z.B.

Das Eisern soll jetzt abgekühlt werden.

❷ sich (A)～　冷却

z.B.

In den vergangenen Monaten hat sich die Zusammenarbeit zwischen den beiden Staaten abgekühlt.

【名词】

die Abkühlung　-en　冷却

【反义词】

erwärmen　vt. 加热　auf/heizen　vt. 加热

【注意】

ab/kühlen既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



ab/kürzen = ab（下降）+ kurz（短）+ en





vt.　hat abgekürzt



【用法】

etw. (A)～　缩短、简写

z.B.

Wie kann man diesen Namen abkürzen?

Der Präsident hat seinen Besuch abgekürzt.

【名词】

die Abkürzung　-en　缩写、缩略语（Abk.）

【近义词】

verkürzen　vt./refl.　缩短

【反义词】

verlängern　vt./refl.　延长



ab/mildern = ab（下降）+ milder（更温和的）+ n





vt.　hat abgemildert



【用法】

etw. (A)～　减轻、减弱

z.B.

Wir sollen die negativen Einflüsse abmildern.



ab/trocknen = ab（离开）+ trocken（干燥的）+ en





vt.　hat abgetrocknet



【用法】

etw. (A)～　晾干、晒干

z.B.

Im Sommer trocknet die Wäsche sich sehr schnell ab.



ab/weichen = ab（离开）+ weich（软弱）+ en





refl.　hat abgeweicht



【用法】

sich (A) von etw. (D)～　避开、回避

z.B.

Er weicht sich von ihrem Augenblick ab.



模式三　前缀ab- + 一个基础名词，构成一个新动词。





ab/lagern = ab（离开）+ der Lager（储藏室）+ n





vt.　hat abgelagert



【用法】

etw. (A)～　储藏、储存

z.B.

Das Getreide wird in einem großen Haus abgelagert.



ab/werten = ab（下降）+ Wert（价值）+ en





vt./refl.　hat abgewertet



【用法】

❶ etw. (A)～　使贬值

z.B.

Die Währung Europas muss nicht abwertet werden.

❷ sich (A)～　贬值

【名词】

die Abwertung　-en　贬值

【反义词】

auf/werten　vt./refl. 升值　die Aufwertung　-en　升值

【趣记】

贬值就是一个东西价值下降了。



二、以an-为前缀的动词



在徳语中，以an-为前缀的动词不在少数，也是十分重要的一类词。前缀an-来源于介词，表示“接近、连接、紧挨着、开始”等概念。同样地，我们可以将这些动词分为以下一些基本模式：



模式一　前缀an- + 一个基础动词，构成一个新动词，词义会作轻微延伸。





an/bauen = an（紧挨着）+ bauen（建造）





vt.　hat angebaut



【用法】

etw. (A)～　种植

z.B.

In China wird Tee landesweit angebaut.

【近义词】

an/pflanzen　vt. 种植

【名词】

der Anbau 种植



an/bieten = an（接近）+ bieten（提供）





vt.　hat angeboten



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　提供

z.B.

Der Supermarkt bietet uns Obst und Fleisch an.

【名词】

das Angebot　-e　供应、商品

【联想】

das Freizeitangebot 娱乐　das Kulturangebot 文化活动

【近义词】

versorgen　vt. 供应、提供　dir Versorgung　-en　提供



an/bringen = an（接近）+ bringen（带来）





vt.　hat angebracht



【用法】

etw. (A)～　安装

z.B.

Wir haben uns entschieden, eine neue Klimaanlage im Zimmer anzubringen.

【近义词】

ein/bauen　vt. 把……装入……　installieren　vt. 安装



an/dauern（不及物）= an（接近）+ dauern（持续）





vi.　hat angedauert



z.B.

Der Regen dauert immer an.

【形容词】

andauernd　adj. 持续的

【近义词】

dauern　vt. 持续、延续



an/drehen = an（接近）+ drehen（旋转）





vt.　hat angedreht



【用法】

etw. (A)～　拧开

z.B.

Vor dem Waschen muss man zuerst den Wasserhahn andrehen.

【反义词】

zu/drehen　vt. 拧上　ab/drehen　vt. 拧上



an/erkennen = an（接近）+ erkennen（认识到）





vt.　hat aner-kannt



【用法】

etw. (A)～　承认、公认

z.B.

In den 60er Jahren hat Frankreich die Volksrepublik noch nicht anerkannt.

【名词】

die Anerkennung　-en　承认、公认

【形容词】

anerkannt　adj. 受公认的、受承认的

【反义词】

verneinen　vt. 否定



an/fallen = an（接近）+ fallen（落下）





vt.　hat angefallen



【用法】

jn./etw. (A)～　突然袭击

z.B.

Eine schwere Krankheit fiel meine Mutter an.

Was fällt an?

Welche Kosten fallen an?

【近义词】

überfallen　vt. 袭击　an/greifen　vt. 攻击



an/fangen = an（接近）+ fangen（抓住）





vi.　hat angefangen



【用法】

❶ mit etw. (D)～　开始做

z.B.

Jetzt fangen wir mit einem neuen Text an.

❷ ～, etw. zu tun 开始做某事

z.B.

Als er nur 6 war, fing er an， Deutsch zu lernen.

【名词】

der Anfang　e　开始、开端

【联想】

der Semesteranfang 学期开始　der Anfänger - 初学者

【近义词】

beginnen　vt. 开始　der Beginn 开始

【反义词】

beenden　vt. 结束　enden　vi. 结束　auf/hören　vi. 停止



an/fassen = an（接近）+ fassen（抓住）





vt.　hat angefasst



【用法】

❶ etw. (A)～　触摸、触碰

z.B.

Fass die laufende Maschine nicht an!

❷ etw. (A)～　处理

z.B.

Kannst du mir sagen, wie wir dieses dringende Problem anfassen sollen?

【名词】

die Anfassung　-en　触摸

【近义词】

berühren　vt. 触摸



an/fordern = an（接近）+ fordern（要求）





vt.　hat angefordert



【用法】

etw. (A)～　要求

z.B.

Die Arbeiter fordern die Lohnerhöhung an.

【名词】

die Anforderung　-en　要求

【固搭】

Anforderung an jn. (A) stellen 对某人提出要求

【联想】

die Grundanforderung　-en　基本要求

【近义词】

verlangen　vt. 索要、要求　beanspruchen　vt. 要求

auf/fordern　vt. 要求



an/führen = an（接近）+ führen（引导）





vt.　hat angeführt



【用法】

etw. (A)～　引用

z.B.

Führen Sie bitte dazu ein paar Beispiele an!



an/geben = an（接近）+ geben（给予）





vt.　hat angegeben



【用法】

etw. (A)～　陈述、阐述

z.B.

Sie muss also ihre Verspätung deutlich angeben.

【名词】

die Angabe　-n　（统计）数据

【形容词】

angeblich　adj. 据估计



an/gehen = an（接近）+ gehen（走）





vt.　hat angegangen



【用法】

jn./ etw. (A)～　涉及、关系到

z.B.

Diese Angelegenheit geht mich nicht an.

Was mich angeht, ist es egal.

【近义词】

betreffen　vt. 涉及



an/gehören = an（接近）+ gehören（属于）





vi.　hat angehört



【用法】

etw. (D)～　属于

z.B.

Er gehört dieser Partei nicht an.

【近义词】

gehören　vi. 属于

【名词】

der/die Angehörige　-n　成员

【复合】

der/die Familienangehörige　-n　家庭成员



an/greifen = an（接近）+ greifen（抓住）





vt.　hat angegriffen



【用法】

jn./etw. (A)～　进攻、袭击

z.B.

Die Stadt wurde von der deutschen Luftwaffe angegriffen.

【名词】

der Angriff　-e　袭击、进攻

【复合】

der Luftangriff　-e　空袭



an/grenzen = an（接近）+ grenzen（毗邻）





vi.　hat angegrenzt



【用法】

an etw. (A)～　毗邻、与……接壤

z.B.

China grenzt an Nordkorea an.

【近义词】

grenzen　vi. 接壤

【联想】

die Grenze　-n　边境、边界



an/haben = an（紧挨着）+ haben（有）





vt.　hat angehabt



【用法】

etw. (A)～　穿着

z.B.

Heute hat sie ein neues Kleid an.

【近义词】

tragen　vt. 穿　an/ziehen　vt./refl.　穿衣服



an/halten = an（接近）+ halten（停留）





vt.　hat angehalten



【用法】

etw. (A)～　阻拦

z.B.

Die Polizei hielt ein zu schnell fahrendes Auto an.



an/hören = an（接近）+ hören（听见）





refl.　hat angehört



【用法】

sich (A) adj. ～　听起来

z.B.

Das Lied hört sich wunderbar an.

Sein Vorschlag hört sich ganz gut an.

【近义词】

klingen　vi. 听起来

【注意】

an/hören这个词只能作反身动词使用，并且后面跟一个形容词。



an/klagen = an（紧挨着）+ klagen（抱怨）





vt.　hat angeklagt



【用法】

jn. (A) etw. (G)～　控告某人犯罪

z.B.

Er klagte mich eines Mordes an.

【名词】

der/die Angeklagte　-n　被告



an/kleiden = an（接近）+ kleiden（穿衣服）





vt./refl.　hat angekleidet



【用法】

❶ jn. (A)～　给……穿衣服

z.B.

Die Krankenschwester kleidet die Kranke an.

❷ sich (A)～　穿衣服

z.B.

Meine Tochter kann sich noch nicht richtig ankleiden.

【近义词】

an/ziehen　vt./refl.　穿衣服

【注意】

an/kleiden这个词既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



an/knüpfen = an（接近）+ knüpfen（连接）





vt.　hat angeknüpft



【用法】

etw. (A)～　建立联系

z.B.

Die Handelsbeziehungen zwischen den beiden Staaten wurden in der 70er Jahren angeknüpft.

【近义词】

verknüpfen　vt. 建立

【名词】

die Anknüpfung　-en　建立联络



an/kommen = an（接近）+ kommen（来）





vi.　ist angekommen



【用法】

❶ 到达（不及物）

z.B.

Er war schon gestern Abend in Schanghai angekommen.

❷ auf etw. (A)～　取决于

z.B.

Die Versammlung kommt auf das Wetter an.

Es kommt darauf an, ob er dazu Lust hat.

【名词】

die Ankunft　e　到达

【近义词】

erreichen　vt. 到达　ein/treffen　vi.　到达

ab/hängen　vi. 取决于、依赖于



an/kreuzen = an（接近）+ kreuzen（交叉）





vt.　hat angekreuzt



【用法】

etw. (A)～　用叉号圈出

z.B.

Kreuzen Sie bitte die richtigen Lösungen an!



an/kündigen = an（接近）+ kündigen（告知）





vt.　hat angekündigt



【用法】

❶ etw. (A)～　宣布

z.B.

Der Verkehrsminister hat seinen Rücktritt angekündigt.

❷ ～, dass-Satz 宣布

z.B.

Der Minister hat vor kurzem angekündigt, dass viele neue Autobahnen im kommenden Jahr aufgebaut werden.

【名词】

die Ankündigung　-en　宣布

【近义词】

bekannt/machen　vt. 公布　bekannt/geben　vt. 宣告

【注意】

an/kündigen后面既可以跟一个第四格宾语，也可以跟一个宾语从句。



an/kurbeln = an（接近）+ kurbeln（推动）





vt.　hat angekurbelt



【用法】

etw. (A)～　推动、促进

z.B.

Wir haben uns entschlossen, die Volkswirtschaft immer nach vorne anzukurbeln.

【名词】

die Ankurblung　-en　推动、促进

【近义词】

fördern　vt. 推动、促进　voran/treiben　vt. 推进、推动、促进

【反义词】

verhindern　vt. 阻碍、妨碍　hemmen　vt. 阻碍



an/legen = an（接近）+ legen（平放）





vt.　hat angelegt



【用法】

etw. (A)～　铺设

z.B.

Viele Schienen wurden schon gut angelegt.



an/machen = an（接近）+ machen（做）





vt.　hat angemacht



【用法】

etw. (A)～　接通电源

z.B.

Als er zu Hause war, machte er das Radio immer an.

【近义词】

ein/schalten　vt. 打开电源

【反义词】

aus/machen　vt. 关闭电源　aus/schalten　vt. 关闭

ab/schalten　vt. 关闭



an/melden = an（接近）+ melden（通知）





refl.　hat angemeldet



【用法】

sich (A)～　登记、注册

z.B.

Gleich nachdem jemand in Deutschland angekommen ist, muss er sich zuerst beim Auslandsamt anmelden.

【名词】

die Anmeldung　-en　登记、注册

【联想】

das Anmeldungsformular　-e　登记表

【近义词】

ein/schreiben　vt. 注册　immatrikulieren　vt. 入学注册

【反义词】

ab/melden　refl. 注销　exmatrikulieren　vt. 注销学籍



an/nehmen = an（接近）+ nehmen（取/拿）





vt.　hat angenommen



【用法】

❶ etw. (A)～　接受

z.B.

Sie hat meine Einladung angenommen.

❷ ～, dass-Satz 猜想

z.B.

Ich nehme an, dass meine Eltern dagegen sind.

【名词】

die Annahme　-n　接受

【近义词】

akzeptieren　vt. 接受　hin/nehmen　vt. 接受

wahr/nehmen　vt. 接受、答应

【反义词】

ab/lehnen　vt. 拒绝　ab/sagen　vt. 拒绝



an/packen = an（接近）+ packen（打包）





vt.　hat angepackt



【用法】

etw. (A)～　对付、处理

z.B.

Leider kann der Chef solche Angelegenheit nicht allein anpacken.

【近义词】

umgehen　vi. 对付、处理



an/passen = an（接近）+ passen（适合）





refl.　hat angepasst



【用法】

sich (A) etw. (D)～　适应

z.B.

Er muss sich der neuen Situation in Deutschland gut anpassen.

【名词】

die Anpassung　-en　适应

【形容词】

anpassungsfähig　adj. 适应能力强的　die Anpassungsfähigkeit　-en　适应能力

【近义词】

gewöhnen　vt./refl 习惯



an/pflanzen = an（接近）+ pflanzen（种植）





vt.　hat angepflanzt



【用法】

etw. (A)～　种植

z.B.

Wir haben im Garten viele Kartoffeln angepflanzt.

【近义词】

an/bauen　vt. 种植



an/probieren = an（接近）+ probieren（尝试）





vt.　hat anprobiert



【用法】

etw. (A)～　试穿

z.B.

Probieren Sie mal dieses Kleid an!

【近义词】

probieren　vt. 尝试　aus/probieren　vt. 品尝



an/regen = an（接近）+ regen（激动）





vt.　hat angeregt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 鼓动某人做某事

z.B.

Seine Erfolge beim Deutschlernen regen uns alle an.

Dieses Buch regte mich zum Nachdenken an.

【名词】

die Anregung　-en　鼓励、动力



an/reizen = an（接近）+ reizen（鼓动）





vt.　hat angereizt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 促使

z.B.

Die Finanzkrise reizt die meisten zur Sparsamkeit an.



an/rufen = an（接近）+ rufen（叫）





vt.　hat angerufen



【用法】

jn. (A)～　给某人打电话

z.B.

Heute Abend will ich Sie noch einmal anrufen.

【名词】

der Anruf　-e　来电

【近义词】

telefonieren　vi. 打电话



an/schaffen = an（接近）+ schaffen（创造）





refl.　hat angeschafft



【用法】

sich (D) etw. (A)～　购置、添置

z.B.

Wir haben uns eine neue Wohnung angeschafft.

【名词】

die Anschaffung　-en　购置、购买



an/schauen = an（接近）+ schauen（看）





vt./refl.　hat angeschaut



【用法】

❶ jn./etw. (A)～　注视

z.B.

Er schaute mich freundlich an.

❷ sich (D) etw. (A)～　观看

z.B.

Wir haben uns den neuen Film schon angeschaut.

【近义词】

an/sehen　vt./refl.　注视、观看



an/schließen = an（接近）+ schließen（关闭）





refl.　hat angeschlossen



【用法】

sich (A) etw. (D)～　加入

z.B.

Im Jahr 1990 schloss die ehemalige DDR sich der heutigen BRD an.

【名词】

der Anschluss　e　加入、连接

【近义词】

bei/treten　vi. 加入　ein/treten　vi. 加入



an/schneiden = an（接近）+ schneiden（切）





vt.　hat angeschnitten



【用法】

jn./etw. (A)～　提及、谈及

z.B.

In diesem Buch wurden solche Fragen nicht angeschnitten.

【近义词】

erwähnen　vt. 提到、提及



an/sehen = an（接近）+ sehen（看）





vt./refl.　hat angesehen



【用法】

❶ jn./etw. (A)～　注视

z.B.

Meine Mutter sieht diese junge Frau an.

❷ sich (D) etw. (A)～　观看

z.B.

Gestern sah ich mir einen neuen Film an.

❸ jn./etw. (A) als ～　将……视为

z.B.

Ich sehe Johnson als einen guten Deutschlehrer an.

【名词】

das Ansehen 　-　威望、声望

【近义词】

an/schauen　refl. 观看　betrachten　vt. 视为

bezeichnen　vt. 视为



an/sprechen = an（接近）+ sprechen（说）





vt.　hat angesprochen



【用法】

❶ jn. (A)～　搭讪

z.B.

Ich will diese nette Frau ansprechen.

❷ jn. (A)～　吸引

z.B.

Jedes Jahr spricht die Frankfurter Buchmesse zahlreiche Besucher aus aller Welt an.

Beijing hat viele Touristen aus der ganzen Welt angesprochen.

【近义词】

an/ziehen　vt. 吸引



an/stecken = an（接近）+ stecken（插）





vt.　hat angesteckt



【用法】

etw. (A)～　感染

z.B.

Leider haben die Kinder eine unbekannte Krankheit angesteckt.

【名词】

die Ansteckung　-en　感染



an/steigen = an（接近）+ steigen（爬）





vi.　ist angestiegen



【用法】

上升、增长（不及物）

z.B.

Die Studentenzahl ist seit Jahren stark angestiegen.

【近义词】

steigen　vi. 增长　wachsen　vi. 上升　zu/nehmen　vi. 增加

【反义词】

sinken　vi. 下降　fallen　vi. 回落　ab/nehmen　vi. 下降



an/stellen = an（接近）+ stellen（放置）





vt.　hat angestellt



【用法】

jn. (A)～　雇佣

z.B.

Diese Firma hat mehr als 500 Arbeiter angestellt.

【名词】

die Anstellung　-en　雇佣、聘用

der/die Angestellte　-n　职员、雇员

【近义词】

ein/stellen　vt. 雇佣



an/wenden = an（接近）+ wenden（使用）





vt.　hat angewendet/ angewandt



【用法】

etw. (A)～　运用、应用

z.B.

Die Studenten sollen das, was sie gelernt haben, bei der Arbeit anwenden.

【名词】

die Anwendung　-en　运用

【近义词】

verwenden　vt. 使用　benutzen　vt. 使用



an/ziehen = an（接近）+ ziehen（拉）





vt./refl.　hat angezogen



【用法】

❶ jn. (A)～　给……穿衣服

z.B.

Der Vater zieht jeden Morgen seinen kleinen Sohn an.

❷ sich (A)～　自己穿衣服

z.B.

Leider kann sich das kleine Kind noch nicht anziehen.

❸ jn./etw. (A)～　吸引

z.B.

Der Sommerpalast zieht zahlreiche Touristen aus der ganzen Welt an.

【名词】

der Anzug　e　西装

【近义词】

an/sprechen　vt. 吸引



模式二　 前缀an- + 一个形容词或者比较级，构成一个新动词。





an/eignen = an（接近）+ eigen（自己的）+ en





refl.　hat ange-eignet



【用法】

sich (D) etw. (A)～　学会、掌握、习得

z.B.

Du musst dir die Deutschkenntnisse aneignen.

【近义词】

meistern　vt. 掌握　erlernen　vt. 学会

beherrschen　vt. 掌握



an/fertigen = an（接近）+ fertig（完成的）+ en





vt.　hat ange-fertigt



【用法】

etw. (A)～　制作

z.B.

Das Mädchen hat ein neues Formular angefertigt.



an/nähern = an（接近）+ näher（更接近）+ n





refl.　hat angenähert



【用法】

sich (A)～　接近、相互靠近

z.B.

In der letzten Zeit nähern sich die beiden Staaten an.

【名词】

die Annäherung　-en　接近



an/strengen = an（接近）+ streng（严厉的）+ en





refl.　hat angestrengt



【用法】

sich (A)～　努力、费力

z.B.

Ab jetzt musst du dich anstrengen, um Deutsch besser zu lernen.

【名词】

die Anstrengung　-en　努力



模式三　前缀an- + 一个基础名词，构成一个新动词。





an/spornen = an（接近）+ der Sporn（推动）+ en





vt.　hat angespornt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 鼓励某人做某事

z.B.

Der Lehrer spornt mich an, immer fleißiger Deutsch zu lernen.



三、以auf-为前缀的动词



在徳语中，以auf-为前缀的动词数量众多，并且都是可分动词。前缀auf-来源于介词，表示“向上、上升、增长”等基本概念。我们可以把这些词细分为以下模式：



模式一　前缀auf- + 一个基础动词，构成一个新动词。





auf/bauen = auf（向上）+ bauen（建造）





vt.　hat aufgebaut



【用法】

etw. (A)～　建设

z.B.

Jetzt bauen wir landesweit neue Universitäten auf.

【名词】

der Aufbau 建设

【联想】

das Aufbaustudium 进修课程



auf/bewahren = auf（向上）+ bewahren（保存）





vt.　hat aufbe-wahrt



【用法】

etw. (A)～　保管、保存

z.B.

Du sollst deine Sachen in deinem eigenen Kasten aufbewahren.



auf/bringen = auf（向上）+ bringen（带来）





vt.　hat aufgebracht



【用法】

etw. (A)～　筹集、筹措

z.B.

Jetzt müssen wir dafür viel Geld aufbringen.



auf/decken = auf（向上）+ decken（覆盖）





vt.　hat aufgedeckt



【用法】

etw. (A)～　揭开、揭露

z.B.

Der Minister hat den Skandal aufgedeckt.

【名词】

die Aufdeckung　-en　揭露

【近义词】

entdecken　vt. 发现



auf/drehen = auf（打开）+ drehen（旋转）





vt.　hat aufgedreht



【用法】

etw. (A)～　拧开

z.B.

Bitte drehen Sie den Wasserhahn auf!

【反义词】

zu/drehen　vt. 拧上



auf/fallen = auf（向上）+ fallen（掉落）





vi.　ist aufgefallen



【用法】

jm. (D)～　明显、显著、显眼

z.B.

Es fällt mir auf, dass er schon sehr gut Deutsch spricht.

【形容词】

auffallend　adj. 明显的　auffällig　adj. 显著的

【注意】

auffallen后面跟名词第三格。



auf/fordern = auf（向上）+ fordern（要求）





vt.　hat aufgefordert



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 要求某人做某事

z.B.

Johnson fordert uns darauf, jeden Tag Deutsch zu lernen.

【名词】

die Aufforderung　-en　要求

【近义词】

an/fordern　vt. 要求　erfordern　vt. 要求



auf/fressen = auf（向上）+ fressen（动物吃）





vt.　hat aufgefresst



【用法】

etw. (A)～　吃完

z.B.

Der Hund hat alles aufgefresst.



auf/führen = auf（向上）+ führen（引导）





vt.　hat aufgeführt



【用法】

etw. (A)～　表演、演出

z.B.

Wir haben dieses Theaterstück dreimal aufgeführt.

【名词】

die Aufführung　-en　演出、表演



auf/geben = auf（向上）+ geben（给）





vt.　hat aufgegeben



【用法】

etw. (A)～　放弃

z.B.

Wegen der Familie hat er noch eine gute Arbeitschance aufgegeben.

【名词】

die Aufgabe　-n　任务

【近义词】

verzichten　vi. 放弃、戒除



auf/halten = auf（向上）+ halten（停留）





vt.　hat aufgehalten



【用法】

etw. (A)～　妨碍、阻碍

z.B.

Der starke Regen hat unseren Ausflug aufgehalten.

【近义词】

hemmen　vt. 妨碍　verhindern　vt. 阻碍



auf/heben = auf（向上）+ heben（提起）





vt.　hat aufgehoben



【用法】

etw. (A)～　取消、废除

z.B.

Die Regierung hob dieses Verbot auf.

【近义词】

ab/schaffen　vt. 废除、撤销



auf/hören = auf（向上）+ hören（听）





vi.　hat aufgehört



【用法】

❶ mit etw. (D)～　停止

z.B.

Der Regen hört plötzlich auf.

Warum hört ihr mit diesem Forschungsprojekt auf?

❷ ～, etw. zu tun 停止做某事

z.B.

Du musst sofort aufhören, weiter zu fahren.

【近义词】

aus/setzen　vt. 暂停

【反义词】

an/fangen　vi. 开始　beginnen　vi. 开始



auf/klären = auf（向上）+ klar（清楚的）+ en





vt.　hat aufgeklärt



【用法】

etw. (A)～　澄清、启蒙

z.B.

Sie sollen Ihr Verhalten aufklären.

Die französische Revolution hat die ganze Welt aufgeklärt.

【名词】

die Aufklärung　-en　启蒙



auf/listen = auf（向上）+ listen（列清单）





vt.　hat aufgelistet



【用法】

etw. (A)～　罗列、列成清单

z.B.

Was du kaufen willst, kann einmal aufgelistet werden.



auf/lösen = auf（向上）+ lösen（解决）





vt.　hat aufgelöst



【用法】

etw. (A)～　解散

z.B.

Der Chef hat das Parlament aufgelöst.

【名词】

die Auflösung　-en　解散、解体



auf/machen = auf（向上）+ machen（做）





vt.　hat aufgemacht



【用法】

etw. (A)～　打开

z.B.

Machen Sie bitte die Fenster auf!

Er machte im vergangenen Jahr eine neue Firma auf.

【近义词】

öffnen　vt. 打开

【反义词】

zu/machen　vt. 关闭

【注意】

auf/machen只能打开非电器类产品。



auf/nehmen = auf（向上）+ nehmen（接受）





vt.　hat aufgenommen



【用法】

❶ jn. (A)～　录取、录用

z.B.

Er wurde von einer kleinen Firma aufgenommen.

Seit 20 Jahren haben die beiden Staaten diplomatische Beziehung en aufgenommen.

❷ Kontakt/Beziehung ～　建立联系

z.B.

In den vergangenen 10 Jahren haben wir Kontakte mit vielen ausländischen Kunden aufgenommen.

1972 nahmen die U.S.A und China ihre diplomatischen Beziehungen auf.

【名词】

die Aufnahme　-n　录取

【联想】

die Aufnahmeprüfung　-en　录取考试



auf/passen = auf（向上）+ passen（适合）





vi.　hat aufgepasst



【用法】

❶ auf jn. (A)～　照看、照料

z.B.

Wenn ich nicht zu Hause bin, passt meine Mutter auf die Kinder auf.

❷ auf etw. (A)～　注意、留意

z.B.

Pass auf den Straßenverkehr auf!

【近义词】

achten　vi. 注意　beachten　vt. 注意



auf/rufen = auf（向上）+ rufen（叫）





vt.　hat aufgerufen



【用法】

jn. (A), etw. zu tun 呼吁做某事

z.B.

Die Umweltschutzorganisation hat die Regierung mehrmals aufgerufen, die CO

2


 -Emission deutlich zu reduzieren.

【名词】

der Aufruf　-e　呼吁

【近义词】

appellieren　vi. 呼吁



auf/rüsten = auf（向上）+ rüsten（装备）





vt.　hat aufgerüstet



【用法】

etw. (A)～　扩充军备

z.B.

Deutschland wurde im Jahr 1955 mit Hilfe der NATO wieder aufgerüstet.

【名词】

die Aufrüstung　-en　扩大军备

【反义词】

ab/rüsten　vt. 裁减军备



auf/schreiben = auf（向上）+ schreiben（写）





vt.　hat auf-geschrieben



【用法】

etw. (A)～　写下来

z.B.

Bitte schreiben Sie das auf, was ich gesagt habe!



auf/setzen = auf（向上）+ setzen（放置）





vt.　hat aufgesetzt



【用法】

etw. (A)～　戴上

z.B.

Er setzt seinen Hut vorsichtig auf.



auf/stehen = auf（向上）+ stehen（站）





vi.　ist aufgestanden



【用法】

起床（不及物）

z.B.

Jeden Morgen steht er um 6 Uhr auf.



auf/stellen = auf（向上）+ stellen（放置）





vt.　hat aufgestellt



【用法】

❶ etw. (A)～　搭建

z.B.

Im Wald stellen wir ein kleines Zelt auf.

❷ jn. (A) zu etw. (D)～　提名

z.B.

Er wurde wieder zum Bundeskanzler aufgestellt.

【名词】

die Aufstellung　-en　搭建

【近义词】

errichten　vt. 建立　nominieren　vt. 提名



auf/tauchen = auf（向上）+ tauchen（浮）





vi.　ist aufgetaucht



【用法】

出现、浮现（不及物）

z.B.

Im Fluss taucht eine saure Leiche auf.

【近义词】

vorkommen　vi. 出现　entstehen　vi. 出现



auf/teilen = auf（向上）+ teilen（分割）





vt.　hat aufgeteilt



【用法】

etw. (A)～　切分、分割

z.B.

Der Text soll in vier Abschnitte aufgeteilt werden.

【名词】

die Aufteilung　-en　分割、切分



auf/treten（不及物）= auf（向上）+ treten（走）





vi.　ist auf-getreten



【用法】

登台、出现（不及物）

z.B.

Jetzt treten neue Schwierigkeiten auf.



auf/wachsen = auf（向上）+ wachsen（成长/增长）





vi.　ist aufgewachsen



【用法】

成长、长大（不及物）

z.B.

Ich war auf dem Land aufgewachsen.

【近义词】

wachsen　vi. 增长　erwachsen　vi. 长成



模式二　前缀auf- + 一个基础名词，构成一个新动词。





auf/räumen = auf（向上）+ Raum（房间）+ en





vt.　hat aufgeräumt



【用法】

etw. (A)～　整理、打扫

z.B.

Das Zimmermädchen hat die Hotelzimmer aufgeräumt.

【近义词】

sauber/machen　vt. 弄干净



auf/regen = auf（向上）+ Regen（雨）





refl.　hat aufgeregt



【用法】

sich (A) über etw. (A)～　为……激动

z.B.

Meine Mutter regt sich über meine schlechten Schulleistungen auf.

【名词】

die Aufregung　-en　激动

【形容词】

aufregend　adj. 令人激动的



auf/werten = auf（向上）+ Wert（价值）+ en





vt./refl.　hat aufgewertet



【用法】

❶ etw. (A)～　使升值

z.B.

Die Regierung hat die Preise der Lebensmittel um 10% aufgewertet.

❷ sich (A)～　升值

z.B.

In der ganzen Woche hat sich der Euro um 10% aufgewertet.

【名词】

die Aufwertung　-en　升值

【反义词】

ab/werten　vt./refl.　贬值



四、以aus-为前缀的动词



在徳语中，以aus-为前缀的动词数量不在少数，并且占据十分重要的地位。而前缀aus-来源于介词，因此，它有“向外、结束、终结、完成”等意思，我们可以把这类词概括为以下模式，并且分别给出前缀aus-的具体意义：



基本模式　前缀aus- + 一个基础动词，词义会作延伸。





aus/arbeiten = aus（完成、结束）+ arbeiten（工作）





vt.　hat ausgearbeitet



【用法】

etw. (A)～　制定

z.B.

Man muss für das Fußballspiel neue Regeln ausarbeiten.

【名词】

die Ausarbeitung　-en　制定



aus/atmen = aus（向外）+ atmen（呼吸）





vi.　hat ausgeatmet



【用法】

吐气（不及物）

z.B.

Bitte atmen Sie aus!

【反义词】

ein/atmen　vi. 吸气



aus/bauen = aus（向外）+ bauen（建造）





vt.　hat ausgebaut



【用法】

❶ etw. (A)～　扩建

z.B.

Es ist noch unsicher, ob das Krankenhaus ausgebaut werden muss.

❷ etw. (A)～　扩大、加强

z.B.

Die Regierung will die Versicherungssysteme ausbauen.

【名词】

der Ausbau 扩建、扩大

【近义词】

vertiefen　vt. 深化　verstärken　vt. 强化、加强



aus/beuten = aus（完成）+ beuten（使用）





vt.　hat ausgebeutet



【用法】

jn./etw. (A)～　剥削

z.B.

Laut Karl Marx beutet jede Firma die Arbeiter aus.

【名词】

die Ausbeutung　-en　剥削



aus/bilden = aus（出来）+ bilden（教育）





vt.　hat ausgebildet



【用法】

jn. (A)～　培训

z.B.

Diese Universität hat schon viele Wissenschaftler ausgebildet.

【名词】

die Ausbildung　-en　培训　der/die Auszubildende　-n　受训人员

【联想】

die Berufsausbildung　-en　职业培训



aus/bleiben = aus（向外）+ bleiben（逗留）





vi.　ist ausgeblieben



【用法】

没出现（不及物）

z.B.

Die gewünschte Folge war leider ausgeblieben.



aus/brechen = aus（向外）+ brechen（破裂、打碎）





vi.　hat ausgebrochen



【用法】

爆发（不及物）

z.B.

Im Jahre 1939 brach der Zweite Weltkrieg in Europa aus.

【名词】

der Ausbruch　e　爆发



aus/breiten = aus（向外）+ breit（宽）+ en





vt./refl.　hat ausgebreitet



【用法】

❶ etw. (A)～　传播

z.B.

Diese Nachricht wurde von der Bundesregierung ausgebreitet.

❷ etw. (A)～　扩散

z.B.

Es besteht die Gefahr, dass sich die Seuche in der ganzen Stadt ausbreiten wird.

【名词】

die Ausbreitung　-en　扩散

【近义词】

verbreiten　refl. 传播、扩散



aus/dehnen = aus（向外）+ dehnen（延伸）





vt./refl.　hat ausgedehnt



【用法】

❶ etw. (A)～　扩展、扩大

z.B.

Die beiden Staaten haben sich entschieden, die Zusammenarbeit im Bereich des Handels auszudehnen.

❷ sich (A)～　延伸

z.B.

In den vergangenen Jahren hat sich die Kooperation im Bereich Energie ausgedehnt.

【名词】

die Ausdehnung　-en　延伸



aus/denken = aus（向外）+ denken（思考）





vt.　hat ausgedacht



【用法】

etw. (A)～　想出来

z.B.

Der Chef hat noch einen neuen Plan ausgedacht.



aus/drehen = aus（完成）+ drehen（旋转）





vt.　hat ausgedreht



【用法】

etw. (A)～　拧上

z.B.

Nach dem Waschen muss man den Wasserhahn sofort ausdrehen.

【反义词】

auf/drehen　vt. 拧开



aus/drücken = aus（出来）+ drücken（挤压）





vt.　hat ausgedrückt



【用法】

etw. (A)～　表达

z.B.

Jeder sollte seine eigenen Wünsche frei ausdrücken.

【名词】

der Ausdruck　e　 表达

【联想】

die Ausdrucksweise　-n　表达方式

【近义词】

aus/sprechen　vt. 表达　äußern　vt. 表达



aus/fallen = aus（结束）+ fallen（落下）





vi.　ist ausgefallen



【用法】

取消（不及物）

z.B.

Die Konferenz ist plötzlich ausgefallen.

Der Flug fällt aus.

【近义词】

ab/sagen　vt. 取消



aus/führen = aus（向外）+ führen（引导）





vt.　hat ausgeführt



【用法】

etw. (A)～　出口

z.B.

Traditionell führt China Tee in die westlichen Länder aus.

【名词】

die Ausfuhr　-e　出口

【近义词】

exportieren　vt. 出口

【反义词】

ein/führen　vt. 进口、引入



aus/füllen = aus（完成）+ füllen（填写）





vt.　hat ausgefüllt



【用法】

Formular ～　填写表格

z.B.

Man muss dieses Bewerbungsformular komplett ausfüllen.



aus/geben = aus（出去、向外）+ geben（给）





vt.　hat ausgegeben



【用法】

etw. (A)～　支出

z.B.

Jeden Monat muss ich viel Geld ausgeben.

【名词】

die Ausgabe　-n　支出、开销



aus/gehen = aus（向外）+ gehen（走）





vi.　ist ausgegangen



【用法】

❶ aus etw. (D)～　走出

z.B.

Nach dem Unterricht gehen alle Studenten aus dem Klassenzimmer aus.

❷ von etw. (D)～　得出结论、推断

z.B.

Viele Wissenschaftler gehen davon aus, dass wir ab sofort die Umwelt schützen müssen.

【名词】

der Ausgang　e　出口



aus/gleichen = aus（终结）+ gleichen（相似）





vt.　hat ausge-glichen



【用法】

etw. (A)～　平衡

z.B.

Der Manager muss die Interessen aller Parteien ausgleichen.

【名词】

der Ausgleich　-e　平衡



aus/halten = aus（向外、完成）+ halten（停留）





vt.　hat ausgehalten



【用法】

etw. (A)～　忍受、坚持

z.B.

Er kann die harte Arbeit nicht mehr aushalten.

【近义词】

dulden　vt. 忍耐　ertragen　vt. 忍受



aus/kommen = aus（向外）+ kommen（来）





vi.　ist ausge-kommen



【用法】

mit jm. (D)～　合得来

z.B.

Er kommt mit uns allen gut aus.



aus/lachen = aus（向外）+ lachen（大笑）





vt.　hat ausgelacht



【用法】

jn./etw. (A)～　嘲笑

z.B.

Der Lehrer lacht die Fehler der Studenten aus.

【近义词】

spotten　vi. 嘲讽



aus/leihen = aus（向外）+ leihen（借）





vt.　hat ausgeliehen



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　外借

z.B.

Die Bücher in der Bibliothek können leider noch nicht ausgeliehen werden.

【名词】

die Ausleihe　-n　外借

【近义词】

leihen　vt. 借阅



aus/lösen = aus（向外/完成）+ lösen（解决）





vt.　hat ausgelöst



【用法】

etw. (A)～　引起、引发、导致

z.B.

Sein Fehrer löst diesen Verkehrsunfall aus.

【名词】

die Auslösung　-en　引发　der Auslöser 　-　导火索、诱因

【近义词】

verursachen　vt. 引起　hervor/rufen　vt. 引起



aus/machen = aus（完成）+ machen（做）





vt.　hat ausgemacht



【用法】

❶ etw. (A)～　熄灭

z.B.

Mach alle Lichter aus, wenn du das Büro verlässt!

❷ etw. (A)～　总计

z.B.

Die Kosten für eine Pauschalreise machen etwa 345 Euro aus.

【近义词】

betragen　vt. 总计　aus/schalten　vt. 关闭、熄灭

【反义词】

an/machen　vt. 打开、点亮

【注意】

aus/machen只能关闭带电的东西。



aus/nehmen = aus（向外）+ nehmen（拿）





vt.　hat ausgenommen



【用法】

etw. (A)～　排除、作为例外

z.B.

Ich wurde von dem Lehrer ausgenommen.

【名词】

die Ausnahme　-n　例外

【副词】

ausnahmsweise　adv. 例外地



aus/nutzen = aus（完成）+ nutzen（使用）





vt.　hat ausgenutzt



【用法】

etw. (A)～　充分利用、充分使用

z.B.

Man muss die Wasserenergie ausnutzen.

【近义词】

benutzen　vt. 使用

【名词】

die Ausnutzung　-en　充分使用



aus/packen = aus（出来）+ packen（打包）





vt.　hat ausgepackt



【用法】

etw. (A)～　取出

z.B.

Hast du deine Sachen noch nicht ausgepackt?

【名词】

die Auspackung　-en　取出

【反义词】

ein/packen　vt. 打包



aus/probieren = aus（完成）+ probieren（试验）





vt.　hat ausprobiert



【用法】

etw. (A)～　试验、尝试

z.B.

Wir müssen das neue Rezept ausprobieren.

【近义词】

probieren　vt. 尝试　versuchen　vt. 尝试

experimentieren　vi. 试验



aus/rechnen = aus（出来、完成）+ rechnen（计算）





vt.　hat ausgerechnet



【用法】

etw. (A)～　计算出、测算出

z.B.

Haben Sie die Nebenkosten ausgerechnet?

【名词】

die Ausrechnung　-en　计算出



aus/reichen = aus（完成）+ reichen（足够）





vi.　hat ausgereicht



【用法】

足够、充足（不及物）

z.B.

Dafür reicht das Geld nicht aus.

【形容词】

ausreichend　adj. 足够的、充足的

【近义词】

reichen　vi. 足够　genügen　vi. 足够



aus/reisen = aus（向外）+ reisen（旅游）





vi.　ist ausgereist



【用法】

出境（不及物）

z.B.

Er ist schon erfolgreich ausgereist.

【名词】

die Ausreise　-n　出境

【近义词】

ein/reisen　vi. 入境



aus/richten = aus（向外）+ richten（方向）





vt.　hat ausgerichtet



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　转告、转达

z.B.

Bitte richten Sie Ihrer Frau meine besten Grüße aus!



aus/rotten = aus（完成）+ rotten（消灭）





vt.　hat ausgerottet



【用法】

etw. (A)～　彻底消灭、清除

z.B.

Die Armut muss auf der ganzen Welt ausgerottet werden.

【名词】

die Ausrottung　-en　根除

【近义词】

vernichten　vt. 消灭　aus/tilgen　vt. 根除



aus/ruhen = aus（完成）+ Ruhe（安静）+ n





refl.　hat ausgeruht



【用法】

sich (A)～　休息、休养

z.B.

Nach dem Studium kannst du dich gut ausruhen.



aus/rüsten = aus（向外）+ rüsten（准备）





vt.　hat ausgerüstet



【用法】

etw. (A)～　扩大军备

z.B.

Das Europa hat seine Waffensysteme immer ausgerüstet.

【名词】

die Ausrüstung　-en　扩军

【反义词】

ab/rüsten　vt. 裁军



aus/schalten = aus（结束）+ Schalter（电源开关）+ en





vt.　hat ausgeschaltet



【用法】

etw. (A)～　切断电源、关闭

z.B.

Ich habe leider vergessen, das Licht auszuschalten.

【近义词】

ab/schalten　vt. 关闭

【反义词】

ein/schalten　vt. 打开电源



aus/schlafen = aus（完成）+ schlafen（睡觉）





vi.　hat ausgeschlafen



【用法】

睡够（不及物）

z.B.

Viele Studenten schlafen immer nicht aus.



aus/schließen = aus（向外）+ schließen（关闭）





vt.　hat ausge-schlossen



【用法】

etw. (A)～　排除可能性

z.B.

Der Außenminister schließt die Verhandlungsmöglichkeit aus.

【形容词】

ausschließlich　adv. 排除地



aus/schöpfen = aus（完成）+ schöpfen（耗尽）





vt.　hat ausgeschöpft



【用法】

etw. (A)～　充分利用

z.B.

Du solltest solche Gelegenheiten ausschöpfen, um Deutsch zu verbessern.

【近义词】

aus/nutzen　vt. 充分利用



aus/sehen = aus（向外）+ sehen（看）





vi.　hat ausgesehen



【用法】

❶ adj. ～　看起来

z.B.

Er sieht sehr krank und langweilig aus.

❷ nach etw. (D)～　看起来要……

z.B.

Es wird dunkler und sieht nach Regen aus.

【名词】

das Aussehen 　-　外表、外貌



aus/setzen = aus（向外）+ setzen（放置）





vt.　hat ausgesetzt



【用法】

etw. (A)～　中断、暂停

z.B.

Der Verhandlungsprozess wurde leider ausgesetzt.

【名词】

die Aussetzung　-en　中断

【近义词】

ab/brechen　vt. 中断　unterbrechen　vt. 打断



aus/sprechen = aus（向外）+ sprechen（说）





vt./refl.　hat ausgesprochen



【用法】

❶ etw. (A)～　表达

z.B.

Bei der Sitzung sprechen die Arbeiter ihre Unzufriedenheit deutlich aus.

❷ sich (A) für etw. (A)～　赞成、支持

z.B.

Nur wenige Abgeordneten sprachen sich für die neue Verfassung aus.

【近义词】

unterstützen　vt. 支持　ein/treten　vi. 支持

äußern　vt. 表达

【名词】

die Aussprache　-n　发音



aus/stehen = aus（向外）+ stehen





vt.　hat ausgestanden



【用法】

etw. (A)～　忍受

z.B.

Man muss immer den Verkehrsstau ausstehen.



aus/steigen = aus（向外）+ steigen（爬）





vi.　ist ausgestiegen



【用法】

下车（不及物）

z.B.

An der nächsten Station muss ich noch aussteigen.

【反义词】

ein/steigen　vi. 上车　um/steigen　vi. 转车



aus/stellen = aus（向外）+ stellen（放置）





vt.　hat ausgestellt



【用法】

etw. (A)～　展示、陈列

z.B.

Auf dem Markt sind viele neue hochtechnisierte Produkte ausge-stellt.

【名词】

die Ausstellung　-en　展览



aus/sterben = aus（完成）+ sterben（死亡）





vi.　ist ausgestorben



【用法】

灭绝、绝种（不及物）

z.B.

Viele Tiersorten sind in den vergangenen Jahrzehnten ausgestorben.



aus/stoßen = aus（向外）+ stoßen（撞见）





vt.　hat ausgestoßen



【用法】

etw. (A)～　排放、释放

z.B.

Jeden Tag wurden etwa eine Million Tonnen von Abgasen ausgestoßen.

【名词】

der Ausstoß　e　排放

【近义词】

frei/lassen　vt. 排放、释放



aus/suchen = aus（向外/完成）+ suchen（寻找）





vt.　hat ausgesucht



【用法】

jn./etw. (A)～　挑选出

z.B.

Jeder soll seinen eigenen Berufsweg aussuchen.

【近义词】

aus/wählen　vt./refl.　选拔、挑选



aus/tauschen = aus（向外）+ tauschen（交换）





vt.　hat ausgetauscht



【用法】

etw. (A)～　交流、交换

z.B.

Die beiden Staaten tauschen im Bereich der Technik zunehmend aus.

【名词】

der Austausch　-e　交流

【复合】

der Kulturaustausch　-e　文化交流

der Austauschstudent　-en　交换生、交流生

【近义词】

kommunizieren　vi. 交流



aus/tilgen = aus（完成）+ tilgen（剔除）





vt.　hat ausgetilgt



【用法】

etw. (A)～　消灭、彻底根除

z.B.

Ich muss deine Abgewohnheiten austilgen.

【近义词】

aus/rotten　vt. 消灭　vernichten　vt. 彻底消灭



aus/treten = aus（向外）+ treten（走）





vi.　ist ausgetreten



【用法】

❶ aus etw. (D)～　走出

z.B.

Nach dem Unterricht waren die Studenten aus dem Klassenzimmer ausgetreten.

❷ aus etw. (D)～　退出

z.B.

Warum trat er aus dem Sportverein aus?

【名词】

der Austritt　-e　退出

【反义词】

ein/treten　vi. 加入　bei/treten　vi. 加入

an/schließen　refl. 加入



aus/trinken = aus（完成）+ trinken（喝）





vt.　hat ausgetrunken



【用法】

etw. (A)～　喝完

z.B.

Er hat endlich drei Flaschen Wein ausgetrunken.



aus/üben = aus（向外）+ üben（练习）





vt.　hat ausgeübt



【用法】

Einfluss auf jn./etw. (A)～　对……施加影响力

z.B.

In meiner Jugendzeit hat meine Mutter einen wichtigen Einfluss auf mich ausgeübt.



aus/wählen = aus（向外）+ wählen（选择）





refl.　hat ausge-wählt



【用法】

sich (D) jn./etw. (A)～　挑选、选拔

z.B.

Endlich hat er sich eine Hose ausgewählt.

【名词】

die Auswahl　-e　选拔

【近义词】

aus/suchen　vt. 挑选



aus/wandern = aus（向外）+ wandern（漫步）





vi.　ist ausgewan-dert



【用法】

往外移民（不及物）

z.B.

Immer mehr Leute wollen aus ihrem Heimatland auswandern.

【名词】

die Auswanderung　-en　往外移民

【反义词】

ein/wandern　vi. 移民移入

【近义词】

aus/bürgern vi. 往外移民



aus/wechseln = aus（向外）+ wechseln（更换）





vt.　hat ausgewechselt



【用法】

etw. (A)～　更换

z.B.

Ich will dieses Maschine auswechseln.

【近义词】

wechseln　vt. 更换



aus/weichen = aus（向外）+ weichen（避开）





vt.　hat ausgeweicht



【用法】

etw. (A)～　避开

z.B.

Bush hat endlich den Vorwurf ausgewichen.

【近义词】

vermeiden　vt. 避免



aus/weisen = aus（向外）+ weisen（指示）





vt.　hat ausgewiesen



【用法】

jn. (A)～　驱逐出境

z.B.

Drei deutsche Diplomaten wurden aus Russland ausgewiesen.

【名词】

die Ausweisung　-en　驱逐出境



aus/werten = aus（完成）+ werten（评价）





vt.　hat ausgewertet



【用法】

etw. (A)～　利用、使用

z.B.

In meiner Doktorarbeit hatte ich viele Sprichwörter ausgewertet.

【名词】

die Auswertung　-en　使用



aus/wirken = aus（向外、完成）+ wirken（对……产生影响）





refl.　hat ausgewirkt



【用法】

sich (A) auf jn./etw. (A)～　对……产生影响

z.B.

Wie wirken sich diese Ergebnisse auf unser Leben aus?

【名词】

die Auswirkung　-en　影响



aus/zeichnen = aus（向外）+ zeichnen（画）





vt.　hat ausgezeichnet



【用法】

jn./etw. (A)～　表彰、奖励

z.B.

Wegen seiner Rettungshilfe wurde er ausgezeichnet.

【名词】

die Auszeichnung　-en　奖励

【形容词】

ausgezeichnet　adj. 优秀的



aus/ziehen = aus（向外）+ ziehen（拉）





vi./refl.　ist/hat ausgezogen



【用法】

❶ sich (A)～　脱衣服

z.B.

Die Mutter zieht ihr Kind aus.

❷ aus etw. (D)～　搬出去

z.B.

Mit 20 war ich schon von zu Hause ausgezogen.

【反义词】

ein/ziehen　vi. 搬入、入住　an/ziehen　refl. 穿衣服



五、以be-为前缀的动词



在徳语中，以be-作为前缀的动词，一般都是及物动词，并且有相当一部分是可以作反身代词使用，故而我们把be-这个前缀看成是一个“及物动词”的标志。我们可以把以be-作为前缀的动词分为以下一些模式：



模式一　前缀be- + 一个基本动词，构成一个新动词，词义会有轻微延伸，但是有很高的相关度，这时候前缀be-表示“完成”。





beachten = be + achten（重视、注意）





vt.　hat beachtet



【用法】

etw. (A)～　注意

z.B.

Jeder muss die Verkehrsregeln beachten.

Beachten Sie bitte Ihre Formulierungen!

【名词】

die Beachtung　-en　注意

【近义词】

achten　vi. 注意　auf/passen　vi. 注意



beantworten = be + antworten（回答）





vt.　hat beantwortet



【用法】

etw. (A)～　回答

z.B.

Ich will seine Frage nicht beantworten.

Diese Frage vom Lehrer bleibt noch nicht beantwortet.

【近义词】

antworten　vi. 回答



bearbeiten = be + arbeiten（工作）





vt.　hat bearbeitet



【用法】

etw. (A)～　编辑、处理

z.B.

Der Text muss noch einmal bearbeitet werden.

Heute habe ich diese Reportage schon dreimal bearbeitet.

【名词】

die Bearbeitung　-en　编辑、处理



bedanken = be + danken（感谢）





refl.　hat bedankt



【用法】

sich (A) für etw. (A)～　为某事而感谢

z.B.

Ich bedanke mich für deine Einladung.

Er hat sich schon mehrmals bei mir für meine Hilfe bedankt.

【近义词】

danken　vi. 感谢　dankbar　adj. 感谢的

【注意】

bedanken只能用作反身动词。



bedenken = be + denken（考虑）





vt.　hat bedacht



【用法】

etw. (A)～　考虑、思考

z.B.

Man muss die Folge der Industrialisierung bedenken.

Jedes Land soll die Umweltverschmutzung, die durch die Abgase der Autos verursacht wird, bedenken.



bedeuten = be + deuten（意味）





vt.　hat bedeutet



【用法】

etw. (A)～　意味着

z.B.

Seine Worte bedeuten seine Annahme dieser Einladung.

Ihr Verhalten bedeutet ihre schlechte Laune.

【名词】

die Bedeutung　-en　意思、意义

【形容词】

bedeutend　adj. 重要的　bedeutsam　adj. 重要的



bedienen = be + dienen（有利于）





vt.　hat bedient



【用法】

❶ etw. (A)～　操作、操控

z.B.

Er weiß nicht, wie man diese neue Maschine bedienen kann.

❷ jn. (A)～　服务

z.B.

Der Ober muss die Kunden sehr gut bedienen.

【名词】

die Bedienung　-en　服务

【近义词】

lenken　vt. 操控



bedrohen = be + drohen（威胁）





vt.　hat bedroht



【用法】

jn. (A) mit etw. (D)～　威胁

z.B.

Der Terrorist bedroht die Regierung mit einem Anschlag.

= Die Regierung wird von dem Terroristen mit einem Anschlag bedroht.

【名词】

die Bedrohung　-en　威胁

【近义词】

drohen　vi. 威胁



bedürfen = be + dürfen（被允许）





vi.　hat bedürfen



【用法】

etw. (G)～　需要

z.B.

Jetzt bedarf er deiner Hilfe.

【名词】

das Bedürfnis　-se　需求　der Bedarf　-e　需求

【近义词】

brauchen　vt. 需要　benötigen　vt. 需要

【注意】

bedürfen后面跟名词第二格。



beenden = be + enden（结束）





vt.　hat beendet



【用法】

etw. (A)～　结束

z.B.

In diesem Jahr will er sein Hauptstudium beenden.

= Sein Hauptstudium wird in diesem Jahr beendet.

【近义词】

enden　vi. 结束　ab/schließen　vt. 结束



befassen = be + fassen（抓住）





refl.　hat befasst



【用法】

sich (A) mit etw. (D)～　从事、忙于

z.B.

Der Arzt befasst sich mit der Medizinforschung.

Der Student befasst sich mit dem Deutschlernen.

【近义词】

beschäftigen　refl. 从事



befehlen = be + fehlen（缺少）





vi.　hat befohlen



【用法】

jm. (D) ～, etw. zu tun 命令

z.B.

Die Regierung befielt der Armee, das Vaterland zu verteidigen.

Der Chef hat uns schon befohlen, immer mehr Autos zu produzieren.

【名词】

der Befehl　-e　命令



befinden = be + finden（找到）





refl.　hat befunden



【用法】

sich (A) in etw. (D)～　处于

z.B.

Die chinesische Volkswirtschaft befindet sich in einer schwierigen Zeit.

Jetzt befindet sich die ganze Welt in eine schwer fallende Finanzkrise.



befolgen = be + folgen（跟随）





vt.　hat befolgt



【用法】

etw. (A)～　听从、遵守

z.B.

Jeder muss das Gesetz befolgen.

Ich hoffe, dass alle die Verkehrsregeln befolgen sollen.



befragen = be + fragen（问）





vt.　hat befragt



【用法】

jn. (A)～　询问

z.B.

Viele Studenten sind schon von der Polizei befragt.

【名词】

die Befragung　-en　询问　der/die Befragte　-n　受访者



begehen = be + gehen（走）





vt.　hat begangen



【用法】

❶ etw. (A)～　庆祝

z.B.

Am 1. Oktober begeht man in China den Nationalfeiertag.

Am 3. Oktober begeht die Deutschen ihre Wiedervereinigung.

❷ etw. (A)～　做坏事

z.B.

Endlich hat er den Selbstmord begangen.

【近义词】

feiern　vt. 庆祝　verrichten　vt. 做坏事



belaufen = be + laufen（跑）





refl.　hat belaufen



【用法】

sich (A) auf etw. (A)～　总计达到

z.B.

Das Essen beläuft sich auf nur 50 Euro.

Die Studentenzahl hat sich schon auf 22000 belaufen.

【近义词】

betragen　vt. 达到　liegen bei　达到　aus/machen　vt. 达到

【注意】

belaufen只能作反身动词使用。



begleiten = be + g + leiten（领导）





vt.　hat begleitet



【用法】

jn. (A)～　陪同、陪伴

z.B.

Er begleitet mich ins Kino.

Sie hat meine Mutter ins Krankenhaus begleitet.

【名词】

die Begleitung　-en　陪伴、陪同



begreifen = be + greifen（抓住）





vt.　hat begriffen



【用法】

etw. (A)～　理解、领悟

z.B.

Ich kann die Absicht meiner Eltern noch nicht begreifen.

Er ist so klug, dass er solche Begriffe sehr schnell begreifen kann.

【近义词】

erfassen　vt. 领悟　verstehen　vt. 理解



begründen = be + gründen（建立）





vt.　hat begründet



【用法】

etw. (A)～　证明、论证

z.B.

Bitte begründen Sie dieses Argument!

Ich glaube, dass solche Schlussfolgerung begründet werden muss.

【名词】

die Begründung　-en　论证、证明



begrüßen = be + grüßen（招呼）





vt.　hat begrüßt



【用法】

jn.(A)～　问候

z.B.

Jeder begrüßt seinen Chef.

Der Rektor wird jeden Morgen von allen Studenten begrüßt.

【名词】

die Begrüßung　-en　问候



behalten = be + halten（停留）





vt.　hat behalten



【用法】

etw. (A)～　保留

z.B.

Die Studenten müssen viele neue Wörter im Kopf behalten.

Darf ich dieses Buch noch drei Tage bei mir behalten?



behandeln = be（及物标志）+ handeln（行为）





vt.　hat behandelt



【用法】

❶ etw. (A)～　处理

z.B.

Wir haben Lektion 1 behandelt.

❷ jn. (A)～　治疗

z.B.

Jeden Tag werden viele Patienten im Krankenhaus behandelt.

【名词】

die Behandlung　-en　处理、治疗

【近义词】

heilen　vt. 治愈



beherrschen = be（及物标志）+ herrschen（充斥）





vt.　hat beherrscht



【用法】

❶ etw. (A)～　统治

z.B.

Dieses Land wird vom Kapitalismus beherrscht.

❷ etw. (A)～　掌握、学会

z.B.

Jeder muss eine zweite Fremdsprache beherrschen.

【近义词】

herrschen　vi. 统治　regieren　vt. 统治　erlernen　vt. 掌握



bekämpfen = be（及物标志）+ kämpfen（斗争）





vt.　hat bekämpft



【用法】

etw. (A)～　抗击

z.B.

Jetzt muss jedes Land die Finanzkrise bekämpfen.

【名词】

die Bekämpfung　-en　打击、抗击

【近义词】

bewältigen　vt. 克服　überwinden　vt. 战胜、征服



beklagen = be（及物标志）+ klagen（抱怨）





refl.　hat beklagt



【用法】

sich (A) über etw. (A)～　抱怨、埋怨

z.B.

Die Studenten beklagen sich über zu viele Hausaufgabe.

Der Kunde hat sich schon mehrmals über die schlechte Bedienung dieses Restaurants beklagt.

【近义词】

klagen　vi. 抱怨　beschweren　refl. 埋怨

【注意】

beklagen只能作反身动词使用。



bekommen = be（及物标志）+ kommen（来）





vt.　hat bekommen



【用法】

etw. (A)～　得到

z.B.

Endlich bekommt er eine Zulassung aus Deutschland.

Im Jahre 2008 haben wir einen wichtigen Erfolg bekommen.

【近义词】

erwerben　vt. 通过努力获得　erhalten　vt. 获得



belegen = be（及物标志）+ legen（平放）





vt.　hat belegt



【用法】

❶ etw. (A)～　证明

z.B.

Die neusten Zahlen belegen das allerdings nicht.

❷ etw. (A)～　占据

z.B.

Leider waren alle Plätze belegt.

❸ etw. (A)～　参加

z.B.

Ich habe fast alle deutschen Prüfungen belegt.

【名词】

der Beleg　-e　证据

【近义词】

beweisen　vt. 证明　erweisen　refl. 证明

nach/weisen　vt. 证明



beleuchten = be（及物标志）+ leuchten（点亮）





vt.　hat beleuchtet



【用法】

etw. (A)～　点亮、照亮

z.B.

Das Licht kann die ganze Welt beleuchten.

Die ganze Nacht ist das kleine Zimmer beleuchtet.

【名词】

die Beleuchtung　-en　照明



bemerken = be（及物标志）+ merken（关注）





vt.　hat bemerkt



【用法】

❶ etw. (A)～　注意到

z.B.

Der Lehrer hat seinen Fehler nicht bemerkt.

❷ ～, dass-Satz 注意到

z.B.

Wir haben schon bemerkt, dass er fleißiger studiert.

【近义词】

merken　vt. 注意到

【名词】

die Bemerkung　-en　注意、关注



benehmen = be（及物标志）+ nehmen（拿）





refl.　hat benommen



【用法】

sich (A)～　行为举止

z.B.

Jedes Kind muss sich gut benehmen.

Wenn man am Tisch sitzt, muss man sich angemessen benehmen.

【名词】

das Benehmen 行为

【近义词】

verhalten　refl. 行为、表现



benutzen = be（及物标志）+ nutzen（使用）





vt.　hat benutzt



【用法】

etw. (A)～　使用

z.B.

Bei der Prüfung darf man kein Wörterbuch benutzen.

Seit der 70er Jahren beginnt man die Solarenergie zu benutzen.

【名词】

die Benutzung　-en　使用　der Benutzer 　-　用户

【近义词】

verwenden　vt. 使用　gebrauchen　vt. 使用

an/wenden　vt. 应用



beraten = be（及物标志）+ raten（猜测）





vt.　hat beraten



【用法】

❶ jn. (A)～　咨询

z.B.

Die Gipfelkonferenz will die Atomfrage beraten.

❷ über etw. (A)～　商量、磋商

z.B.

Das Verkehrsproblem wird in nächster Woche beraten.

【名词】

die Beratung　-en　商量、咨询　der Berater 　-　咨询员

【联想】

die Studienberatung　-en　学业咨询

die Beratungsstelle　-n　咨询处



berichten = be（及物标志）+ richten（方向）





vi.　hat berichtet



【用法】

über etw. (A)～　报道

z.B.

Das Fernsehen berichtet über den Verkehrsunfall.

【名词】

der Bericht　-e　报告、报道



berühren = be + rühren（搅动）





vt.　hat berührt



【用法】

❶ etw. (A)～　触碰

z.B.

Du darfst die laufende Maschine nicht berühren.

❷ etw. (A)～　涉及

z.B.

Das Problem berührt unsere Kerninteressen.

❸ jn. (A)～　感动

z.B.

Der neue Film hat alle Zuschauer berührt.

【近义词】

an/fassen　vt. 触碰　an/gehen　vt. 涉及　betreffen　vt. 涉及



beschließen = be（及物标志）+ schließen（关闭）





vt.　hat be-schlossen



【用法】

❶ etw. (A)～　决议

z.B.

Die Bundesregierung hat nach einer langen Diskussion endlich ein neues Konjunkturpaket beschlossen.

❷ ～, etw. zu tun 决意做某事

z.B.

Wir haben beschlossen, eine neue Firma zu errichten.

【名词】

der Beschluss　e　决议



beschreiben = be（及物标志）+ schreiben（写）





vt.　hat beschrieben



【用法】

jn./etw. (A)～　描述

z.B.

Bitte beschreiben Sie Ihre Familie!

Niemand kann diese Grafik genau beschreiben.

【名词】

die Beschreibung　-en　描述

【联想】

die Grafikbeschreibung　-en　图表描述



besetzen = be（及物标志）+ setzen（放）





vt.　hat besetzt



【用法】

etw. (A)～　占据、占领

z.B.

Der Platz ist leider schon besetzt.

Nach dem Zweiten Weltkrieg wurde Japan von den U.S.A. völlig besetzt.

【名词】

die Besetzung　-en　占领

【近义词】

belegen　vt. 占据　erobern　vt. 侵占



besiegen = be（及物标志）+ siegen（战胜）





vt.　hat besiegt



【用法】

jn./etw. (A)～　战胜、击败

z.B.

Die chinesische Regierung besiegt die wirtschaftliche Krise.

Die chinesische Fußballmannschaft wird immer besiegt.

【名词】

der/die Besiegte　-n　战败国

【近义词】

siegen　vi. 战胜　überwinden　vt. 战胜、克服



besitzen = be（及物标志）+ sitzen（坐）





vt.　hat besitzt



【用法】

etw. (A)～　拥有

z.B.

Er besitzt viele Autos und Frauen.

【名词】

der Besitzer 　-　拥有者

【近义词】

verfügen　vi. 占有、拥有



besorgen = be（及物标志）+ sorgen（照顾）





vt./refl.　hat besorgt



【用法】

❶ jm. (D) etw. (A)～　设法弄到

z.B.

Er besorgt endlich zwei Theaterkarten.

❷ sich (D) etw. (A)～　搞到

z.B.

Er hat sich drei Fahrkarten besorgt.

【注意】

besorgen既可以作及物动词，也可以作反身动词。



besprechen = be（及物标志）+ sprechen（说话）





vt.　hat besprochen



【用法】

etw. (A)～　商量、讨论

z.B.

Die Minister besprechen die jetzige Situation.

Der Streik wird sofort besprochen.

【名词】

die Besprechung　-en　商量、讨论

【近义词】

diskutieren　vi. 讨论



bestehen = be + stehen（站立）





vi./vt.　hat bestanden



【用法】

❶ Prüfung ～　通过考试

z.B.

Leider hat er diese Zugangsprüfung nicht bestanden.

❷ in etw. (D)～　在于

z.B.

Der Verkehrsunfall besteht in meinem Fehler.

❸ aus etw. (A)～　由……组成

z.B.

Diese Klasse besteht aus 15 Studenten.

❹ auf etw. (D)～　坚持认为

z.B.

Meine Mutter besteht auf ihrer Meinung.

❺ 存在（不及物）

z.B.

Diese alte Kirche besteht schon mehr als 500 Jahre.

【名词】

der Bestand　e　组成　der Bestandteil　-e　组成部分

das Bestehen 存在

【近义词】

existieren　vi. 存在　zusammen/setzen　refl. 组成



bestellen = be（及物标志）+ stellen（放）





vt.　hat bestellt



【用法】

etw. (A)～　预订、预约

z.B.

Jedes Jahr bestellt mein Vater eine Abendzeitung.

Leider ist dieses Zimmer schon bestellt.

【名词】

die Bestellung　-en　预约、预订

【近义词】

buchen　vt. 预订　reservieren　vt. 预留

【反义词】

ab/bestellen　vt. 取消预订



bestimmen = be（及物标志）+ stimmen（投票）





vt.　hat bestimmt



【用法】

etw. (A)～　决定

z.B.

Nur die Kinder können ihre Zukunft selbst bestimmen.

【名词】

die Bestimmung　-en　决定

【形容词】

bestimmt　adj. 特定的



bestrafen = be（及物标志）+ strafen（处罚）





vt.　hat bestraft



【用法】

jn. (A)～　处罚、惩罚

z.B.

Der Verbrecher muss sehr schwer bestraft werden.

【近义词】

strafen　vt. 处罚



besuchen = be（及物标志）+ suchen（寻找）





vt.　hat besucht



【用法】

❶ etw. (A)～　参观

z.B.

Wenn Sie das Abitur erfolgreich gemacht haben, können Sie die deutschen Universitäten und Fachhochschulen besuchen.

❷ jn. (A)～　拜访、看望

z.B.

Sonntags besuchen meine Frau und ich unsere Eltern.

❸ Kurs ～　上课

z.B.

In den letzten Sommerferien besuchte sie einen Spanischkurs.

【名词】

der Besuch　-e　访问　der Besucher 　-　来访者、访客

【近义词】

besichtigen　vt. 参观



betragen = be（及物标志）+ tragen（扛/背）





vt.　hat betragen



【用法】

etw. (A)～　总计达到

z.B.

Das Essen beträgt insgesamt nur 50 Euro.

【近义词】

belaufen　refl. 总计　liegen bei 达到



betreffen = be（及物标志）+ treffen（遇见）





vt.　hat betroffen



【用法】

jn./etw. (A)～　涉及、波及

z.B.

Das neue Gesetz betrifft alle Menschen.

Jetzt wird China auch von der schweren Finanzkrise betroffen.

【名词】

der/die Betroffene　-n　相关人员

【形容词】

betreffend　adj. 相关的　betroffen　adj. 受牵连的

【近义词】

an/gehen　vt. 涉及、波及



bewerben = be + werben（得到）





refl.　hat beworben



【用法】

sich (A) um etw. (A)～　申请

z.B.

Er bewirbt sich um einen neuen Arbeitsplatz.

Sie hat sich erfolgreich um einen Studienplatz in Deutschland beworben.

【名词】

die Bewerbung　-en　申请　der Bewerber 　-　申请者

【联想】

der Studienbewerber 　-　大学申请者

【近义词】

beantragen　vt. 申请



bewohnen = be（及物标志）+ wohnen（居住）





vt.　hat bewohnt



【用法】

etw. (A)～　居住

z.B.

Diese Region ist schon dick bewohnt.

Dieses Wohnviertel wird hauptsächlich von den Gastarbeitern bewohnt.

【名词】

der Bewohner 　-　居民



bewundern = be（及物标志）+ wundern（惊讶）





refl.　hat bewundert



【用法】

etw. (A)～　佩服、钦佩

z.B.

Er bewundert ihren Fleiß.

【近义词】

wundern　vi. 感到惊奇



bezahlen = be（及物标志）+ zahlen（付钱）





vt.　hat bezahlt



【用法】

etw. (A)～　支付

z.B.

Meine Eltern bezahlen das Essen.

【名词】

die Bezahlung　-en　报酬、支付



bezeichnen = be（及物标志）+ zeichnen（描绘）





vt.　hat bezeichnet



【用法】

jn./etw. (A) als jn./etw. (A)～　将……描绘成……、将……视为……

z.B.

In der Firma wurde er als ein Betrüger bezeichnet.

【近义词】

an/sehen　vt. 视为、看作　betrachten　vt. 看作、视为



模式二　前缀be- + 形容词或者比较级，构成一个新的动词，意思基本不变。





bejahen = be（及物标志）+ ja（是的）+ h+ en





vt.　hat bejaht



【用法】

etw. (A)～　赞同、肯定

z.B.

Der Chef bejahrt meine Vorschläge.

【近义词】

zu/stimmen vi. 同意　unterstützen　vt. 支持



befähigen = be（及物标志）+ fähig（有能力的）+ en





vt.　hat befähigt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 使有能力做某事

z.B.

Das Deutschlernen befähigt mich, in einer deutschen Firma zu arbeiten.

Die Computerkenntnisse haben uns alle befähigt, mit der ganzen Welt Kontakte aufzunehmen.



befestigen = be（及物标志）+ fest（固定的）+ ig + en





vt.　hat befestigt



【用法】

etw. (A)～　巩固、加强

z.B.

Wir wollen die Zusammenarbeit der beiden Länder befestigen.

Die gegenseitige Beziehung wird durch den Staatsbesuch noch befestigt.

【名词】

die Befestigung　-en　巩固、加强

【近义词】

verstärken　vt. 加强　vertiefen　vt. 深化、强化



befreien = be（及物标志）+ frei（自由的）+ en





vt.　hat befreit



【用法】

❶ etw. (A) von etw. (D)～　解脱、解放

z.B.

Die Partei befreit uns von der Ausbeutung.

❷ jn. (A) von etw. (D)～　摆脱、免于

z.B.

China wird endlich von der Finanzkrise befreit.

【名词】

die Befreiung　-en　解放



begünstigen = be（及物标志）+ günstig（有利的）+ en





vt.　hat begünstigt



【用法】

jn./etw. (A)～　有助于、推动、促进

z.B.

Seine Hilfe begünstigt meine Arbeit.

【名词】

die Begünstigung　-en　便利、促进



behaupten = be + haupt（主要的）+ en





vt.　hat behauptet



【用法】

～, dass-Satz 声称

z.B.

Die Regierung behauptet, dass die Krise schon vorbeigegangen sei.

【名词】

die Behauptung　-en　声称、主张



benötigen = be（及物标志）+ nötig（必要的）+ en





vt.　hat benötigt



【用法】

etw. (A)～　需要

z.B.

Wir benötigen noch immer Wasser und Energie.

【近义词】

brauchen　vt. 需要　bedürfen　vi. 需要



berichtigen = be（及物标志）+ richtig（正确的）+ en





vt.　hat berichtigt



【用法】

etw. (A)～　纠正

z.B.

Der Lehrer hat seinen Fehler berichtigt.

Sein Fehler muss sofort berichtigt werden.



beruhigen = be（及物标志）+ ruhig（安静的）+ en





vt.　hat beruhigt



【用法】

jn./etw. (A)～　使镇定、使安定

z.B.

Die Polizei hat die Situation beruhigt.

【近义词】

stabilisieren　vt. 使稳定

【反义词】

beunruhigen　vt. 使不安定



besagen = be（及物标志）+ sagen





vt.　hat besagt



【用法】

dass-Satz ～　规定

z.B.

Das Baugesetz in Deutschland besagt, dass man nicht einfach etwas an seinem Haus ändern darf.



betreuen = be（及物标志）+ treu（忠诚的）+ en





vt.　hat betreut



【用法】

jn. (A)～　辅导、照料

z.B.

Er hat meine Mutter lange Zeit betreut.

Der Professor hat meine Abschlussarbeit sehr sorgfältig betreut.

【名词】

die Betreuung　-en　辅导



bewahren = be（及物标志）+ wahr（真实的）+ en





vt.　hat bewahrt



【用法】

（1）etw. (A)～　保存

z.B.

Wir sollen viele alte Gebäude bewahren.

❷ etw. (A)～　保持、维持

z.B.

Wir haben viele Maßnahmen ergriffen, um den Weltfrieden zu bewahren.

【名词】

die Bewahrung　-en　保存、维持

【近义词】

auf/bewahren　vt. 保管



模式三　前缀be- + 一个基础名词，构成一个新动词，基本意思作轻微延伸。





beanspruchen = be（及物标志）+ Anspruch（要求）+ en





vt.　beansprucht



【用法】

etw. (A)～　要求

z.B.

Dieses Experiment beansprucht viel Geld von uns.

【近义词】

an/fordern　vt. 要求　auf/fordern　vt. 要求

erfordern　vt. 要求



beantragen = be（及物标志）+ Antrag（申请）+ en





vt.　hat beantragt



【用法】

etw. (A)～　申请

z.B.

Er beantragt ein Stipendium.

【近义词】

bewerben　refl. 申请



beauftragen = be（及物标志）+ Auftrag（任务）+ en





vt.　hat beauftragt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 委托某人

z.B.

Die Firma beauftragt mich, diese Verhandlung fortzusetzen.

【名词】

der Auftrag　e　委托



beabsichtigen = be（及物标志）+ Absicht（目的、企图）+ ig + en





vt.　hat beabsichtigt



【用法】

～, etw. zu tun 打算做某事

z.B.

Er beabsichtigt, nach Deutschland zu gehen.

【名词】

die Beabsichtigung　-en　意图、打算

【近义词】

planen　vt. 计划　vor/haben　vt. 打算



bedauern = be（及物标志）+ Dauer（持续）+ n





vt.　hat bedauert



【用法】

etw. (A)～　对……感到悲伤

z.B.

Wir bedauern das Absterben des Lehrers.



bedecken = be（及物标志）+ Decke（覆盖物/被子）+ n





vt.　hat bedeckt



【用法】

etw. (A) mit etw. (D)～　覆盖

z.B.

Der Tisch ist von den Speisen bedeckt.

【反义词】

entdecken　vt. 揭开



beeilen = be（及物标志）+ Eile（匆忙）+ n





refl.　hat beeilt



【用法】

sich (A)～　抓紧时间

z.B.

Wir sollen uns beeilen, wenn wir den Zug erreichen wollen.

【注意】

beeilen只能用作反身动词。



beeindrucken = be（及物标志）+ Eindruck（印象）+ en





vt.　hat beeindruckt



【用法】

jn. (A)～　使某人印象深刻

z.B.

Dieses Programm hat mich tief beeindruckt.

【名词】

der Eindruck　e　印象

【形容词】

beeindruckend　adj. 令人印象深刻的



beeinflussen = be（及物标志）+ Einfluss（影响）+ en





vt.　hat beeinflusst



【用法】

jn./etw. (A)～　影响

z.B.

Meine Eltern haben meine Arbeitsaussicht stark beeinflusst.

【名词】

der Einfluss　e　影响力

【近义词】

aus/wirken　refl. 影响



beerdigen = be（及物标志）+ Erde（土地）+ ig + en





vt.　hat beerdigt



【用法】

etw. (A)～　掩埋、埋葬

z.B.

Der Staatschef ist hier beerdigt.

【名词】

die Beerdigung　-en　埋葬



befreunden = be（及物标志）+ freund（朋友）+ en





vt.　hat befreundet



【用法】

sich (A) mit jm. (D)～　与某人交好

z.B.

Wir können uns miteinander gut befreunden.

【形容词】

befreundet　adj. 友好的、要好的

【注意】

befreunden一般只用作反身动词。



begeistern = be + Geist（精神）+ er + n





vt.　hat begeistert



【用法】

jn. (A)～　使兴奋

z.B.

Der Erfolg begeistert uns alle.

【名词】

die Begeisterung　-en　兴奋、激动

【形容词】

begeistert　adj. 兴奋的、激动的



beglaubigen = be（及物标志）+ Glaube（信仰）+ ig + en





vt.　hat beglaubigt



【用法】

etw. (A) ～ 公证

z.B.

Du musst deinen Masterabschluss beglaubigen.

Ihr Sprachzeugnis muss beglaubigt werden.

【名词】

die Beglaubigung　-en　公证



beinhalten = be（及物标志）+ der Inhalt + en





vt.　hat beinhaltet



【用法】

etw. (A)～　内容是

z.B.

Dieses Buch beinhaltet verschiedene Lernmethoden.



bemühen = be（及物标志）+ Mühe（努力）+ n





refl.　hat bemüht



【用法】

sich (A) um etw. (A)～　努力争取

z.B.

Er bemüht sich um das Deutschlernen.

【名词】

die Bemühung　-en　努力



berechtigen = be + Recht（权利）+ ig + en





vt.　hat berechtigt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 授权某人做某事

z.B.

Die Firma berechtigt mich, diese Angelegenheiten zu behandeln.

= Ich bin von der Firma berechtigt, diese Angelegenheiten zu behandeln.

【名词】

die Berechtigung　-en　授权、权力



berücksichtigen = be（及物标志）+ Rücksicht（顾虑）+ ig + en





vt.　hat berücksichtigt



【用法】

etw. (A)～　顾及到、事先考虑到

z.B.

Die Eltern sollen die Meinungen der Kinder berücksichtigen.

Die Ansprüche der Arbeiter müssen auch berücksichtigt werden.

【名词】

die Rücksicht　-en　事先虑及

【联想】

auf etw. (A) Rücksicht nehmen 顾及到



beschädigen = be（及物标志）+ Schaden（损害）+ ig + en





vt.　hat beschädigt



【用法】

etw. (A)～　损坏、危害

z.B.

Der Verbrecher beschädigt ein neues Haus und Auto.

Die Interessen der Firma werden in der Finanzkrise umfangreich beschädigt.

【名词】

die Beschädigung　-en　损坏

【近义词】

kaputt/machen　vt. 弄坏　schaden　vi. 危害

gefährden　vt. 危害、危及



beschäftigen = be + Geschäft（生意）+ ig + en





vt./refl.　hat beschäftigt



【用法】

❶ jn. (A)～　雇佣

z.B.

Dieser Autohersteller beschäftigt insgesamt 5.000 Arbeiter.

❷ sich (A) mit etw. (D)～　从事

z.B.

Johnson beschäftigt sich mit dem Deutschlernen.

【名词】

die Beschäftigung　-en　就业、活动　der/die Beschäftigte　-n　雇员

【形容词】

beschäftigt　adj. 忙碌的

【近义词】

an/stellen　vt. 雇佣　befassen　refl. 从事



beschränken = be（及物标志）+ Schrank（橱柜）+ en





vt./refl.　hat beschränkt



【用法】

❶ etw. (A)～　限制

z.B.

Die Studentenzahl muss auf 20 beschränkt werden.

❷ sich (A) ～ auf etw. (A) 局限于

z.B.

Die höchste Zahl soll sich auf 450 Euro beschränken.

【名词】

die Beschränkung　-en　限制

【联想】

die Zulassungsbeschränkung　-en　大学入学限制

【近义词】

ein/schränken　vt. 限制

【注意】

beschränken既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



beseitigen = be（及物标志）+ Seite（边）+ ig + en





vt.　hat beseitigt



【用法】

etw. (A)～　清除、去除、消除

z.B.

Jedes Land muss die Armut beseitigen.

【名词】

die Beseitigung　-en　去除

【近义词】

entfernen　vt. 去除



besichtigen = be（及物标志）+ Sicht（看见）+ ig + en





vt.　hat besichtigt



【用法】

etw. (A)～　参观

z.B.

Er hat das Museum noch einmal besichtigt.

【名词】

die Besichtigung　-en　参观

【近义词】

besuchen　vt. 参观、访问



beteiligen = be（及物标志）+ Teil（部分）+ ig + en





vt.　hat beteiligt



【用法】

sich (A) an etw. (D)～　参加、参与

z.B.

Alle beteiligen sich an dem Sportfest.

【名词】

die Beteiligung　-en　参加、参与　der/die Beteiligte　-n　参与者

【近义词】

teil/nehmen　vi. 参加　teil/haben　vi. 参加

【注意】

beteiligen只能作反身动词使用。



betonen = be（及物标志）+ Ton（语音）+ en





vt.　hat betont



【用法】

etw. (A)～　强调

z.B.

Die Regierung betont die Sicherheit des Landes.

【名词】

die Betonung　-en　强调

【近义词】

bekräftigen　vt. 强调　unterstreichen　vt. 强调

hervor/heben　vt. 强调



betrachten = be（及物标志）+ Tracht（观点）+ en





vt.　hat betrachtet



【用法】

jn./etw. (A) als ～　把……视为

z.B.

Er betrachtet mich als seinen besten Freund.

【近义词】

an/sehen　vt. 视为　bezeichnen　vt. 视为



beurteilen = be（及物标志）+ Urteil（评论）+ en





vt.　hat beurteilt



【用法】

jn./etw. (A)～　评价

z.B.

Dieses Verhalten ist positiv beurteilt.

Ich will aber die Wahlergebnisse nicht beurteilen.

【近义词】

urteilen　vi. 评价　bewerten　vt. 评价、评分



六、以bei- 为前缀的动词



在德语中，以bei-为前缀的动词都是可分动词。它的基本构词模式是：前缀bei- + 一个基础动词，从而构成一个新动词。由于前缀bei-来源于介词，并且该介词后面要求用名词第三格，因此，往往以bei-为前缀的动词后面也经常要求使用名词第三格：



bei/behalten = bei（附属）+ behalten（保留）





vt.　hat beibehalten



【用法】

etw. (A)～　保持

z.B.

Seit langem hat er immer noch die Gewohnheit, um 5 Uhr aufzustehen, beibehalten.

Jeder muss seine eigenen Prinzipien beibehalten.



bei/bringen = bei（附属）+ bringen（带来）





vt.　hat beigebracht



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　教会

z.B.

Der Lehrer hat den Studenten das Leseverstehen beigebracht.

Als ich noch sehr klein war, hatte mir mein Vater das Rechnen selbst beigebracht.



bei/fügen = bei（附属）+ fügen（粘贴）





vt.　hat beigefügt



【用法】

etw. (A)～　附加、附上

z.B.

Dem Antrag soll eine kurze Begründung beigefügt werden.

In diesem Brief wurde meine Einladung beigefügt.



bei/legen = bei（附属）+ legen（平放）





vt.　hat beigelegt



【用法】

etw. (A)～　解决

z.B.

Die beide Länder hatten sich schon entschieden, diesen Gasstreit auf friedliche Weise beizulegen. 两国决定，用和平方式解决天然气争端。

【名词】

die Beilegung　-en　解决

【近义词】

lösen　vt. 解决



bei/setzen = bei（附属）+ setzen（放置）





vt.　hat beigesetzt



【用法】

jn. (A)～　下葬

z.B.

Der ehemalige Staatschef wurde gestern beigesetzt.

【近义词】

beerdigen　vt. 埋葬



bei/tragen = bei（附属）+ tragen（穿）





vi.　hat beigetragen



【用法】

zu etw. (D)～　有助于

z.B.

Er hat zu der raschen Entwicklung der Firma beigetragen. 他对公司的快速发展作出了贡献。

Bill Clinton hat zum Weltfrieden beigetragen. 比尔·克林顿促进了世界和平。

【名词】

der Beitrag　e　贡献

【联想】

einen Beitrag zu etw. (D) leisten　对……作出贡献



bei/treten = bei（附属）+ treten（走）





vi.　ist beigetreten



【用法】

etw. (D)～　加入

z.B.

Gestern trat er endlich der Kommunistischen Partei Chinas bei.

【名词】

der Beitritt　-e　加入

【近义词】

an/schließen　refl. 加入　eintreten　vi. 加入

【注意】

bei/treten后面跟名词第三格。



七、以durch- 为前缀的动词



以durch- 为前缀的动词，有可分和不可分两种情况，这是需要十分注意的地方。它的基本构词模式就是：前缀durch + 一个基础动词。前缀durch来源于介词，表示“穿过、通过”。由于介词durch后面要求用第四格，所以，新动词后面往往也要求使用名词第四格。



durch/brechen = durch（穿过）+ brechen（打破）





vt.　hat durchgebrochen



【用法】

etw. (A)～　突破

z.B.

Nach langjährigen Forschungen haben wir endlich diese technischen Schwierigkeiten durchgebrochen.

【名词】

der Durchbruch　e　突破



durch/fallen = durch（穿）+ fallen（落下）





vi.　ist durchgefallen



【用法】

（考试）不及格

z.B.

Leider ist er noch mal im Abitur durchgefallen. 他结业考试又一次不及格了。

【名词】

der Durchfall　e　不及格、腹泻

【反义词】

bestehen　vt. 通过（考试）



durch/führen = durch（穿过）+ führen（引导）





vt.　hat durchge-führt



【用法】

etw. (A)～　进行、实施

z.B.

Ab dem 1. Oktober wird ein neues Experiment durchgeführt.

【名词】

die Durchführung　-en　进行



durch/leben = durch（穿过）+ leben（生活）





vt.　hat durchgelebt



【用法】

etw. (A)～　经受住、度过

z.B.

Ich habe meine Kindheit bei meinen Großeltern durchgelebt.



durch/lesen = durch（穿过）+ lesen（阅读）





vt.　hat durchgelesen



【用法】

etw. (A)～　通读

z.B.

Lesen Sie bitte diesen Artikel durch! 请您通读这篇文章！



durch/setzen = durch（穿过）+ setzen（放置）





vt.　hat durchgesetzt



【用法】

etw. (A)～　贯彻、执行

z.B.

Ein paar neue Verkehrsregeln werden ab nächstem Monat durchgesetzt.

【名词】

die Durchsetzung　-en　执行

【形容词】

durchsetzbar　adj. 可行的



八、以ein-为前缀的动词



在徳语中，以ein-为前缀的动词不在少数。而前缀ein-表示“接受、向内、进入”等基本概念，所以它的反义前缀就是aus-。因此，我们可以把这类词分为以下一些模式：



模式一　前缀ein- + 一个基础动词，构成一个新动词，词义作轻微延伸。





ein/arbeiten = ein（接受、进入）+ arbeiten（工作）





refl.　hat eingearbeitet



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　熟悉、适应

z.B.

Du musst dich schnell in eine neue Lebenssituation einarbeiten.

Seit langem hat er sich schon ins Deutschlernen eingearbeitet.

【名词】

die Einarbeitung　-en　适应

【近义词】

an/passen　refl. 适应　ein/leben　refl. 适应



ein/atmen = ein（进入）+ atmen（呼吸）





vt.　hat eingeatmet



【用法】

etw. (A)～　吸入

z.B.

Atmen Sie jetzt tief ein!

Jeder soll frische Luft einatmen.

【反义词】

aus/atmen　vt. 呼出



ein/bauen = ein（进入、向内）+ bauen（建造）





vt.　hat eingebaut



【用法】

etw. (A) in etw. (A)～　安装进

z.B.

Ich will eine neue Klimaanlage in mein Auto einbauen.

Er hat eine andere Software in seinen Computer eingebaut.

【名词】

der Einbau 安装



ein/beziehen = ein（向内）+ beziehen（涉及）





vt.　hat einbezogen



【用法】

jn./etw. (A)～　把……计算在内

z.B.

Man muss alle Kosten einbeziehen.

Die Kinder sollen in die alltäglichen Sachen der Familie einbezogen werden.



ein/brechen = ein（向内、进入）+ brechen（打碎、破裂）





vi.　hat eingebrochen



【用法】

入室盗窃

z.B.

Gestern war ein unbekannter Verbrecher in mein altes Haus eingebrochen.

【名词】

der Einbruch　e　入室盗窃　der Einbrecher 　-　入室盗窃者



ein/bringen = ein（向内）+ bringen（带来）





vt.　hat eingebracht



【用法】

etw. (A)～　提交、带来

z.B.

Das Parlament will in einer Woche einen neuen Gesetzentwurf einbringen.

Wir sollen den Verlust sofort einbringen.

Diese neue Erfindung kann uns große Vorteile einbringen.

【近义词】

vor/legen　vt. 提交



ein/dämmen = ein（进入）+ Damm（堤坝）+ en





vt.　hat eingedämmt



【用法】

etw. (A)～　阻止、遏制

z.B.

Mehr Polizist sind im Einsatz, um die Kriminalitäten einzudämmen.

【名词】

die Eindämmung　-en　阻止

【近义词】

verhindern　vt. 阻碍、妨碍　hemmen　vt. 阻碍、妨碍

【趣记】

筑坝的目的就在于阻止洪水进入。



ein/drängen = ein（进入）+ drängen（推搡）





refl.　hat eingedrängt



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　介入、干预、干涉

z.B.

Die U.S.A. drängt sich immer gern in die innere Angelegenheit eines anderen Landes.

【近义词】

ein/mischen　refl. 干涉　ein/greifen　refl. 插手



ein/fallen = ein（向内、进入）+ fallen（落下）





vi.　ist eingefallen



【用法】

jm. (D)～　突然想起

z.B.

Sein Name fällt mir plötzlich nicht ein.

【名词】

der Einfall　e　一闪而过的念头

【注意】

ein/fallen后面跟名词第三格。



ein/frieren = ein（向内/进入）+ frieren（冰冻/结冰）





vt.　hat eingefroren



【用法】

etw. (A)～　冻结

z.B.

Die Regierung hat sich entschlossen, die diplomatische Beziehung einzufrieren.

Wir haben seine Krankenkasse eingefroren.



ein/fühlen = ein（进入）+ fühlen（感觉）





refl.　hat eingefühlt



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　设身处地考虑

z.B.

Ich kann mich in deine Situation einfühlen.

Der Schauspieler fühlt sich schnell in seine neue Rolle ein.

【名词】

die Einfühlung　-en　设身处地体会

【复合】

das Einfühlungsvermögen　设身处地考虑的能力



ein/führen = ein（向内/进入）+ führen（引导）





vt.　hat eingeführt



【用法】

❶ etw. (A)～　进口

z.B.

China führt immer die industriellen Anlagen von Deutschland ein.

❷ etw. (A)～　引入、采用

z.B.

Im Jahre 1979 hat China begonnen, die Marktwirtschaft einzuführen.

【名词】

die Einfuhr　-en　进口　die Einführung　-en　进入、采用

【近义词】

importieren　vt. 进口

【反义词】

aus/führen　vt. 出口　exportieren　vt. 出口



ein/geben = ein（进入）+ geben（给）





vt.　hat eingegeben



【用法】

etw. (A)～　输入、填入

z.B.

Die Daten werden noch nicht in den Computer eingegeben.

【近义词】

ein/tragen　vt. 填入



ein/gehen = ein（向内、进入）+ gehen（走）





vi.　ist eingegangen



【用法】

auf etw. (A)～　深入研究

z.B.

Er geht ins Klassenzimmer ein, ohne ein Wort zu sagen.

Man soll jetzt auf eine neue Forschung eingehen.



ein/gestehen = ein（进入）+ gestehen（供认）





vt.　hat eingestanden



【用法】

etw. (A)～　承认

z.B.

Der Verbrecher hat endlich eingestanden, dass er schon zwei Kinder erschossen hatte.

【近义词】

gestehen　vt. 承认　zu/geben　vt. 承认　ein/räumen　vt. 承认



ein/greifen = ein（进入）+ greifen（抓住）





vt.　hat eingegriffen



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　干涉、干预、介入

z.B.

Meine Mutter greift sich oft in mein Privatleben ein.

【名词】

der Eingriff　-e　干预、干涉

【近义词】

ein/mischen　refl. 干预、介入



ein/halten = ein（向内/进入）+ halten（停留）





vt.　hat eingehalten



【用法】

etw. (A)～　遵守

z.B.

Sie müssen die Regeln einhalten.

Jeder muss das Gesetz einhalten.

【名词】

die Einhaltung　-en　遵守

【近义词】

fest/halten　vi. 遵守



ein/holen = ein（接受）+ holen（取）





vt.　hat eingeholt



【用法】

etw. (A)～　补上

z.B.

Bei der Bewerbung musst du deinen Personalausweis einholen.



ein/kaufen = ein（向内、进入）+ kaufen（买）





vt.　hat eingekauft



【用法】

etw. (A)～　采购、购入

z.B.

Heute muss ich viele Dinge einkaufen.

Er hat ein neues Auto eingekauft.



ein/leben = ein（向内、进入）+ leben（生活）





refl.　hat eingelebt



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　适应、习惯

z.B.

Seit langer Zeit hat er sich noch nicht in das Landleben eingelebt.

【近义词】

gewöhnen　refl. 习惯　an/passen　refl. 适应



ein/leiten = ein（向内、进入）+ leiten（领导）





vt.　hat eingeleitet



【用法】

etw. (A)～　开启

z.B.

Die wirtschaftliche Reform leitet eine neue Epoche ein.

【名词】

die Einleitung　-en　开启、开始



ein/lösen = ein（进入）+ lösen（解决）





vt.　hat eingelöst



【用法】

etw. (A)～　履行、兑现

z.B.

Jeder muss sein Versprechen einlösen.



ein/mischen = ein（向内、进入）+ mischen（混合、掺和）





refl.　hat eingemischt



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　干涉、干预、介入

z.B.

Die U.S.A mischen sich immer in innere Angelegenheiten Chinas ein.

【名词】

die Einmischung　-en　干预

【近义词】

ein/greifen　refl. 干涉、介入　ein/drängen　refl. 干预



ein/nehmen = ein（向内、进入）+ nehmen（拿、接受）





vt.　hat eingenommen



【用法】

❶ etw. (A)～　服用

z.B.

Du musst jeden Tag dreimal dieses Medikament einnehmen.

❷ etw. (A)～　占据

z.B.

In der Grafik nimmt die Ausgabe für Körperpflege den ersten Platz ein.

【名词】

die Einnahme　-n　收入

【近义词】

belegen　vt. 占据



ein/packen = ein（向内、进入）+ packen（打包）





vt.　hat eingepackt



【用法】

etw. (A)～　打包装入

z.B.

Ich habe fast alles in den Koffer eingepackt.

【名词】

die Einpackung　-en　打包

【反义词】

aus/packen　vt. 开包取出

【近义词】

verpacken　vt. 包装



ein/reichen = ein（进入）+ reichen（足够）





vt.　hat eingereicht



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　给某人递交

z.B.

Der neue Kanzler hat dem Bundestag einen neuen Gesetzentwurf eingereicht.



ein/reisen = ein（向内、进入）+ reisen（旅游）





vi.　ist eingereist



【用法】

入境（不及物）

z.B.

Ich bin gestern schon in die U.S.A eingereist.

【名词】

die Einreise　-n　入境

【反义词】

aus/reisen　vi. 出境



ein/richten = ein（向内、进入）+ richten（方向）





vt.　hat eingerichtet



【用法】

❶ etw. (A)～　布置、装修

z.B.

Dieses Zimmer soll wieder einmal eingerichtet werden.

❷ etw. (A)～　建立、成立

z.B.

Wir haben ein Jugendberatungszentrum eingerichtet.

【名词】

die Einrichtung　-en　设施、成立

【近义词】

errichten　vt. 成立　gründen　vt. 成立



ein/schätzen = ein（进入）+ schätzen（预计）





vt.　hat eingeschätzt



【用法】

etw. (A)～　估计、评估

z.B.

Die Regierung hat die wirtschaftliche und politische Situation falsch eingeschätzt.

【名词】

die Einschätzung　-en　估计

【近义词】

schätzen　vt. 估计　vermuten　vt. 估计



ein/schlafen = ein（向内、进入）+ schlafen（睡觉）





vi.　ist eingeschlafen



【用法】

入睡、睡着（不及物）

z.B.

Gestern Abend kann ich lange nicht einschlafen.



ein/schlagen = ein（进入）+ schlagen（打）





vt.　hat eingeschlagen



【用法】

etw. (A)～　选择……的道路

z.B.

China hat den Weg zur Marktwirtschaft eingeschlagen.



ein/schließen = ein（向内、进入）+ schließen（关闭）





vt.　hat eingeschlossen



【用法】

etw. (A)～　包括在内

z.B.

Die Hausmiete schließt die Heizung nicht ein.

Die Hauptstadt wurde von den Feinden eingeschlossen.

【副词】

einschließlich　adv. 包括在内的、计算在内的

【反义词】

aus/schließen　vt. 排除在外



ein/schreiben = ein（向内、进入）+ schreiben（写）





refl.　hat eingeschrieben



【用法】

sich (A)～　注册、登记

z.B.

Wenn Sie ein Hotelzimmer reservieren wollen, sollen Sie sich zuerst einschreiben.

Ich habe mein eigenes Gefühl ins Tagesbuch eingeschrieben.

【名词】

die Einschreibung　-en　注册、登记

【近义词】

an/melden　refl. 注册　immatrikulieren　refl. 入学注册

【反义词】

ab/melden　refl. 注销　exmatrikulieren　refl. 注销学籍



ein/sehen = ein（进入）+ sehen（看见）





vt.　hat eingesehen



【用法】

etw. (A)～　意识到

z.B.

Heute Abend muss ich noch ein paar wichtige Dokumente einsehen.

Der Lehrer hat schon eingesehen, dass er sich wieder versprochen hat.

【近义词】

erkennen　vt. 意识到



ein/setzen = ein（向内、进入）+ setzen（放置）





vt./refl.　hat eingesetzt



【用法】

❶ etw. (A)～　投入使用

z.B.

Die Regierung hat viel Geld beim Aufbau der Infrastruktur eingesetzt.

❷ sich (A) für etw. (A)～　致力于、支持

z.B.

Wir setzen uns für diesen Vorschlag ein.

【名词】

der Einsatz　e　投入使用

【近义词】

aus/sprechen　refl. 支持　unterstützen　vt. 支持



ein/sparen = ein（进入）+ sparen（节约）





vt.　hat eingespart



【用法】

etw. (A)～　节约下

z.B.

Mit dieser neuen Technik kann man mehr Energie einsparen.

【近义词】

sparen　vt. 节省　ersparen　vt. 节省



ein/steigen = ein（向内、进入）+ steigen（爬）





vi.　ist eingestiegen



【用法】

in etw. (A)～　进入、登上

z.B.

Jetzt muss ich in den Bus einsteigen.

【名词】

der Einstieg　-e　进入

【反义词】

aus/steigen　vi. 走出、下车



ein/stellen = ein（向内、进入）+ stellen（放置）





vt.　hat einge-stellt



【用法】

❶ jn. (A)～　雇佣、聘用

z.B.

Dieses Unternehmen hat mehr als 500 Arbeiter eingestellt.

❷ etw. (A)～　暂停、中止

z.B.

Die beiden Staaten haben die Verhandlung eingestellt.

❸ etw. (A)～　调节

z.B.

Der Schalter kann die Temperatur des Wassers einstellen.

【名词】

die Einstellung　-en　雇佣、态度

【近义词】

an/stellen　vt. 雇佣　beschäftigen　vt. 雇佣

aus/setzen　vt. 暂停



ein/tragen = ein（向内、进入）+ tragen（携带）





vt.　hat eingetragen



【用法】

etw. (A)～　填入

z.B.

Bitte tragen Sie mich in die Warteliste ein!

【近义词】

ein/geben　vt. 填入、输入



ein/treffen = ein（向内、进入）+ treffen（碰头）





vi.　ist eingetroffen



【用法】

到达、抵达（不及物）

z.B.

Der Staatschef ist zu Besuch in Berlin eingetroffen.

【近义词】

an/kommen　vi. 到达　erreichen　vt. 到达



ein/treten = ein（向内、进入）+ treten（走）





vi.　ist eingetreten



【用法】

❶ in etw. (A)～　走进

z.B.

Er trat müde ins Klassenzimmer ein.

❷ für etw. (A)～　支持、赞成

z.B.

Wir treten für diesen Reiseplan ein.

【名词】

der Eintritt　-e　进入

【近义词】

aus/sprechen　refl. 支持　unterstützen　vt. 支持



ein/ziehen = ein（向内、进入）+ ziehen（拉）





vi.　ist eingezogen



【用法】

in etw. (A)～　搬入

z.B.

In der letzten Woche war er schon in eine neue Wohnung eingezogen.

【名词】

der Einzug　e　入住

【反义词】

aus/ziehen　vi. 搬出



模式二　前缀ein- + 一个基础名词，构成一个新动词。





ein/bürgern = ein（向内、进入）+ Bürger（公民）+ n





refl.　hat eingebürgert



【用法】

sich (A)～　入籍

z.B.

Immer mehr Ausländer haben sich in Deutschland eingebürgert.

【名词】

die Einbürgerung　-en　入籍、移民

【近义词】

ein/wandern　refl. 入籍移民　die Einwanderung　-en　移民

【反义词】

aus/wandern　refl. 移出　die Auswanderung　-en　移出移民



ein/dämmen = ein（向内）+ der Damm（堤坝）+ en





vt.　hat eingedämmt



【用法】

etw. (A)～　阻止

z.B.

Wir müssen den Weltkrieg eindämmen.

【名词】

die Eindämmung　-en　阻止

【近义词】

verhindern　vt. 阻碍、妨碍　hemmen　vt. 阻碍、妨碍

【趣记】

筑坝的目的就在于阻止洪水进入。



ein/deutschen = ein（进入）+ Deutsch（德语）+ en





refl.　hat eingedeutscht



【用法】

sich (A)～　德国化

z.B.

Unsere Lebensweise hat sich schon seit langer Zeit eingedeutscht.



ein/laden = ein（向内、进入）+ Laden（商店）





vt.　hat eingeladen



【用法】

jn. (A) zu etw. (D)～　邀请

z.B.

Er hat mich zum Tanzen eingeladen.

【名词】

die Einladung　-en　邀请



ein/räumen = ein（进入）+ der Raum（房间）+ en





vt.　hat eingeräumt



【用法】

etw. (A)～　承认

z.B.

Leider muss ich einräumen, dass wir den Krieg verloren haben.

【近义词】

zu/geben　vt. 承认　gestehen　vt. 承认

ein/gestehen　vt. 承认

【反义词】

leugnen　vt. 否认



ein/schalten = ein（向内、进入）+ Schalter（开关）+ n





vt.　hat eingeschaltet



【用法】

etw. (A)～　接通电源

z.B.

Wir haben diese Maschine eingeschaltet.

【反义词】

aus/schalten　vt. 切断电源　ab/schalten　vt. 关闭



ein/schmuggeln = ein（进入）+ der Schmuggel（走私）+ n





vt.　hat eingeschmuggelt



【用法】

etw. (A)～　走私

z.B.

Die Waffen wurden geheimnisvoll eingeschmuggelt.



ein/schränken = ein（向内、进入）+ Schrank（橱柜）+ en





vt.　hat eingeschränkt



【用法】

etw. (A)～　限制

z.B.

Die Studentenzahl an den Universitäten soll eingeschränkt werden.

【名词】

die Einschränkung　-en　限制

【近义词】

beschränken　vt./refl.　限制



ein/schulen = ein（进入）+ die Schule（学校）+ n





refl.　hat eingeschult



【用法】

sich (A)～　入学注册

z.B.

Unsere Kinder sollen in diesem Jahr eingeschult werden.

【名词】

die Einschulung　-en　入学

【近义词】

immatrikulieren　refl. 入学注册



ein/stufen = ein（进入）+ die Stufe（级别）+ n





vt.　hat eingestuft



【用法】

jn./etw. (A)～　分级

z.B.

Dieses Auto kann in die beste Klasse eingestuft werden.

Alle Tests sollen unterschiedlich eingestuft werden.

【名词】

die Einstufung　-en　分级



ein/teilen = ein（向内、进入）+ Teil（部分）+ en





vt.　hat eingeteilt



【用法】

etw. (A)～　切分、划分

z.B.

Der Plan wird in vier Komponente eingeteilt.

【名词】

die Einteilung　-en　划分

【联想】

die Zeiteinteilung　-en　时间分配

【近义词】

gliedern　refl. 划分、分割



九、以emp-为前缀的动词



在徳语中，以emp-为前缀的动词与以ent-为前缀的动词是一脉相承的，都构成不可分动词。它的数量相当少，基本模式就是：前缀emp- + 一个基础动词，构成一个新动词。



empfangen = emp + fangen（抓住）





vt.　hat empfangen



【用法】

❶ jn. (A)～　接待

z.B.

Die Kellnerin empfängt die Gäste.

❷ etw. (A)～　收到、接收

z.B.

Gestern habe ich einen Brief aus Deutschland empfangen.

【名词】

der Empfang　e　收到、款待、前台　der Empfänger 　-　收件人



empfehlen = emp + fehlen（缺乏、缺少）





vt.　hat empfohlen



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　推荐

z.B.

Kannst du mir ein gutes indisches Restaurant empfehlen?

【名词】

die Empfehlung　-en　推荐

【形容词】

empfehlenswert　adj. 值得推荐的

【趣记】

因为缺少合适的选择，所以才需要别人的推荐。



empfinden = emp + finden（找到、认为）





vt.　hat empfunden



【用法】

❶ etw. (A)～　感觉到

z.B.

Im Herbst habe ich schon die Kälte empfunden.

❷ etw. (A) als etw. (A)～　感觉某事为

z.B.

Wir empfinden deine Entscheidung als eine Bedrohung.

【名词】

die Empfindung　-en　感知、感觉

【形容词】

empfindlich　adj. 敏感的



十、以ent-为前缀的动词



在徳语中，以ent-为前缀的动词，一般都是及物动词，并且有一部分作为反身动词来使用。前缀ent-表示“去除、除掉、开始”。我们可以把它分成以下一些模式：



模式一　前缀ent- + 一个基本动词，构成一个新动词，词意会发生变化。





entbehren = ent + behren（缺少）





vi.　hat entbehrt



【用法】

etw. (G)～　缺少

z.B.

Diese Meinung entbehrt unserer Unterstützung.

Seine Aussagen entbehren der Genauigkeit.

【形容词】

unentbehrlich　adj. 不可缺少的

【近义词】

fehlen　vi. 缺少　mangeln　vi. 缺乏

【注意】

entbehren后面跟名词第二格。



entdecken = ent + decken（覆盖）





vt.　hat entdeckt



【用法】

etw. (A)～　发现

z.B.

Kolumbus entdeckt 1492 Amerika.

Er entdeckt unter dem Boden viel Gold.

【名词】

die Entdeckung　-en　发现

【近义词】

heraus/finden　vt. 找出来、发现



entfallen = ent + fallen（落下）





vi.　ist entfallen



【用法】

auf jn./etw. (A)～　分摊到

z.B.

Der Gewinn der Firma entfällt auf den Chef und seine Mitarbeiter.



entfalten = ent + falten（展开）





vt.　hat entfaltet



【用法】

etw. (A)～　发挥、发展

z.B.

In dieser Firma kann er seine Fähigkeiten nicht voll und ganz entfalten.

【名词】

die Entfaltung　-en　发展、发挥



entfliehen = ent + fliehen（逃跑）





vi.　ist entflohen



【用法】

etw. (D)～　逃脱

z.B.

Er ist glücklicherweise dem schweren Verkehrsunfall entflohen.

Seine Mutter entflieht dem Krieg.



entführen = ent + führen（引导）





vt.　hat entführt



【用法】

jn. (A)～　劫持

z.B.

Einf kleines Kind wurde gestern Abend von einem Unbekannten entführt.

【名词】

die Entführung　-en　劫持



entgehen = ent + gehen（走）





vi.　ist entgangen



【用法】

etw. (D)～　侥幸逃脱

z.B.

Leider entging niemand diesem Flugunglück.

【注意】

entgehen后面跟名词第三格。



enthalten = ent + halten（停止）





vt.　hat enthalten



【用法】

etw. (A)～　包含、含有

z.B.

Dieser Text enthält viele Fremdwörter.

Dieses Zimmer kann rund 20 Menschen enthalten.



entkommen = ent + kommen（来）





vi.　ist entkommen



【用法】

jm./etw. (D)～　逃脱

z.B.

Der Verbrecher entkam der Polizei.

Er entkam aus dem brennenden Zug.



entlassen = ent + lassen（让）





vt.　hat entlassen



【用法】

jn. (A)～　解雇

z.B.

Wir müssen viele Mitarbeiter entlassen.

Viele Mitarbeiter werden leider entlassen.

【名词】

die Entlassung　-en　解雇

【近义词】

kündigen　vi. 辞退

【反义词】

an/stellen　vt. 雇佣　ein/stellen　vt. 聘用

beschäftigen　vt. 雇佣



entnehmen = ent + nehmen（取）





vt.　hat entnommen



【用法】

❶ etw. (D)～　推断出

z.B.

Aus diesem Text kannst du die Folge entnehmen.

❷ ～, dass-Satz 推断出

z.B.

Wir entnehmen, dass du dazu gar keine Lust hast.



entscheiden = ent + scheiden（分离）





refl.　hat entschieden



【用法】

❶ sich (A) für etw. (A)～　决定

z.B.

Er hat sich gegen den Plan entschieden.

Sie hat sich für ein Studium in Deutschland entschieden.

❷ über etw. (A)～　决定

z.B.

Wer kann darüber entscheiden?

【名词】

die Entscheidung　-en　决定

【联想】

Entscheidung treffen　做决定

【形容词】

entscheidend　adj. 关键的　entschieden　adj. 果断的、坚决的



entschlafen = ent + schlafen（睡觉）





vi.　ist entschlafen



【用法】

逝世（不及物）

z.B.

Gestern war er zu Hause entschlafen.



entschließen = ent + schließen（关闭）





refl.　hat entschlossen



【用法】

sich (A) ～, etw. zu tun 下决心做某事

z.B.

Er hat sich noch nicht entschlossen, diesen Plan anzunehmen.

Die Firma hat schon entschlossen, mehr Arbeiter zu entlassen.

【名词】

der Entschluss　e　决心

【近义词】

vor/nehmen　refl. 决心



entsetzen = ent + setzen（放置）





vt./refl.　hat entsetzt



【用法】

❶ jn. (A)～　使……感到惊慌失措

z.B.

Seine Worte entsetzt uns alle.

❷ sich （A） über A　对……感到惊慌失措

z.B.

Wir entsetzen uns über ihre Aussagen.



entsorgen = ent + sorgen（担忧）





vt.　hat entsorgt



【用法】

etw. (A) ～　清除掉，清理掉

z.B.

Die Abfälle müssen entsorgt werden.

【名词】

die Entsorgung　-e　清理



entspannen = ent + spannen（紧绷）





vt./refl.　hat entspannt



【用法】

❶ etw. (A)～　使松弛

z.B.

Lesen zu Hause entspannt immer unser Leben.

❷ sich (A)～　放松、松弛

z.B.

Du sollst dich ein bisschen entspannen.

【名词】

die Entspannung　-en　松弛、放松

【近义词】

lockern　vt./refl.　放松



entsprechen = ent + sprechen（说）





vi.　hat entsprochen



【用法】

etw. (D)～　符合、与……一致

z.B.

Was er gesagt hat, entspricht seinem Verhalten nicht.

Die heutige Situation entspricht der Einschätzung en der Regierung.

【反义词】

wider/sprechen　vi. 与……相矛盾

【注意】

entsprechen后面跟名词第三格。



entspringen = ent（开始）+ springen（弹跳）





vi.　ist entsprungen



【用法】

发源、起源（不及物）

z.B.

Der Gelbe Fluss entspringt in Nordchina.

Die Donau entspringt in Deutschland.



entstammen = ent + stammen（出身）





vi.　ist entstammt



【用法】

etw. (D)～　来源于、出身于

z.B.

Er entstammte einer angesehenen Familie.

【近义词】

stammen　vi. 来源于、出身于



entstehen = ent + stehen（站立）





vi.　ist entstanden



【用法】

产生、出现（不及物）

z.B.

Auf der Straße entstehen die Proteste.

An den Universitäten entsteht eine neue Situation.

【近义词】

vor/kommen　vi. 出现　auf/tauchen　vi. 浮现、出现



enttäuschen = ent + täuschen（使……失望）





vt.　hat enttäuscht



【用法】

jn. (A)～　使失望

z.B.

Seine Entscheidung enttäuscht uns alle.

Was er getan hat, hat seine Eltern völlig enttäuscht.

【名词】

die Enttäuschung　-en　失望

【形容词】

enttäuscht　adj. 感到失望的



entwerfen = ent + werfen（扔）





vt.　hat entworfen



【用法】

etw. (A)～　起草

z.B.

Das Parlament will ein neues Gesetz entwerfen.

【名词】

der Entwurf　e　草案



entwickeln = ent + wickeln（卷入）





vt./refl.　hat entwickelt



【用法】

❶ etw. (A)～　研发

z.B.

Man muss neue Energie entwickeln, um die Umweltverschmutzung zu kontrollieren.

❷ sich (A)～　发展

z.B.

Die Wirtschaft entwickelt sich sehr gut und stark.

【名词】

die Entwicklung　-en　发展

【联想】

die Wirtschaftsentwicklung　-en　经济发展

das Entwicklungsland　e　发展中国家

【形容词】

entwickelt　adj. 发达的



entzünden = ent + zünden（点燃）





refl.　hat entzündet



【用法】

sich (A)～　发炎

z.B.

Meine Lungen haben sich seit langem entzündet.

【名词】

die Entzündung　-en　发炎

【联想】

die Magenentzündung　-en　胃炎



模式二　前缀ent- + 一个形容词，构成一个新动词，意思有轻微延伸。





entfernen = ent + fern（远离）+ en





vt.　hat entfernt



【用法】

etw. (A)～　去除

z.B.

Jeder Student muss bei der Prüfung ihre Fehler entfernen.

Meine Mutter hat meine selten gebrauchten Bücher entfernt.

【名词】

die Entfernung　-en　距离

【形容词】

entfernt　adj. 遥远的



entmutigen = ent + mutig（有勇气的）+ en





vt.　hat entmutigt



【用法】

jn. (A)～　使丧失勇气

z.B.

Johnson hat viele Studenten entmutigt, Deutsch weiter zu lernen.

Viele Leute sind entmutigt, mit einem neuen Leben anzufangen.

【名词】

die Entmutigung　-en　泄气

【反义词】

ermutigen　vt. 鼓励



entschärfen = ent + scharf（尖锐的）+ en





vt./refl.　hat entschärft



【用法】

❶ etw. (A)～　缓和

z.B.

Wir sollen die Finanzkrise sofort entschärfen.

❷ sich (A)～　缓和

z.B.

Die Situation in Pakistan hat sich vor kurzem entschärft.

【反义词】

verschärfen　vt./refl.　尖锐化



entschuldigen = ent + schuldig（负责任）+ en





refl.　hat ent-schuldigt



【用法】

sich (A)～　道歉

z.B.

Er hat sich schon für seine Verspätung entschuldigt.

Sie müssen sich beim Chef entschuldigen.

【名词】

die Entschuldigung　-en　道歉



模式三　前缀ent- + 一个基础名词，构成一个新动词，意思作轻微延伸。





entfesseln = ent + die Fessel（枷锁）+ n





vt.　hat entfesselt



【用法】

etw. (A)～　挑起

z.B.

Die schlechte Politik der Regierung hat den Aufstand der Bauern entfesselt.

Deutschland entfesselte den Zweiten Weltkrieg.



enthüllen = ent + die Hülle（覆盖物）+ n





vt.　hat enthüllt



【用法】

etw. (A)～　揭露

z.B.

Ein langjähriges Geheimnis wurde endlich enthüllt.



entlasten = ent + Last（负担）+ en





vt.　hat entlastet



【用法】

jn./etw. (A)～　减轻负担

z.B.

Die Aufgabe der Studenten muss entlastet werden.

Wir wollen die finanzielle Situation des Landes entlasten.

【名词】

die Entlastung　-en　减轻负担

【反义词】

belasten　vt. 增加负担



entschlüsseln = ent + Schlüssel（钥匙）+ n





vt.　hat entschlüsselt



【用法】

etw. (A)～　解开……真相

z.B.

Der Forscher entschlüsselt den Grund.



entwässern = ent + Wasser（水）+ n





vt.　hat entwässert



【用法】

etw. (A)～　将……的水排掉

z.B.

Ich muss an diesem Wochenende meinen Garten entwässern.

Beim Hochwasser muss die Stadt gleich entwässert werden.



entwaffnen = ent + Waffe（武器）+ en





vt.　hat entwaffnet



【用法】

jn. (A)～　解除……的武装

z.B.

Nach dem Zweiten Krieg wurde Deutschland entwaffnet.

Wir wollen die Gegner entwaffnen.

【名词】

die Entwaffnung　-en　解除武装



entziffern = ent + die Ziffer（密码）+ n





vt.　hat entziffert



【用法】

etw. (A) ～ 解开……的密码

z.B.

Das geheimnisvolle Telegramm wurde endlich von der Polizei ent-ziffert.



十一、以er- 为前缀的动词



在徳语中，以er-作为前缀的动词，一般都是及物动词，并且有相当一部分可以作反身代词使用，er-这个前缀表示“结果、结束”的意思。因此，我们可以把以er-作为前缀的动词分为以下一些模式：



模式一　前缀er- + 一个基本动词，构成一些新动词，词义会有轻微延伸，但是有很高的相关度，这时候前缀er-表示“完成”。





erarbeiten = er（完成）+ arbeiten（工作）





vt.　hat erarbeitet



【用法】

etw. (A)～　制定

z.B.

Das Parlament erarbeitet ein neues Gesetz.



erbauen = er（完成）+ bauen（建造）





vt.　hat erbaut



【用法】

etw. (A)～　建成

z.B.

China hat ein neues Atomkraftwerk erbaut.

Rom wurde nicht an einem Tag erbaut.

【名词】

der Erbau 建成



erbringen = er（完成）+ bringen（带来）





vt.　hat erbracht



【用法】

etw. (A)～　带来、产生

z.B.

Die Erfindung hat ein großes volkswirtschaftliches Nutzen erbracht.



erfahren = er（完成）+ fahren（开车）





vt.　hat erfahren



【用法】

❶ etw. (A)～　获悉、知道

z.B.

Das erfahren wir gar nicht.

❷ ～, dass-Satz 获悉、知道

z.B.

Er erfährt, dass ich morgen nach China fliegen will.

【名词】

die Erfahrung　-en　经验

【形容词】

erfahrungsreich　adj. 经验丰富的　erfahren　adj. 有经验的

【联想】

die Berufserfahrung　-en　工作经验

【注意】

erfahren既可以作动词，也可以作形容词使用，解释为“有经验的”。



erfassen = er（完成）+ fassen（抓住）





vt.　hat erfasst



【用法】

etw. (A)～　领悟、理解

z.B.

Er kann den Schwerpunkt der Sache noch nicht erfassen.

Die Wirtschafts-und Finanzkrise hat Deutschland im vierten Quartal voll erfasst.

【近义词】

begreifen　vt. 理解　verstehen　vt. 理解



erfinden = er（完成）+ finden（找到）





vt.　hat erfunden



【用法】

etw. (A)～　发明

z.B.

Vor hundert Jahren erfindet Dr. Bell den Telefonapparat.

【名词】

die Erfindung　-en　发明　der Erfinder 　-　发明者



erfordern = er（完成）+ fordern（要求）





vt.　hat erfordert



【用法】

etw. (A)～　要求

z.B.

Eine Familie erfordert das gegenseitige Vertrauen.

Außergewöhnliche Situationen würden außergewöhnliche Maßnahmen erfordern.

【形容词】

erforderlich　adj. 必要的、必须的



erforschen = er（完成）+ forschen（研究）





vt.　hat erforscht



【用法】

etw. (A)～　研究

z.B.

Man muss die Wahrheit der Natur erforschen.

【名词】

die Erforschung　-en　研究

【近义词】

forschen　vt. 研究



erfüllen = er（完成）+ füllen（填补）





vt.　hat erfüllt



【用法】

❶ etw. (A)～　完成

z.B.

Jeder Schüler muss seine Schulaufgabe erfüllen.

❷ etw. (A)～　实现

z.B.

Den Traum habe ich noch nicht erfüllt.

【名词】

die Erfüllung　-en　完成、实现

【形容词】

erfüllbar　adj. 可实现的



ergeben = er（完成）+ geben（给）





refl.　hat ergeben



【用法】

sich (A)～　表明

z.B.

Der Versuch hat sich ergeben, dass er ganz Unrecht hat.

【名词】

das Ergebnisse 结果



ergreifen = er（完成）+ greifen（抓住）





vt.　hat ergriffen



【用法】

etw. (A)～　采取

z.B.

Jetzt wollen wir die dringenden Maßnahmen ergreifen.

【联想】

Maßnahme ergreifen 采取措施



erhalten = er（完成）+ halten（保持）





vt.　hat erhalten



【用法】

❶ etw. (A)～　收到

z.B.

Gestern erhielt ich einen Brief aus Deutschland. 昨天我收到一封来自德国的信。

❷ etw. (A)～　获得

z.B.

2009 erhielt Obama den Nobelpreis für Frieden.

【近义词】

bekommen　vt. 获得　erwerben　vt. 获得

empfangen　vt. 收到



erheben = er（完成）+ heben（站起来）





vt.　hat erhoben



【用法】

etw. (A)～　提出

z.B.

Er erhebt einen Antrag auf längeren Aufenthalt in Deutschland.



erhitzen = er（完成）+ hitzen（加热）





vt.　hat erhitzt



【用法】

etw. (A)～　加热

z.B.

Du musst die Milch erhitzen.

【近义词】

auf/heizen　vt. 加热　auf/wärmen　vt. 加热



erholen = er（完成）+ holen（接）





refl.　hat erholt



【用法】

sich (A) von etw. (D)～　恢复

z.B.

In den Ferien kann man sich gut erholen.

【名词】

die Erholung　-en　恢复

【近义词】

genesen　vi. 恢复



erkennen = er（完成）+ kennen（认识）





vt.　hat erkannt



【用法】

❶ etw. (A)～　意识到

z.B.

Viele Leute haben schon erkannt, dass das Radfahren eine gesunde Sport art ist.

❷ jn. (A)～　辨认出

z.B.

An seinem Aussehen kann ich ihn gar nicht erkennen.

【形容词】

erkennbar　adj. 可辨认的



erkundigen = er（完成）+ kundigen（查询）





refl.　hat erkundigt



【用法】

sich (A) nach etw. (D)～　打听、询问

z.B.

Eine alte Frau hat sich bei mir nach dem Weg zum Hauptbahnhof erkundigt.

【注意】

erkundigen只能作反身动词使用。



erlassen = er（完成）+ lassen（让）





vt.　hat erlassen



【用法】

etw. (A)～　颁布

z.B.

Die Regierung hat ein neues Gesetz erlassen.



erleben = er（完成）+ leben（生活）





vt.　hat erlebt



【用法】

etw. (A)～　经历

z.B.

Gestern erlebte er einen Verkehrsunfall.

【名词】

das Erlebnis　-se 经历



erleiden = er（完成）+ leiden（遭受）





vt.　hat erlitten



【用法】

etw. (A)～　遭受、蒙受

z.B.

In der Arbeitsumwelt muss man die Ungleichheit erleiden.



erlernen = er（完成）+ lernen（学习）





vt.　hat erlernt



【用法】

etw. (A)～　学会、掌握

z.B.

In einigen Jahren hat er Deutsch erlernt.

【近义词】

beherrschen　vt. 掌握　meistern　vt. 掌握、学会



ermahnen = er（完成）+ mahnen（告诫）





vt.　hat ermahnt



【用法】

jn. (A)～　告诫

z.B.

Der Lehrer ermahnt die Studenten zum Fleiß.

Wir haben ihn mehrmals ermahnt, sein Versprechen einzuhalten.



ermitteln = er（完成）+ mitteln（介绍）





vt.　hat ermittelt



【用法】

etw. (A)～　弄清楚、调查

z.B.

Wir sollen ihre eigentliche Identität ermitteln.

【名词】

die Ermittlung　-en　调查



ermorden = er（完成）+ morden（杀害）





vt.　hat ermordet



【用法】

jn. (A)～　谋杀

z.B.

Der Verbrecher ermordet den wichtigen Politiker.

【近义词】

um/bringen　vt. 杀害



ernennen = er（完成）+ nennen（称呼）





vt.　hat ernannt



【用法】

jn. (A) zu etw. (D)～　任命

z.B.

Mein Vater wird zum Finanzminister ernannt.

【名词】

die Ernennung　-en　任命



eröffnen = er（完成）+ öffnen（打开）





vt.　hat eröffnet



【用法】

❶ etw. (A)～　开幕

z.B.

Präsident Hu Jintao eröffnet die Olympischen Spiele.

❷ etw. (A)～　开户

z.B.

Zuerst musst du ein Bankkonto bei der Deutschen Bank eröffnen.

【名词】

die Eröffnung　-en　开幕、开始



erproben = er（完成）+ proben（检测）





vt.　hat erprobt



【用法】

etw. (A)～　试验

z.B.

Das neue Verfahren muss noch erprobt werden.

Meine Mutter will seine Zuverlässigkeit erproben.



erregen = er（完成）+ regen（激动）





vt.　hat erregt



【用法】

etw. (A)～　引起、激起

z.B.

Das Ergebnis erregt den Ärger meiner Kollegen und Kolleginnen.

【名词】

die Erregung　-en　激起



erreichen = er（完成）+ reichen（足够）





vt.　hat erreicht



【用法】

❶ etw. (A)～　到达

z.B.

Er hat sein Ziel erreicht.

❷ etw. (A)～　达到

z.B.

Kannst du mir genau sagen, wie ich den Bahnhof erreichenkann?

❸ jn. (A)～　联系到某人

z.B.

Ab 14 Uhr kannst du mich in meinem Büro erreichen.

Unter dieser Telefonnummer kannst du mich immer erreichen.

【近义词】

an/kommen　vi. 到达　ein/treffen　vi. 到达

【形容词】

erreichbar　adj. 可达到的、可联系到的

unerreichbar　adj. 无法实现的



erretten = er（完成）+ retten（救）





vt.　errettet



【用法】

jn. (A)～　救出

z.B.

Die Soldaten haben schon viele Menschen errettet.

【近义词】

retten　vt. 拯救



errichten = er（完成）+ richten（方向）





vt.　hat errichtet



【用法】

etw. (A)～　建立、成立

z.B.

Er hat seine eigene Firma errichtet.

【名词】

die Errichtung　-en　建立

【近义词】

gründen　vt. 建立　ein/richten　vt. 成立



erringen = er（完成）+ ringen（围绕）+ en





vt.　hat errungen



【用法】

etw. (A)～　取得、获得

z.B.

Im vergangenen Jahr haben wir einen großen Erfolg beim Aufbau der Wirtschaft errungen.



erscheinen = er（完成）+ scheinen（似乎）





vi.　ist erschienen



【用法】

❶ 出场、出席（不及物）

z.B.

Warum erschien er gestern nicht?

❷ 出版（不及物）

z.B.

Dieses Magazin erscheint jede Woche einmal.

【名词】

die Erscheinung　-en　现象

【近义词】

heraus/geben　vt. 出版　veröffentlichen　vt. 发表



erschießen = er（完成）+ schießen（射）





vt.　hat erschossen



【用法】

jn. (A)～　射杀、杀死

z.B.

Zwei Verbrecher wurden von der Polizei erschossen.



erschließen = er（完成）+ schließen（关闭）





vt.　hat erschlossen



【用法】

etw. (A)～　开拓、开发

z.B.

Die Firma will einen neuen Markt erschließen.



erschrecken = er（完成）+ schrecken（使……惊吓）





vt.　hat erschrocken



【用法】

jn. (A)～　惊吓、受惊

z.B.

Der Verkehrsunfall erschreckt die Kinder.



erschüttern = er（完成）+ schüttern（摇动）





vt.　hat erschüttert



【用法】

jn. (A)～　使震动

z.B.

Das Erdbeben hat die Stadt stark erschüttert.

Diese Nachricht hat uns alle erschüttert.



ersetzen = er（完成）+ setzen（放）





vt.　hat ersetzt



【用法】

jn./etw. (A) durch etw. (A)～　代替、替代

z.B.

Hier kann niemand mich ersetzen.

【近义词】

ab/lösen　vt. 接替

【形容词】

ersetzbar　adj. 可替代的　unersetzbar　adj. 不可替代的



ersparen = er（完成）+ sparen（节约）





vt.　hat erspart



【用法】

etw. (A)～　积攒下

z.B.

Er hat sich ein neues Auto erspart.

Die neue Technik hat viele Arbeitskräfte erspart.

【名词】

die Ersparnis　-se 储蓄

【近义词】

sparen　vt. 节约



erstaunen = er（完成）+ staunen（使……惊讶）





vt.　hat erstaunt



【用法】

jn. (A)～　使惊讶

z.B.

Das Wahlergebnis erstaunt uns alle.

【形容词】

erstaunlich　adj. 令人惊讶的



erteilen = er（完成）+ teilen（分割）





vt.　hat erteilt



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　发放

z.B.

Die Botschaft erteilt mir das Visum.



ertragen = er（完成）+ tragen（提、背）





vt.　hat ertragen



【用法】

etw. (A)～　忍受

z.B.

Die Arbeiter wollen schlechte Arbeitsbedingungen nicht mehr ertragen.

【近义词】

vertragen　vt. 忍受　verkraften　vt. 承受　ausstehen　vt. 忍受

【形容词】

unerträglich　adj. 无法忍受的



ertrinken = er（完成）+ trinken（喝）





vi.　ist ertrunken



【用法】

溺水身亡（不及物）

z.B.

Gestern war eine junge Frau ertrunken.



erwachsen = er（完成）+ wachsen（成长）





vi.　ist erwachsen



【用法】

成人、成年（不及物）

z.B.

Seine Kinder sind schon gut erwachsen.

【形容词】

erwachsen　adj. 成年的

【名词】

der/die Erwachsene　-n　成年人

【反义词】

minderjährig　adj. 未成年的



erwägen = er（完成）+ wägen（掂量）





vt.　hat erwägt



【用法】

etw. (A)～　考虑

z.B.

Man muss die Nachteile und Vorteile erwägen.

【名词】

die Erwägung　-en　考虑

【联想】

etw. (A) ～ in Erwägung ziehen 纳入考虑

【近义词】

überlegen　refl. 考虑



erwarten = er（完成）+ warten（等待）





vt.　hat erwartet



【用法】

etw. (A)～　期待

z.B.

Wir erwarten ein besseres Leben.

【名词】

die Erwartung　-en　期待、期盼



erwerben = er（完成）+ werben（得到）





vt.　hat erworben



【用法】

etw. (A)～　通过努力获得

z.B.

Er hat einen Studienplatz erworben.

【名词】

der Erwerb　-e　习得、获得



erzählen = er（完成）+ zählen（数）





vt.　hat erzählt



【用法】

jm. (D) von etw. (D)～　讲述、叙述

z.B.

Meine Mutter erzählt mir viele interessante Geschichten.

【名词】

die Erzählung　-en　讲述、叙述



erzeugen = er（完成）+ zeugen（见证）





vt.　hat erzeugt



【用法】

etw. (A)～　生产、制造

z.B.

Diese Fabrik erzeugt nur Uhren.

【名词】

das Erzeugnis　-se 产品

【近义词】

produzieren　vt. 生产　her/stellen　vt. 生产



erziehen = er（完成）+ ziehen（拉）





vt.　hat erzogen



【用法】

jn. (A) zu etw. (D)～　培养、教育

z.B.

Meine Familie will mich zum Wissenschaftler erziehen.

【名词】

die Erziehung　-en　教育



erzielen = er（完成）+ zielen（目标）





vt.　hat erzielt



【用法】

etw. (A)～　达到

z.B.

Er erzielt großen Erfolg.



模式二　前缀er- + 形容词或者比较级，构成一个新的动词，意思基本不变。





ergänzen = er（完成）+ ganz（全部的、完整的）+ en





vt.　hat ergänzt



【用法】

etw. (A)～　使完整

z.B.

Ergänzen Sie bitte die folgenden Lücken!

【名词】

die Ergänzung　-en　补充、使完整



ereignen = er（完成）+ eigen（自己的）+ en





refl.　hat ereignet



【用法】

sich (A)～　发生

z.B.

An der Kreuzung hat sich ein Verkehrsunfall ereignet.

【名词】

das Ereignis　-se 大事件

【近义词】

passieren　vi. 发生　geschehen　vi. 发生



erhöhen = er（完成）+ hoch（高的）+ en





vt./refl.　hat erhöht



【用法】

❶ etw. (A)～　提高、增加

z.B.

Die Arbeiter müssen ihre Effizienz erhöhen.

❷ sich (A)～　增加

z.B.

In den letzten 30 Jahren hat sich unsere Lebensqualität erhöht.

【名词】

die Erhöhung　-en　增加、提高

【近义词】

wachsen　vi. 增长　steigen　vi. 增长

【反义词】

reduzieren　vt. 减少　verringern　vt. 减少

【注意】

erhöhen即可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



erinnern = er（完成）+ inner（内心的、内部的）+ n





refl.　hat erinnert



【用法】

sich (A) an etw. (A)～　回忆

z.B.

Ich kann mich noch an diese Angelegenheit erinnern.

【名词】

die Erinnerung　-en　回忆

【注意】

erinnern只能作反身动词使用。



erkälten = er（完成）+ kalt（寒冷的）+ en





refl.　hat erkältet



【用法】

sich (A)～　着凉、感冒

z.B.

Er hat sich oft im Winter schwer erkältet.

【名词】

die Erkältung　-en　感冒

【形容词】

erkältet　adj. 着凉的



erklären = er（完成）+ klar（清晰的）+ en





vt.　hat erklärt



【用法】

❶ etw. (A)～　解释

z.B.

Er muss seine Verspätung erklären.

❷ etw. (A)～　宣布

z.B.

Der Präsident hat die Eröffnung der Zeremonie erklärt.

【名词】

die Erklärung　-en　解释



erläutern = er（完成）+ lauter（更响亮的）+ n





vt.　hat erläutert



【用法】

etw. (A)～　阐释

z.B.

Der Lehrer erläutert den Schwerpunkt des Textes.

【名词】

die Erläuterung　-en　阐释



erkranken = er（完成）+ krank（生病的）+ en





vi.　ist erkrankt



【用法】

an etw. (D)～　患有

z.B.

Er ist leider wieder an einer Grippe erkrankt.

【名词】

die Erkrankung　-en　疾病、患病

【近义词】

leiden an etw. (D) 患有



erlangen = er（完成）+ lang（长的）+ en





vt.　hat erlangt



【用法】

etw. (A)～　达到、取得

z.B.

Dieses Flugzeug hat eine Höhe von 10.000 Metern erlangen.



erledigen = er（完成）+ ledig（单身的）+ en





vt.　hat erledigt



【用法】

etw. (A)～　解决、完成

z.B.

Heute habe ich noch viele Aufgaben zu erledigen.

【近义词】

lösen　vt. 解决　schaffen　vt. 完成



erleichtern = er（完成）+ leichter（更简单的）+ n





vt.　hat erleichtert



【用法】

etw. (A)～　使简单

z.B.

Die Regierung hat die Studienbewerbungen erleichtert.

【名词】

die Erleichterung　-en　简化

【反义词】

erscherweren　vt. 使困难



ermöglichen = er（完成）+ möglich（可能的）+ en





vt.　hat ermöglicht



【用法】

etw. (A)～　实现

z.B.

Geld kann viele Dinge ermöglichen.

【名词】

die Ermöglichung　-en

【近义词】

realisieren　vt. 实现　verwirklichen　vt. 实现



ermuntern = er（完成）+ munter（清醒的）+ n





vt.　hat ermuntert



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 鼓励某人

z.B.

Meine Mutter ermuntert mich, nach Deutschland zu gehen.



ermutigen = er（完成）+ mutig（有勇气的）+ en





vt.　hat ermutigt



【用法】

jn. (A) ～, etw. zu tun 鼓励

z.B.

Johnson ermutigt mich, die Schwierigkeit beim Deutschlernen zu bewältigen.

Der Chef wurde ermutigt, neue Absatzmärkte zu erschließen.

【反义词】

entmutigen　vt. 泄气

【名词】

die Ermutigung　-en　鼓励



ernähren = er（完成）+ näher（更近的）+ n





vt./refl.　hat ernährt



【用法】

❶ jn. (A)～　喂养

z.B.

Die Kinder sollen die Eltern ernähren.

❷ sich (A)～　喂养

z.B.

Wir sollen uns gesünder ernähren.

【名词】

die Ernährung　-en　喂养、饮食



erneuern = er（完成）+ neuer（更新的）+ n





vt.　hat erneuert



【用法】

etw. (A)～　更新

z.B.

Man hat die Computersysteme erneuert.

【形容词】

erneuerbar　adj. 可再生的



erobern = er（完成）+ ober（上面的）+ n





vt.　hat erobert



【用法】

etw. (A)～　占领

z.B.

Im Jahre 1937 eroberte Japan das ganze Ostchina.

【名词】

die Eroberung　-en　占领

【近义词】

besetzen　vt. 占据、占领



erschweren = er（完成）+ schwer（困难的）+ en





vt.　hat erschwert



【用法】

etw. (A)～　使困难

z.B.

Die jetzige politische Situation hat unsere Ausreise erschwert.

【反义词】

erleichtern　vt. 使简化



erwärmen = er（完成）+ warm（温暖的）+ en





refl.　hat erwärmt



【用法】

sich (A)～　变热、变暖

z.B.

Im Winter trinkt man normalerweise erwärmtes Wasser.

【名词】

die Erwärmung　-en　变暖

【联想】

die Erderwärmung　-en　全球变暖



erweitern = er（完成）+ weiter（更远的）+ n





vt.　hat erweitert



【用法】

etw. (A)～　扩大

z.B.

Man muss immer den Horizont erweitern.

【名词】

die Erweiterung　-en

【近义词】

vergrößern　vt./refl.　扩大



十二、以fest-为前缀的动词



在德语中，有少量以fest-为前缀的动词。fest本身是一个形容词，解释为“固定的、确定的”，因此这些词往往都带有类似含义，很容易推断新动词的意思。同时，以fest-为前缀的动词都是可分动词：



fest/halten = fest（来自形容词fest 固定的）+ halten（停留）





vi.　hat festgehalten



【用法】

an etw. (D)～　遵守

z.B.

Jeder muss an den Verkehrsregeln festhalten.

In einem Land muss man unbedingt an dem Gesetz festhalten.

【名词】

die Festhaltung　-en　遵守

【近义词】

ein/halten　vt. 遵守



fest/legen = fest（来自形容词fest 固定的）+ legen（平放）





vt.　hat festgelegt



【用法】

etw. (A)～　确定、敲定

z.B.

Wir müssen den Treffpunkt für morgen festlegen.

【名词】

die Festlegung　-en　敲定



fest/setzen = fest（来自形容词fest 固定的）+ setzen（放置）





vt.　hat festgesetzt



【用法】

etw. (A)～　设定

z.B.

Eine Obergrenze wird endlich festgesetzt.



fest/stellen = fest（来自形容词fest 固定的）+ stellen（竖放）





vt.　hat festgestellt



【用法】

❶ etw. (A)～　确定

z.B.

Der Treffpunkt für nächsten Montag wurde noch nicht festgestellt.

❷ ～, dass-Satz 得出结论

z.B.

Man hat festgestellt, dass das Waldsterben hauptsächlich durch sauren Regen verursacht wird.

【名词】

die Feststellung　-en　结论

【近义词】

schlussfolgern　vi. 得出结论



fest/nehmen = fest（来自形容词fest 固定的）+ nehmen（拿）





vt.　hat festgenommen



【用法】

jn. (A)～　逮捕

z.B.

Die Polizei hatte eine kleine Gruppe von Verbrechern festgenommen.

Der Regierungschef wurde wegen der Korruption festgenommen.

【名词】

die Festnahme　-n　逮捕、抓捕

【近义词】

verhaften　vt. 逮捕

【反义词】

frei/lassen　vt. 释放



十三、以ge- 为前缀的动词



以ge-为前缀的动词都是不可分动词。前缀ge-我们在过去分词里面经常看见，但是在这里它被用作一个普通的动词前缀。它的基本构词模式就是：前缀ge + 一个基础动词，从而构成一个新动词。



gebrauchen = ge + brauchen（需要）





vt.　hat gebraucht



【用法】

etw. (A)～　使用

z.B.

Bei der Prüfung darf man irgendwelches Hilfsmittel nicht gebrauchen.

【名词】

der Gebrauch　e　使用

【形容词】

gebraucht　adj. 使用过的、二手的

【近义词】

benutzen　vt. 使用　verwenden　vt. 使用



gedeihen = ge（被动）+ deihen





vi.　ist gediehen



【用法】

茂盛、繁荣

z.B.

Nur bei viel Sonne kann die Pflanze gut gedeihen.



gedenken = ge + denken（想到）





vi.　hat gedacht



【用法】

etw. (G)～　想念

z.B.

Ich gedenke oft meines Deutschlehrers.

【注意】

gedenken后面跟名词第二格。



gefallen = ge + fallen（落下）





vi.　hat gefallen



【用法】

jm. (D)～　喜欢

z.B.

Die indische Küche gefällt mir nicht.

【反义词】

missfallen　vi. 不喜欢

【注意】

gefallen后面跟名词第三格。



gehorchen = ge + horchen





vi.　hat gehorcht



【用法】

jm. (D)～　听从某人

z.B.

In meiner Familie gehorcht mein Vater oft meiner Mutter.

【近义词】

folgen　vi. 听从、跟从

【形容词】

gehorsam　adj. 顺从的

【注意】

gehorchen后面跟名词第三格。



gehören = ge + hören（听）





vi.　hat gehört



【用法】

❶ jm. (D)～　属于

z.B.

Das Auto gehört mir nicht. 这辆车不是我的。

❷ zu etw. (D)～　属于

z.B.

Thomas Mann gehört zu den bekanntesten Schriftstellern des 20. Jahrhunderts.

Frankreich und Deutschland gehören zur EU.

【近义词】

an/gehören　vi. 属于

【注意】

gehören后面跟名词第三格。



gelangen = ge + langen





vi.　ist gelangt



【用法】

到达（不及物）

z.B.

Um wie viel Uhr bist du in Berlin gelangen?



gelingen = ge + lingen





vi.　ist gelungen



【用法】

jm. (D) ～, etw. zu tun 成功做某事

z.B.

Es gelingt mir, Deutsch gut zu sprechen. 我德语说得很好。

Endlich gelangen uns, diese Aufgabe rechtzeitig erledigt zu haben. 我们终于按时完成了这个任务。

【形容词】

gelungen　adj. 成功了的

【反义词】

misslingen　vi. 失败　scheitern　vi. 失败、落空



genehmigen = ge + nehmigen





vt.　hat genehmigt



【用法】

etw. (A)～　许可、允许

z.B.

Das Ausländeramt hat die Verlängerung deines Aufenthaltes genehmigt.

Der Antrag auf ein Studium in Deutschland wurde leider nicht genehmigt.

【名词】

die Genehmigung　-en　许可、允许

【近义词】

erlauben　vt. 允许　zu/lassen　vt. 许可

【反义词】

verbieten　vt. 禁止　untersagen　vt. 禁止



genesen = ge + nesen





vi.　ist genesen



【用法】

von etw. (D)～　恢复

z.B.

Er war schon von einer chronischen Krankheit genesen.

【近义词】

erholen　refl. 恢复



genießen = ge + nießen





vt.　hat genossen



【用法】

etw. (A)～　享受

z.B.

Genießen Sie bitte typisches deutsches Essen!

Er macht gern viele Reise, um das Leben zu genießen.

【名词】

der Genuss　e　享受、享用



genügen = ge + nügen





vi.　hat genügt



【用法】

足够（不及物）

z.B.

Das Geld genügt schon auch. 钱已经足够了。

【形容词】

genügend　adj. 足够的、充足的

【近义词】

reichen　vi. 足够　aus/reichen　vi. 足够



geraten = ge + raten（建议）





vi.　ist geraten



【用法】

in etw. (A)～　陷入

z.B.

Die ganze Welt gerät jetzt in eine schwierige Zeit.



geschehen = ge + schehen





vi.　ist geschehen



【用法】

发生（不及物）

z.B.

Gestern war ein wichtiges Ereignis geschehen.

Ihm ist etwas Schlechtes geschehen.

【名词】

das Geschehen 发生

【近义词】

ereignen　refl. 发生　passieren　vi. 发生



gestalten = ge + stalten（成形）





vt.　hat gestaltet



【用法】

etw. (A)～　塑造

z.B.

Ich weiß doch nicht, wie man das gestalten kann.

【名词】

die Gestaltung　-en　形状、塑造



gestatten = ge + statten





vt.　hat gestattet



【用法】

etw. (A)～　允许、许可

z.B.

Gestatten Sie, dass ich die Zeitung nehme?

【近义词】

erlauben　vt. 允许



gestehen = ge + stehen（站立）





vt.　hat gestanden



【用法】

etw. (A)～　承认

z.B.

Er hat endlich seinen Fehler gestanden.

Die Frau gestand noch nicht, den Geldbeutel gestohlen zu haben.

【近义词】

zu/geben　vt. 承认　ein/gestehen　vt. 承认

ein/räumen　vt. 承认



gewähren





vt.　hat gewährt



【用法】

etw. (A)～　提供、给与

z.B.

Aldi gewährt immer den Kunden Produkte auf Qualität.



gewährleisten





vt.　hat gewährleistet



【用法】

etw. (A)～　确保、保障

z.B.

Wie kann man die Qualität gewährleisten?

【名词】

die Gewährleistung　-en　保证

【近义词】

sichern　vt. 确保　garantieren　vt. 保障



gewinnen = ge + winnen（赢得）





vt.　hat gewonnen



【用法】

❶ etw. (A)～　赢得

z.B.

China gewann nur ein Spiel.

❷ an etw. (A)～　获得

z.B.

Allmählich gewinnen neue Medienquellen an Bedeutung.

【名词】

der Gewinn　赢得、利润、盈利

【反义词】

verlieren　vt. 失去、丢失



gewöhnen = ge + wöhnen





refl.　hat gewöhnt



【用法】

sich (A) an etw. (A)～　习惯

z.B.

Ich habe mich an das Wetter in Frankfurt gewöhnt.

【名词】

die Gewohnheit　-en　习惯

【形容词】

gewöhnlich　adj. 通常的

【反义词】

ab/gewöhnen　refl. 戒除

【近义词】

an/passen　refl. 适应

【注意】

gewöhnen多用作反身动词。



十四、以-ieren 结尾的动词



以下动词都是以-ieren结尾，它们的共同特点是后面跟一个第四格宾语或者作反身动词使用，而且其中的很多词外形和英语很相似，因此我们完全可以通过英语去强化记忆这些动词：



abonnieren





vt.　hat abonniert



【用法】

etw. (A)～　订阅

z.B.

Jeden Monat abonniert er eine Abendzeitung.

【近义词】

bestellen　vt. 预订　buchen　vt. 预订

【反义词】

ab/bestellen　vt. 退订

【注意】

abonnieren这个词专门用来指订阅报纸、杂志和期刊。



absolvieren





vi.　hat absolviert



【用法】

毕业（不及物）

z.B.

Er hat endlich von der Realschule absolviert.

【名词】

der Absolvent　-en　毕业生　der Hochschulabsolvent　-en　大学毕业生

【近义词】

ab/schließen　vt. 毕业



adoptieren





vt.　hat adoptiert



【用法】

❶ etw. (A)～　采取、采用

z.B.

Fast alle Lehrer haben die neue Lehrmethode adoptiert.

❷ jn. (A)～　收养、领养

z.B.

Sie adoptiert ein kleines Kind.

【近义词】

ein/führen　vt. 采用



akzeptieren





vt.　hat akzeptiert



【用法】

etw. (A)～　接受

z.B.

Er akzeptiert meine Entschuldigung nicht.

【近义词】

an/nehmen　vt. 接受　hin/nehmen　vt. 接受

【形容词】

akzeptabel　adj. 可接受的　inakzeptabel　adj. 不可接受的



amüsieren





vt./refl.　hat amüsiert



【用法】

❶ jn. (A)～　使开心

z.B.

Diese Aufführung amüsieren alle Kinder.

❷ sich (A) über etw. (A)～　感到开心

z.B.

Alle Kinder amüsieren sich über diese Aufführung.



analysieren





vt.　hat analysiert



【用法】

etw. (A)～　分析、解析

z.B.

Bevor wir auf diese Erscheinung eingehen, sollen wir zuerst die vorliegende Grafik ausführlich analysieren.

【名词】

die Analyse　-n　分析、解析



appellieren





vi.　hat appelliert



【用法】

an jn. (A) ～, etw. zu tun 呼吁某人

z.B.

Die Bundeskanzlerin appelliert an die ganze Gesellschaft, mehr Energie einzusparen.

【近义词】

auf/rufen　vt. 号召、呼吁



automatisieren





vt.　hat automatisiert



【用法】

etw. (A)～　自动化

z.B.

Das Programm automatisiert die Maschine.

【名词】

die Automatisierung　-en　自动化

【形容词】

automatisiert　adj. 自动化的　automatisch　adj. 自动的



basieren





vi.　hat basiert



【用法】

auf etw. (D)～　以……为基础

z.B.

Meine neue Theorie basiert auf den neusten Forschungsergebnissen.

【名词】

die Basis 基础

【近义词】

beruhen　vi. 基于



blockieren = Block（障碍物）+ ieren





vt.　hat blockiert



【用法】

etw. (A)～　封锁

z.B.

Die Polizei blockiert die Straße.

Die ganze Stadt wurde von den Feinden blockiert.

【名词】

die Blockade　-e　封锁

【近义词】

ab/sperren　vt. 封锁、隔离　ein/sperren　vt. 封锁



bombardieren





vt.　hat bombardiert



【用法】

etw. (A)～　轰炸

z.B.

1941 bombardierte die deutsche Luftwaffe die britische Hauptstadt.

Während des Zweiten Weltkriegs wurde Dresden stark bombardiert.



boykottieren = Boykott（抵制）+ ieren





vt.　hat boykottiert



【用法】

etw. (A)～　抵制

z.B.

Wir sollen die japanischen Produkte boykottieren.

【名词】

der Boykott　-e　抵制



buchstabieren = Buchstabe（字母）+ ieren





vt.　hat buchstabiert



【用法】

etw. (A)～　拼写

z.B.

Bitte buchstabieren Sie dieses Wort!

【名词】

der Buchstabe　-n　字母



debattieren = Debatte（争论）+ ieren





vi.　hat debattiert



【用法】

über etw. (A)～　争辩、争论

z.B.

Der Bundestag debattiert über das Konjunkturpaket II.

【名词】

die Debatte　-n　争论、辩论



definieren





vt.　hat definiert



【用法】

etw. (A)～　下定义

z.B.

Man muss diesen Begriff definieren.

【名词】

die Definition　-en　定义

【形容词】

undefiniert　adj. 尚未被定义的



dementieren





vt.　hat dementiert



【用法】

etw. (A)～　否认

z.B.

Der Minister dementiert das Gerücht.

【近义词】

leugnen　vt. 否认

【反义词】

zu/geben　vt. 承认　ein/räumen　vt. 承认



demonstrieren





vt./vi.　hat demonstriert



【用法】

❶ etw. (A)～　显示、表明

z.B.

Diese Handlung demonstriert ihren Entschluss.

【近义词】

zeigen　vt. 表明

❷ gegen jn./etw. (A)～　反对、抗议、示威

z.B.

Tausende Stahlarbeiter demonstrierten gegen den kommenden Stellenabbau.

【近义词】

protestieren　vi. 抗议、示威

【名词】

die Demonstration　-en　抗议、示威　der Demonstrant　-en　示威者



diskriminieren





vt.　hat diskriminiert



【用法】

jn./etw. (A)～　歧视

z.B.

Seine Aussagen wurden von der Firma diskriminiert.

【名词】

die Diskriminierung　-en　歧视

【近义词】

verachten　vt. 鄙视　missachten　vt. 歧视



diskutieren





vi.　hat diskutiert



【用法】

über etw. (A)～　讨论

z.B.

Im Unterricht diskutieren wir heftig über das Thema.

【名词】

die Diskussion　-en　讨论

【近义词】

die Debatte　-n　争论、辩论



distanzieren





refl.　hat distanziert



【用法】

sich (A) von jm./etw. (D)～　远离、避开

z.B.

Er kann nicht verstehen, warum sich viele Kollegen von ihm distanzieren.

【名词】

die Distanz　-en　距离、疏远

【形容词】

distanziert　adj. 疏远的



dominieren





vt.　hat dominiert



【用法】

jn./etw. (A)～　征服、统治

z.B.

Adolf Hitler wollte das ganze Europa dominieren.

【名词】

die Dominierung　-en　征服、占主导地位

【形容词】

dominierend　adj. 占据主导地位的



engagieren





refl.　hat engagiert



【用法】

sich (A) für etw. (A)～　致力于、投入

z.B.

Er engagiert sich für den Umweltschutz.

【名词】

das Engagement 投入

【近义词】

ein/setzen　refl. 致力于　aus/sprechen　refl. 致力于



etablieren





vt.　hat etabliert



【用法】

etw. (A)～　建立

z.B.

Die beiden Staaten haben seit 30 Jahren die Beziehung etabliert.

An der Ecke der Straße wurde ein großartiges Merkmal etabliert.

【名词】

die Etablierung　-en　建立、成立

【近义词】

gründen　vt. 成立、建立　errichten　vt. 建立、成立



evakuieren





vt.　hat evakuiert



【用法】

jn./etw. (A)～　撤离、疏散

z.B.

700 Menschen mussten sofort evakuiert werden.

【名词】

die Evakuierung　-en　撤离、疏散



expandieren





vt./refl.　hat expandiert



【用法】

❶ etw. (A)～　扩大、扩展

z.B.

Die Firma will ihre Produktivität weiter expandieren.

❷ sich (A)～　扩展

z.B.

Die Bevölkerungszahl hat sich expandiert.

【近义词】

aus/bauen　vt. 扩大　erweitern　vt. 扩大



experimentieren





vi.　hat experimentiert



【用法】

mit etw. (D)～　做试验

z.B.

Viele Wissenschaftler experimentieren mit kleinen Mäusen.

【名词】

das Experiment　-e　实验、试验

【联想】

Experiment durchführen 做实验



explodieren





vi.　hat explodiert



【用法】

爆炸（不及物）

z.B.

Nach jüngsten Einschätzungen werden die Weltbevölkerung explodieren.

【名词】

die Explosion　-en　爆炸



exportieren





vt.　hat exportiert



【用法】

etw. (A)～　出口

z.B.

China exportiert Tee und importiert neue Technik.

【名词】

der Export　-e　出口

【近义词】

aus/führen　vt. 出口

【反义词】

importieren　vt. 进口　ein/führen　vt. 进口



faszinieren





vt.　hat fasziniert



【用法】

jn. (A)～　吸引

z.B.

Die Aufführung fasziniert die Kinder.

【名词】

die Faszination　-en　吸引

【形容词】

faszinierend　adj. 令人神往的、吸引人的



finanzieren





vt.　hat finanziert



【用法】

jn./etw. (A)～　资助、提供资金

z.B.

Meine Eltern finanzieren mein Studium in Deutschland.

【名词】

die Finanzierung　-en　资金支持

【联想】

die Finanzierungsquelle　-n　资金来源

【形容词】

finanziell　adj. 财政的、经济的



formulieren





vt.　hat formuliert



【用法】

etw. (A)～　表达

z.B.

Wie kann man diesen Satz anders formulieren?

【名词】

die Formulierung　-en　表达、用词、措辞



frisieren





vt./refl.　hat frisiert



【用法】

❶ jn. (A)～　给某人理发

z.B.

Wer hat dich frisiert? Der Frisur sieht ganz komisch aus.

❷ sich (A) ～ 自己理发

z.B.

Mein Vater kann sich gut frisieren.

❸ sich (A) frisieren lassen 理发

z.B.

Deine Haare sind zu lang. Du sollst dich frisieren lassen.

【名词】

die Frisur　-e　发型　der Friseur 　-　理发师



funktionieren





vi.　hat funktioniert



【用法】

正常运转（不及物）

z.B.

Meine Uhr funktioniert nicht mehr.

【近义词】

wirken　vi. 起作用



fotografieren





vt.　hat fotografiert



【用法】

jn./etw. (A)～　拍摄

z.B.

Herr Schneider fotografiert den Platz und die Touristen.

【名词】

der Fotograf　-en　摄影师



garantieren





vt.　hat garantiert



【用法】

etw. (A)～　确保、保障

z.B.

Die Polizei garantiert die Sicherheit.

【名词】

die Garantie　-n　保障、确保

【近义词】

sichern　vt. 保证



globalisieren





vt.　hat globalisiert



【用法】

etw. (A)～　使全球化

z.B.

Die Wirtschaft wird schon hoch globalisiert.

【名词】

die Globalisierung　-en　全球化

【形容词】

globalisiert　adj. 全球化的



gratulieren





vi.　hat gratuliert



【用法】

jm. (D) zu etw. (D)～　祝贺某人

z.B.

Er gratuliert mir zu meinem Erfolg.

【注意】

gratulieren后面跟名词第三格。



halbieren





vt./refl.　hat halbiert



【用法】

❶ etw. (A)～　使减半

z.B.

Man soll die Zahl der Autos halbieren.

❷ sich (A)～　减半

z.B.

Die Studentenzahl hat sich schon halbiert.

【近义词】

reduzieren　vt. 降低、减少　senken　vt. 减少

【反义词】

verdoppeln　vt./refl.　使翻倍



ignorieren





vt.　hat ignoriert



【用法】

jn./etw. (A)～　忽视、忽略

z.B.

Er ignoriert seinen Fehler.

【近义词】

vernachlässigen　vt. 轻视、忽视



imitieren





vt.　hat imitiert



【用法】

jn./etw. (A)～　模仿

z.B.

Bitte imitieren Sie nicht meine Aussprache!

【名词】

die Imitation　-en　模仿、仿制

【近义词】

nach/ahmen　vt. 模仿　nach/machen　vt. 模仿



importieren





vt.　hat importiert



【用法】

etw. (A)～　出口

z.B.

Deutschland importiert Tee.

【名词】

der Import　-e　进口

【近义词】

ein/führen　vt. 进口

【反义词】

exportieren　vt. 出口　aus/führen　vt. 出口



industrialisieren





vt.　hat industrialisiert



【用法】

etw. (A)～　使工业化

z.B.

Man hat die ganze Welt industrialisiert.

Jetzt sind fast alle Länder industrialisiert.

【名词】

die Industrialisierung　-en　工业化

【形容词】

industrialisiert　adj. 工业化的



informieren





refl.　hat informiert



【用法】

sich (A) über etw. (A)～　知晓、了解

z.B.

Du musst mich rechtzeitig informieren.

Ich habe mich schon über die neusten Nachrichten informiert.

【名词】

die Information　-en　信息、咨询处

【形容词】

informiert　adj. 消息灵通的



installieren





vt.　hat installiert



【用法】

etw. (A)～　安装

z.B.

Mein Vater installiert eine Klimaanlage.

【名词】

die Installation　-en　安

【近义词】

ein/bauen　vt. 安装、装入



integrieren





refl.　hat integriert



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　融入

z.B.

Es ist sehr schwierig, sich völlig in die deutsche Gesellschaft zu integrieren.

【名词】

die Integration　-en　融合、融入



interessieren





vt./refl.　hat interessiert



【用法】

❶ jn. (A)～　使感兴趣

z.B.

Die deutsche Geschichte interessiert mich seit langem.

❷ sich (A) für etw. (A)～　对……感兴趣

z.B.

Er interessiert sich für die deutsche Geschichte.

【名词】

das Interesse　-n　兴趣

【形容词】

interessiert　adj. 感兴趣的

【注意】

interessieren既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



internationalisieren





vt.　hat internationalisiert



【用法】

etw. (A)～　使国际化

z.B.

Wir sollen unser Dienstleistungsniveau internationalisieren.

【名词】

die Internationalisierung　-en　国际化



interpretieren





vt.　hat interpretiert



【用法】

etw. (A)～　阐释、阐明

z.B.

China interpretiert deutlich seinen Standpunkt.

【名词】

die Interpretation　-en　阐明



investieren





vt.　hat investiert



【用法】

etw. (A)～　投资

z.B.

Die Firma hat eine große Menge von Geld investiert.

【名词】

die Investition　-en　投资



isolieren





vt.　hat isoliert



【用法】

jn./etw. (A)～　使隔绝

z.B.

Das Krankenhaus muss sofort isoliert werden.

【名词】

die Isolation　-en　绝缘、隔绝　die Isolierung　-en　孤独、隔绝

【形容词】

isoliert　adj. 与世隔绝的、孤独的



kommunizieren





vi.　hat kommuniziert



【用法】

mit jm. (D)～　与某人沟通、交流

z.B.

Sie sollen miteinander gut kommunizieren.

【名词】

die Kommunikation　-en　交流、沟通

【联想】

das Kommunikationsmittel 沟通方式



konfrontieren





vt.　hat konfrontiert



【用法】

jn. (A) mit etw. (D)～　面对、面临

z.B.

Jetzt ist die ganze Welt mit schwerwiegenden Umweltproblemen.

【名词】

die Konfrontation　-en　面对、对峙

【形容词】

konfrontiert　adj. 面对、面临



konstruieren





vt.　hat konstruiert



【用法】

etw. (A)～　勾画、设计

z.B.

Der Lehrer hat einen neuen Lehrplan konstruiert.

【名词】

die Konstruktion　-en　勾勒



konsumieren





vt.　hat konsumiert



【用法】

etw. (A)～　消费、消耗

z.B.

Die Verbraucher haben viel Wasser und Energie konsumiert.

【名词】

der Konsum　消费　der Konsument　消费者

【近义词】

verbrauchen　vt. 耗费、消耗



kontrollieren





vt.　hat kontrolliert



【用法】

❶ etw. (A)～　控制

z.B.

Man muss die Bevölkerungszahl kontrollieren.

❷ etw. (A)～　检查、核对

z.B.

Kontrollieren Sie bitte die Abflugszeit bei der Information!

【名词】

die Kontrolle　-n　控制、核对

【形容词】

unkontrollierbar　adj. 不可控制的



konzentrieren





refl.　hat konzentriert



【用法】

sich (A) auf etw. (A)～　集中精力于、专注于

z.B.

Wir sollen uns auf das Forschungsprojekt konzentrieren.

【名词】

die Konzentration　-en　集中精力、浓度

【注意】

konzentrieren只能用作反身动词。



koordinieren





vt.　hat koordiniert



【用法】

etw. (A)～　协调

z.B.

Er koordiniert alle verschiedenen Meinungen.

【名词】

die Koordination　-en　协调

【形容词】

koordiniert　adj. 协调的



kopieren





vt.　hat kopiert



【用法】

etw. (A)～　复制、复印

z.B.

Hier darf man das Dokument nicht kopieren.

【名词】

die Kopie　-n　复印件

【联想】

die Kopiermaschine　-n　复印机



korrigieren





vt.　hat korrigiert



【用法】

etw. (A)～　修正、修改、批改

z.B.

Sie muss ihre Fehler gleich korrigieren.

【名词】

die Korrektur　-en　修正、改正

【近义词】

berichtigen　vt. 纠正、修改



kritisieren





vt.　hat kritisiert



【用法】

jn./etw. (A)～　批评

z.B.

Der Lehrer kritisiert seine Faulheit.

【名词】

die Kritik 批评

【形容词】

kritisch　adj. 批判的

【反义词】

preisen　vt. 称赞　loben　vt. 表扬　würdigen　vt. 赞赏



markieren





vt.　hat markiert



【用法】

etw. (A)～　做记号

z.B.

Bitte markieren Sie hier!



manipulieren





vt.　hat manipuliert



【用法】

etw. (A)～　操纵、操控

z.B.

Vielleicht manipulierte er diese Wahl.

【名词】

die Manipulation　-en　操纵、操控



möblieren





vt.　hat möbliert



【用法】

etw. (A)～　配家具

z.B.

Diese Wohnung ist leider nicht möbliert!

【名词】

das Möbel 　-　家具

【形容词】

möbliert　adj. 配有家具的　unmöbliert　adj. 未配家具的



montieren





vt.　hat montiert



【用法】

etw. (A)～　装配、安装

z.B.

Die Arbeiter montieren neue Klimaanlagen.

【近义词】

an/bringen　vt. 安装

【反义词】

zerlegen　vt. 拆卸



nominieren





vt.　hat nominiert



【用法】

jn. (A) zu etw. (D)～　提名

z.B.

Frank Walter Steinmeier wird zum Kanzlerkandidat nominiert.

【名词】

die Nominierung　-en　提名



normalisieren





vt.　hat normalisiert



【用法】

etw. (A)～　使正常化

z.B.

Die beiden Staaten haben ihre Beziehung wieder normalisiert.

【名词】

die Normalisierung　-en　正常化



nummerieren





vt.　hat nummeriert



【用法】

etw. (A)～　给……编号

z.B.

Nummerieren Sie bitte den Dialog!



operieren





vt.　hat operiert



【用法】

jn. (A)～　为某人做手术

z.B.

Der Arzt operiert die Kranken.

Die Verletzte muss sich sofort operieren lassen.

【名词】

die Operation　-en　手术



organisieren





vt.　hat organisiert



【用法】

etw. (A)～　组织

z.B.

Johnson organisiert eine Reise nach Hangzhou.

【名词】

die Organisation　-en　组织　der Organisator 　-　组织者

【形容词】

gut organisiert　adj. 组织良好的



orientieren





refl.　hat orientiert



【用法】

sich (A) an etw. (D)～　适应

z.B.

Kannst du dich an das Studentenleben orientieren?

【名词】

die Orientierung　-en　适应

【近义词】

an/passen　refl. 适应

【注意】

orientieren只能作反身动词使用。



passieren





vi./vt.　ist/hat passiert



【用法】

❶ jm. (D)～　发生（不及物）

z.B.

Was ist passiert?

❷ etw. (A)～　穿越、穿过

z.B.

Es ist sehr gefährlich, diese Straße zu passieren.

Der alte Mann passiert die Straße.

【近义词】

geschehen　vi. 发生　ereignen　refl. 发生

überqueren　vt. 穿越、穿过

【注意】

passieren既可以做不及物动词，也可以作及物动词使用。作不及物动词时，解释为“发生”，后面往往跟名词第三格。



plädieren





vi.　hat plädiert



【用法】

für etw. (A)～　为……辩护、支持、赞成

z.B.

Viele Abgeordnete plädieren für diesen neuen Gesetzentwurf. 许多议员支持这份新的法律草案。

【近义词】

verteidigen　vt. 保卫、辩护　aus/sprechen　refl. 支持、赞成



präsentieren





vt.　hat präsentiert



【用法】

etw. (A)～　提交、呈现

z.B.

Am kommenden Montag will der Minister einen neuen Aktionsplan präsentieren.

【名词】

die Präsentation　-en　演说



profitieren





vi.　hat profitiert



【用法】

von etw. (D)～　得益于、受益于

z.B.

Selbstständlich wird auch der Umweltschutz von dieser Maßnahme profitieren.

【用法】

der Profit　-e　收益、获益



produzieren





vt.　hat produziert



【用法】

etw. (A)～　生产、制造

z.B.

Diese Fabrik produziert pro Jahr 4000 Autos.

【名词】

die Produktion　-en　生产　das Produkt　-e　产品

der Produzent　-en　生产商、制造商

【近义词】

erzeugen　vt. 生产、制造　her/stellen　vt. 生产



promovieren





vi.　hat promoviert



【用法】

读博士（不及物）

z.B.

Er promovierte im Jahr 2005.

【名词】

die Promotion　-en　读博士



protestieren





vi.　hat protestiert



【用法】

gegen etw. (A)～　抗议、反对

z.B.

Viele Studenten protestieren gegen die Erhöhung der Studiengebühren.

【名词】

der Protest　-e　抗议、示威

【近义词】

demonstrieren　vi. 示威、抗议、反对



qualifizieren





vt.　hat qualifiziert



【用法】

jn./etw. (A)～　使有资格、使有资质

z.B.

Das Zeugnis qualifiziert seinen Beruf.

【名词】

die Qualifikation　-en　资质

【形容词】

qualifiziert　adj. 有资格的、有资质的



reagieren





vi.　hat reagiert



【用法】

auf etw. (A)～　作出反应

z.B.

Der Regierung soll sofort auf die Krise reagieren.

【名词】

die Reaktion　-en　反应



realisieren





vt.　hat realisiert



【用法】

etw. (A)～　实现

z.B.

Er hat seinen Traum endlich realisiert.

【名词】

die Realisierung　-en　实现

【近义词】

verwirklichen　vt. 实现　ermöglichen　vt. 使成为可能

erreichen　vt. 达到、实现

【形容词】

unrealisiert　adj. 尚未实现的



reduzieren





vt./refl.　hat reduziert



【用法】

❶ etw. (A)～　减少

z.B.

Man muss das Abgas des Autos reduzieren.

❷ sich (A)～　减少

z.B.

Die Zahl derjenigen, die nach Deutschland reisen wollen, hat sich um 23% reduziert.

【名词】

die Reduzierung　-en　减少　die Reduktion　-en　减少

【近义词】

halbieren　vt./refl.　减半　verringern　vt./refl.　减少

【反义词】

verdoppeln　vt./refl.　使翻倍　zu/nehmen　vi. 增加



reformieren





vt.　hat reformiert



【用法】

etw. (A)～　改革

z.B.

China reformiert seine Wirtschaftssysteme.

【名词】

die Reform　-en　改革



regieren





vt.　hat regiert



【用法】

jn./etw. (A)～　统治

z.B.

Der König regiert das Land.

【名词】

die Regierung　-en　政府

【近义词】

herrschen　vi. 统治　beherrschen　vt. 统治



regulieren





vt.　hat reguliert



【用法】

etw. (A)～　调节、调整

z.B.

Sie muss die Temperatur regulieren.

【名词】

die Regulierung　-en　调整



renovieren





vt.　hat renoviert



【用法】

etw. (A)～　修缮

z.B.

Die Regierung renoviert die Sehenswürdigkeiten.

【名词】

die Renovierung　-en　修缮　die Renovation　-en　修缮



reparieren





vt.　hat repariert



【用法】

etw. (A)～　修理

z.B.

Ich will meine alte Uhr reparieren.

【名词】

die Reparatur　-en　修理厂



repräsentieren





vt.　hat repräsentiert



【用法】

jn./etw. (A)～　代表

z.B.

Der Staatspräsident repräsentiert das ganze Land.

【名词】

die Repräsentation　-en　代表

【近义词】

vertreten　vt. 代表



reservieren





vt.　hat reserviert



【用法】

etw. (A)～　预留、预订

z.B.

Ich habe ein Zimmer reserviert.

【名词】

die Reservierung　-en　预订

【近义词】

buchen　vt. 预订　bestellen　vt. 预订



respektieren





vt.　hat respektiert



【用法】

jn./etw. (A)～　尊重

z.B.

Die Schüler sollen den Lehrer unbedingt respektieren.

【名词】

der Respekt　-e　尊重

【反义词】

missachten　vt. 轻视　ignorieren　vt. 忽视

verachten　vt. 鄙视

【近义词】

ehren　vt. 尊敬



resultieren





vi.　hat resultiert



【用法】

aus etw. (D)～　原因是

z.B.

Diese Probleme resultieren aus einer schlechten Politik.

【名词】

das Resultat　-e　结果



revidieren





vt.　hat revidiert



【用法】

etw. (A)～　修改、更改

z.B.

Im vergangen Jahr war die Verfassung noch mal revidiert.

【名词】

die Revidierung　-en　修改、更改



ruinieren





vt.　hat ruiniert



【用法】

etw. (A)～　摧毁、毁灭

z.B.

Diese Stadt wurde leider komplett ruiniert.

【名词】

die Ruine　-n　废墟

【近义词】

zerstören　vt. 破坏、毁灭



sabotieren





vt.　hat sabotiert



【用法】

etw. (A)～　暗中破坏

z.B.

Die Torristen sabotieren die Olympischen Spiele.



signalisieren





vt.　hat signalisiert



【用法】

etw. (A)～　标志着、表明

z.B.

Seine Rede signalisiert unseren Entschluss.

【名词】

das Signal　-e　信号、标志

【近义词】

symbolisieren　vt. 标志着、象征着



sortieren





vt.　hat sortiert



【用法】

etw. (A)～　分类

z.B.

Jeder soll die Mappe klar sortieren.

【名词】

die Sortierung　-en　分类



spekulieren





vi.　hat spekuliert



【用法】

auf etw. (A)～　猜测、揣测

z.B.

Wir spekulieren über ein neues Gesetz.

Er spekuliert auf den Gewinn seiner Firma.

【名词】

die Spekulation　-en　推测、猜测、揣测



spezialisieren





refl.　hat spezialisiert



【用法】

sich (A) auf etw. (A)～　专业于

z.B.

Er spezialisiert sich seit langem auf den Bereich der medizinischen Forschung.

【名词】

der Spezialist　-en　专家

【形容词】

spezialisiert　adj. 专业的



stabilisieren





vt.　hat stabilisiert



【用法】

etw. (A)～　使稳定

z.B.

Die Regierung soll den Preis stabilisieren.

【名词】

die Stabilität　-en　稳定

【反义词】

destabilisieren　vt. 使不稳定



stagnieren





vi.　hat stagniert



【用法】

停滞不前（不及物）

z.B.

Seit einigen Jahren stagnierte die Weltwirtschaft.

【名词】

die Stagnation　-en　停滞不前



symbolisieren





vt.　hat symbolisiert



【用法】

etw. (A)～　表明、代表

z.B.

Sein Verhalten symbolisiert seinen Hass.

【名词】

das Symbol　-e　标志、象征

【近义词】

signalisieren　vt. 象征、标志着



telefonieren





vi.　hat telefoniert



【用法】

mit jm. (D)～　打电话

z.B.

Jeden Tag telefoniert er mit seiner Frau.

【近义词】

an/rufen　vt. 打电话



thematisieren





vt.　hat thematisiert



【用法】

etw. (A)～　以……为主题

z.B.

Dieser Artikel thematisiert die Stadtentwicklung.

【名词】

das Thema　-en　话题、主题



trainieren





vt.　hat trainiert



【用法】

jn./etw. (A)～　训练、锻炼

z.B.

Der Lehrer trainiert jeden Tag die Schüler.

【名词】

das Training　-s　训练



transportieren





vt.　hat transportiert



【用法】

etw. (A)～　运输

z.B.

Der Lastkraftwagen transportiert viele Waren.

【名词】

der Transport　-e　运输、输送



urbanisieren





vt.　hat urbanisiert



【用法】

etw. (A)～　使城市化

z.B.

Viele Städte in China sind schon urbanisiert.

【名词】

die Urbanisierung　-en　城市化

【近义词】

verstädtern　vt./refl.　城市化



verlieren





vt.　hat verloren



【用法】

❶ etw. (A)～　丢失、遗失

z.B.

Er verliert seine Familie.

❷ etw. (A)～　失去

z.B.

Der Gegner hat das wichtige Spiel verloren.

❸ an Bedeutung ～　变得不重要

z.B.

Viele traditionellen Ideen verlieren nach und nach an Bedeutung.

【名词】

der Verlust　-e　失去、损失

【反义词】

gewinnen　vt. 赢得

【注意】

verlieren的过去分词很特殊，是verloren，而不是verliert。



zitieren





vt.　hat zitiert



【用法】

etw. (A)～　引用

z.B.

Der Professor zitiert gerne deutsche Sprichwörter.

【名词】

die Zitat　-en　引用、援引

【近义词】

an/führen　vt. 引用



十五、以miss-为前缀的动词



在德语中，以miss-为前缀的动词都是不可分动词。并且前缀miss-表示“错误”；它的构词的基本模式就是miss- + 一个基础动词，构成一个新动词。而往往这个新词与原来动词的意思相反。



missachten = miss（错误、反对）+ achten（注意）





vt.　hat miss-achtet



【用法】

jn./etw. (A)～　鄙视、蔑视

z.B.

In China werden die Verkehrsregeln oft miss-achtet.

Die Hausaufgabe war normalerweise missachtet.

【名词】

die Missachtung　-en　蔑视、轻视

【近义词】

verachten　vt. 鄙视



missbrauchen = miss（错误、反对）+ brauchen（需要）





vt.　hat missbraucht



【用法】

❶ etw. (A)～　滥用

z.B.

Die Staatsgewalt soll nicht missbraucht werden.

❷ jn. (A)～　奸污

Leider wurde gestern Abend wieder ein Mädchen von einem Gastarbei-ter missbraucht.

【名词】

der Missbrauch　e　滥用

【近义词】

vergewaltigen　vt. 奸污、强奸



missfallen = miss（错误、反对）+ fallen（落下）





vi.　hat missfallen



【用法】

jm. (D)～　不喜欢

z.B.

Diese Wohnung missfällt meinen Eltern.

Seine komische Verhaltensweise missfällt uns allen.

【反义词】

gefallen vi. 喜欢

【注意】

missfallen后面跟名词第三格。



missglücken = miss（错误、反对）+ das Glück（运气）+ en





vi.　ist missglückt



【用法】

jm. (D)～　失败

z.B.

Mir ist missglückt, Deutsch gut zu sprechen.

Es missglückt ihm, diese wichtige Prüfung bestanden zu haben.



misshandeln = miss（错误、反对）+ handeln（处理）





vt.　hat misshandelt



【用法】

jn. (A)～　虐待

z.B.

Diese Frau misshandelt immer ihre Haustiere.

In manchen Familien werden die Kinder von den Eltern misshandelt.

【名词】

die Misshandlung　-en　虐待



misslingen = miss（错误、反对）+ lingen（成功）





vi.　ist misslungen



【用法】

❶ jm. (D)～　失败

z.B.

Mir misslang der Plan.

❷ jm. (D)～, etw. zu tun 没做成某事

z.B.

Es ist ihm misslungen, den ersten Bus erreicht zu haben.

Mir misslang, diese Prüfung zu bestehen.

【形容词】

misslungen　adj. 失败了的

【反义词】

gelingen　 vi. 成功

【近义词】

scheitern　vi. 失败、落空

【注意】

misslingen后面跟名词第三格。



misstrauen = miss（错误、反对）+ trauen（信任）





vi.　hat misstraut



【用法】

jm./etw. (D)～　不信任

z.B.

Er misstraut immer seiner Frau.

Der Lehrer misstraute der Begründung der Studenten.

【名词】

das Misstrauen 不信任

【近义词】

zweifeln 　vi. 怀疑

【反义词】

vertrauen 　vi. 信任　verlassen　refl. 信任



missverstehen = miss（错误/反对）+ verstehen（理解）





vt.　hat missverstanden



【用法】

jn./ etw. (A)～　误解

z.B.

Die Eltern haben meine eigentliche Beabsichtigung missverstanden.

Die Bedeutung solcher Wörter wurden immer von den jungen Leuten missverstanden.

【名词】

das Missverständnis　-se 误解

【反义词】

verstehen　vt. 理解



十六、以nach-为前缀的动词



以nach-为前缀的动词往往都是可分动词，由于前缀nach-从介词演变而来，并且后面跟的是第三格，因此很多以nach-为前缀的动词后面也往往跟名词的第三格。它的构词基本模式就是：前缀nach + 一个基础动词，构成一个新动词。在这里，nach一般中文解释为“跟随、之后”。



nach/ahmen = nach（跟随）+ ahmen（行为）





vt.　hat nachgeahmt



【用法】

jn./etw. (A)～　模仿

z.B.

Die Kinder haben immer die Verhaltensweisen der Eltern nachgeahmt.

Die Affen ahmen immer die Menschen nach.

【名词】

die Nachahmung　-en　模仿

【近义词】

imitieren　vt. 模仿　nach/machen　vt. 模仿



nach/denken = nach（跟随）+ denken（思考）





vt.　hat nachgedacht



【用法】

über etw. (A)～　再三思考、沉思

z.B.

Wir sollen jetzt über die wirtschaftliche Situation sorgfältig nachdenken.

【近义词】

überlegen　vt. 考虑　 überdenken　vt. 慎重考虑

erwägen　vt.考虑　berücksichtigen　vt. 顾及到



nach/geben = nach（跟随）+ geben（给）





vi.　hat nachgegeben



【用法】

jm./etw. (D)～　屈服

z.B.

Nach langer Diskussion gab ich schließlich nach und ließ meine Tochter nach Kanada fliegen.

【注意】

nach/geben后面跟名词第三格。



nach/gehen = nach（跟随）+ gehen（走）





vi.　ist nachgegangen



【用法】

❶ jm. (D)～　跟随

z. B. Nach dem Unterricht ging er immer mir nach.

❷ etw. (D)～　从事

z.B.

Er geht oft einer bestimmten Beschäftigung nach.

【注意】

nach/gehen后面跟名词第三格。



nach/holen = nach（跟随）+ holen（拿）





vt.　hat nachgeholt



【用法】

etw. (A)～　补上

z.B.

Das Spiel, das abgesagt werden musste, wird nächsten Samstag nachgeholt.



nach/lassen = nach（跟随）+ lassen（让）





vi.　hat nachgelassen



【用法】

消减、减退、减弱（不及物）

z.B.

Der Storm hat endlich nachgelassen.

Leider ließ die Qualität der Bedienung Tag für Tag nach.



nach/machen = nach（跟随）+ machen（做）





vi.　hat nachgemacht



【用法】

jm./ etw. (D)～　模仿

z.B.

Die Kinder machen oft gerne ihren Eltern nach.

Diese Münzen sind nicht aus römischer Zeit， die sind nur nachgemacht

【近义词】

nach/ahmen　vt. 模仿　imitieren　vt. 模仿

【名词】

die Nachmachung　-en　模仿

【注意】

nach/machen后面跟名词第三格。



nach/prüfen = nach（跟随）+ prüfen（检查）





vt.　hat nachgeprüft



【用法】

etw. (A)～　检查、核实

z.B.

Vor jeder längeren Fahrt solltest du nachprüfen, ob der Wagen noch genug Benzin hat.

【名词】

die Nachprüfung　-en　检查、核对

【近义词】

überprüfen　vt. 查验



nach/schlagen = nach（跟随）+ schlagen（打）





vt.　hat nachgeschlagen



【用法】

etw. (A)～　查阅

z.B.

Wenn ein Fremdwort beim Lesen vor kommt, musst du es im Wörterbuch nachschlagen.



vi.　ist nachgeschlagen



【用法】

jm. (D)～　相像

z.B.

Er schlägt seinem Vater nach.



nach/sinnen = nach（跟随）+ sinnen（想）





vi.　hat nachgesinnt



【用法】

über etw. (A)～　思考、思索

z.B.

Jeder muss darüber nachsinnen, wie man Deutsch gut lernen kann.

【近义词】

nach/denken vi. 再三思考



nach/weisen = nach（跟随）+ weisen（指出）





vt.　hat nachgewie-sen



【用法】

etw. (A)～　证明

z.B.

Ihre Sprachfertigkeit wurde dadurch deutlich nachgewiesen.

【名词】

der Nachweis　-e　证明

【近义词】

erweisen　vt. 证明　beweisen　vt. 证明

bestätigen　vt. 证实

【形容词】

nachweisbar adj. 可证明的



十七、以über-为前缀的动词



在徳语中，以über-为前缀的动词数量不多。前缀über-来源于介词，表示“跨越、超过、超越”等基本概念。比较复杂的是前缀über-有时候不可分，有时候可分。我们可以把这些词细分为以下模式：



模式一　前缀über- + 一个基础动词，构成一个新动词，词义作轻微延伸。





überbetonen = über（过分）+ betonen（强调）





vt.　hat überbetont



【用法】

etw. (A)～　过分强调

z.B.

Der Lehrer hat die Wichtigkeit des Deutschlernens überbetont.



überbewerten = über（过分）+ bewerten（评估）





vt.　hat überbe-wertet



【用法】

jn./etw. (A)～　高估

z.B.

Wir haben den Preis überbewertet.

【近义词】

überschätzen　vt. 高估

【反义词】

unterschätzen　vt. 低估



überdenken = über（过多）+ denken（思考）





vt.　hat überdacht



【用法】

etw. (A)～　再三考虑

z.B.

Er hat gesagt, dass er diese Entscheidung noch einmal überdenken muss.

【近义词】

überlegen　vt. 考虑　nach/denken　vi. 慎重思考



überfahren =über（跨过）+ fahren（开车）





vt.　hat überfahren



【用法】

jn./etw. (A)～　碾压、压死

z.B.

Ein schnell fahrendes Auto überfährt einen kleinen Hund.



überfluten = über（越过）+ fluten（潮汐）





vt.　hat überflutet



【用法】

etw. (A)～　淹没

z.B.

Leider wurde das ganze Dorf überflutet.



überholen = über（超越）+ holen（取）





vt.　hat überholt



【用法】

jn./etw. (A)～　超过、超越

z.B.

Die Studiengebühren haben schon 500 Euro pro Semester überholt.

【近义词】

übersteigen　vt. 超过　übertreffen　vt. 超越、超过



überlassen = über（跨越）+ lassen（让）





vt.　hat überlassen



【用法】

jm. (D)etw. (A)～　转让、移交

z.B.

Ich habe ihm mein altes Auto überlassen.

Viele junge Frauen, die in der Berufswelt Karriere machen wollen, überlässt ihren Lebenspartnern die Betreuung von Haushalt und Kindern.



überleben = über（跨越）+ leben（存活）





vt.　hat überlebt



【用法】

etw. (A)～　在……中幸存下来

z.B.

Niemand kann das verheerende Erdbeben überleben.

【名词】

der/die Überlebende 幸存者



überlegen = über（超越）+ legen（平放）





vt.　hat überlegt



【用法】

sich (D) etw. (A)～　慎重考虑

z.B.

Ich muss mir diese Entscheidung noch mal überlegen.

【名词】

die Überlegung　-en　考虑

【近义词】

überdenken　vt. 再三考虑　nach/denken　vi. 慎重考虑

【注意】

有意思的是，überlegen在德语中还可以作形容词使用，解释为“比……优越”。



überliefern = über（跨越）+ liefern（发货）





vt.　hat überliefert



【用法】

etw. (A)～　流传

z.B.

Das alte Märchen ist seit einigen Jahrhunderten von vergangenen Generationen überliefert.



übernehmen = über（跨越）+ nehmen（拿）





vt.　hat übernommen



【用法】

etw. (A)～　接管、承担

z.B.

Sein Sohn hat schon die Firma übernommen.

【名词】

die Übernahme　-n　接管



überprüfen = über（超越）+ prüfen（检查/检测）





vt.　hat überprüft



【用法】

etw. (A)～　检验、查验

z.B.

Wir müssen vor dem Export alle Produkte überprüfen.

【名词】

die Überprüfung　-en　检验



überreichen = über（跨越）+ reichen（足够）





vt.　hat überreicht



【用法】

etw. (A)～　递交、呈交

z.B.

Der Botschafter hat dem Staatschef einen Brief persönlich überreicht.



überschätzen = über（超过）+ schätzen（估计/评估）





vt.　hat überschätzt



【用法】

jn./etw. (A)～　高估

z.B.

Wir haben leider deine Fähigkeit überschätzt. 很遗憾，我们高估了你的能力。

【名词】

die Überschätzung　-en　高估

【反义词】

unterschätzen　vt. 低估



überschreiten = über（跨越）+ schreiten（大步向前）





vt.　hat überschreitet



【用法】

❶ etw. (A)～　超过

z.B.

Die Wirtschaftswaschtumsrate dieses Jahres überschreitet 8%.

❷ etw. (A)～　违反

z.B.

Du hast das Jugendschutzgesetz überschreitet. 你触犯了青少年保护法。

【名词】

die Überschreitung　-en　超越

【近义词】

übertreffen　vt. 超过　übersteigen　vt. 超过　verletzen　vt. 违反



übersehen = über（上方）+ sehen（看见）





vt.　hat übersehen



【用法】

etw. (A)～　忽略、忽视

z.B.

Das Restaurant übersieht die Beschwerde der Kunden.

【近义词】

ignorieren　vt. 忽视、轻视　vernachlässigen　vt. 轻视、忽视



übersetzen = über（跨越）+ setzen（放置）





vt.　hat übersetzt



【用法】

etw. (A)～　笔译

z.B.

Bitte übersetzen Sie diesen Text vom Deutsch ins Chinesische!

【名词】

die Übersetzung　-en　翻译　der Übersetzer　-　笔译员

【近义词】

dolmetschen　vt. 口译



übertragen = über（跨越）+ tragen（携带）





vt.　hat übertragen



【用法】

❶ etw. (A)～　誊写

z.B.

Bitte übertragen Sie am Ende der Prüfung Ihre Antworten deutlich auf den Antwortbogen!

❷ etw. (A)～　转播

z.B.

Das Spiel wurde nicht übertragen.

【名词】

die Übertragung　-en　转播



übertreffen = über（超越）+ treffen（碰头）





vt.　hat übertroffen



【用法】

etw. (A)～　超过

z.B.

Deine Leistung hat die des letzten Jahres übertroffen.

【近义词】

übersteigen　vt. 超过　überholen　vt. 超越

überschreiten　vt. 超越



übertreiben = über（过分）+ treiben（赶）





vt.　hat übertrieben



【用法】

etw. (A)～　夸张、夸大

z.B.

Seine Aussagen sind immer übertrieben.

【名词】

die Übertreibung　-en　夸大、夸张

【形容词】

übertrieben　adj. 夸张的、被夸大了的



übertreten = über（跨越）+ treten（走）





vt.　hat übertreten



【用法】

etw. (A)～　违反

z.B.

Leider hat er das Jugendschutzgesetz übertreten.

【近义词】

überschreiten　vt. 违反　verletzen　vt. 违反、触犯

brechen　vt. 违反



überwachen = über（过度）+ wachen（醒）





vt.　hat überwacht



【用法】

jn./etw. (A)～　监视

z.B.

Das Haus wird tagelang überwacht.

【名词】

die Überwachung　-en　监视

【近义词】

beobachten　vt. 监视、观察



überweisen = über（跨越）+ weisen（指示）





vt.　hat überwiesen



【用法】

etw. (A)～　转账、划账

z.B.

Bitte überweisen Sie diese Geldsumme auf mein Bankkonto!

【名词】

die überweisung　-en　转账



überwiegen = über（上方）+ wiegen（称重）





vt.　hat überwiegt



【用法】

etw. (A)～　超过

z.B.

Die Neugier der Menschen überwiegt fast alles auf der Welt.

【近义词】

übertreffen　vt. 超过　übersteigen　vt. 超越



模式二　前缀über- + 一个形容词，构成一个新动词。





überraschen = über（跨越）+ rasch（飞速的）+ en





vt.　hat überrascht



【用法】

jn. (A)～　令某人感到惊讶

z.B.

Die Wahlergebnisse hatten uns alle überrascht.

【名词】

die Überraschung　-en　惊讶

【形容词】

überrascht　adj. 惊讶的　überraschend　adj. 令人惊讶的



模式三　前缀über- + 一个基础名词，构成一个新动词。





überbrücken = über（跨越）+ die Brücke（桥梁）+ n





vt.　hat überbrückt



【用法】

etw. (A)～　弥合

z.B.

Ich will die Meinungsverschiedenheit zwischen meinen Eltern überbrücken.



übernachten = über（跨越）+ Nacht（夜晚）+ n





vi.　hat überna-chtet



【用法】

过夜（不及物）

z.B.

Gestern übernachtete ich im Hotel.

【名词】

die Übernachtung　-en　过夜



überreden = über（超越）+ Rede（谈话）+ n





vt.　hat überredet



【用法】

❶ jn. (A)zu etw. (D)～　劝说某人做某事

z.B.

Er überredet mich zum Verzicht auf das Rauchen.

❷ jn. (A)～, etw. zu tun 劝说

z.B.

Meine Mutter hat mich überredet, nach Deutschland zu gehen.



überwinden = über（跨越）+ Wind（风）+ en





vt.　hat überwunden



【用法】

etw. (A)～　克服、战胜

z.B.

Jetzt sollen wir gemeinsam die finanziellen Schwierigkeiten überwinden.

【名词】

die Überwindung　-en　战胜、克服

【形容词】

überwindbar adj. 可征服的、可战胜的

【近义词】

bewältigen　vt. 征服　besiegen　vt. 战胜



überzeugen = über（跨越）+ Zeuge（目击证人）+ n





vt.　hat überzeugt



【用法】

jn. (A)～　von etw. (D)使某人信服……

z.B.

Seine Aussagen haben uns überzeugt.

Die Wahlergebnisse haben mich komplett davon überzeugt, dass er ein tüchtiger Politiker ist.

【名词】

die Überzeugung　-en　信服

【形容词】

überzeugt　adj. 坚信的



十八、以um-为前缀的动词



在徳语中，以um-为前缀的动词不多，前缀um-来源于介词，表示“围绕、交换、更改”这3大概念。比较复杂的是，前缀um-既是可分前缀，又是不可分前缀。因此，我们可以把这些词细分为以下一些模式：



基本模式　前缀um- + 一个基本动词，构成一个新动词，词义作轻微延伸。





um/bringen = um（围绕）+ bringen（带来）





vt.　hat umgebracht



【用法】

jn./etw. (A)～　杀害

z.B.

Jedes Jahr werden viele Tiere umgebracht.

【近义词】

töten　vt. 杀死

【趣记】

如果一个人被杀害了，会引来一群人围观。



umfassen = um（围绕、包围）+ fassen（抓住）





vt.　hat umfasst



【用法】

etw. (A)～　包括、包含

z.B.

Dieses Buch umfasst fast alle Schwerpunkte der deutschen Grammatik.

【形容词】

umfassend　adj. 综合的、全面的



um/formulieren = um（更改）+ formulieren（说辞）





vt.　hat umformuliert



【用法】

etw. (A)～　换种说法

z.B.

Formulieren Sie die folgenden Sätze um!

【名词】

die Umformulierung　-en　改写

【近义词】

um/schreiben　vt. 改写　um/formen　vt. 换种方式表达



um/gehen = um（围绕）+ gehen（走）





vi.　ist umgegangen



【用法】

❶ mit jm. (D)～　与某人打交道

z.B.

In der Arbeitswelt muss man mit verschiedenen Leuten umgehen.

❷ mit etw. (D)～　处理、对付

z.B.

Ich weiß nicht, wie ich mit diesem dringenden Problem umgehen soll.

【名词】

der Umgang　e　打交道、处理



um/schreiben = um（更改）+ schreiben（写）





vt.　hat umgeschrieben



【用法】

etw. (A)～　改写

z.B.

Bitte schreiben Sie diesen Text um!

【名词】

die Umschreibung　-en　改写

【近义词】

um/formulieren　vt. 改写



um/setzen = um（更改）+ setzen（放置）





vt.　hat umgesetzt



【用法】

etw. (A) in etw. (A)～　将某事转变成

z.B.

Man soll die Theorie in die konkreten Produkte umsetzen.

【名词】

die Umsetzung　-en　转变

【联想】

etw. (A) in die Tat umsetzen 实施

Etw. (A) in die Praxis umsetzen 将……转换成现实



um/steigen = um（更换）+ steigen（爬）





vi.　ist umgestiegen



【用法】

转车（不及物）

z.B.

An der nächsten Station muss ich noch einmal umsteigen.



um/tauschen = um（更换）+ tauschen（交换）





vt.　hat umgetauscht



【用法】

etw. (A)～　兑换

z.B.

Wenn man in Deutschland leben will, muss er zuerst RMB in Euro umtauschen.

【近义词】

tauschen　vt. 交换



um/wandeln = um（更改）+ wandeln（变化）





refl.　hat umgewandelt



【用法】

sich (A) zu etw. (D)～　转变成

z.B.

China hat sich zu einem wichtigen Exportland umgewandelt.

【名词】

das Umwandeln　转变、改变

【近义词】

wandeln　vi. 转变、改变　verändern　vt./refl. 改变

verwandeln　refl. 转变



um/ziehen = um（更换）+ ziehen（拉）





vi./refl.　hat/ist um-gezogen



【用法】

❶ 搬家、迁移（不及物）

z.B.

In der letzten Woche war er bereits nach Berlin umgezogen.

❷ sich (A)～　换衣服

z.B.

Herr Bauer zieht sich im Zimmer um.

【名词】

der Umzug　e　搬家



十九、以unter-为前缀的动词



以unter-为前缀的动词一般分为可分动词和不可分动词两大类，但是绝大部分属于不可分动词，并且基本构成模式是：unter + 一个基础动词，构成一个新动词；由于该前缀unter-从介词演变而来，而unter后面要求使用名词的第三格。因此，以unter-为前缀的动词后面也往往跟名词第三格。



unterbinden = unter（向下）+ binden（连接、包扎）





vt.　hat unterbunden



【用法】

etw. (A)～　禁止

z.B.

Die Regierung unterbindet die Massendemonstration.

Im Krankenhaus ist das Rauchen unterbunden.

【近义词】

verbieten　vt. 禁止　untersagen　vt. 禁止

【反义词】

erlauben　vt. 允许、许可　gestatten　vt. 许可



unterbrechen = unter（向下）+ brechen（打破）





vt.　hat unterbrochen



【用法】

etw. (A)～　打断、干扰

z.B.

Er unterbrach immer mit langweiligen Witzen den Unterricht.

Die Verhandlung zwischen den beiden Staaten wurde auf einmal unterbrochen.

【名词】

die Unterbrechung　-en　中断

【近义词】

ab/brechen　vt. 中断　aus/setzen　vt. 暂停、中止

【形容词】

ununterbrochen　adj. 不间断的、连续的



unterbringen = unter（向下）+ bringen（带来）





vt.　hat unterbracht



【用法】

jn. (A)～　安顿

z.B.

Ich habe meine Eltern in einem angenehmen Altersheim unterbracht.

Heute Abend unterbringen wir unsere Gäste in einem kleinen Hotel.



unterdrücken = unter（向下）+ drücken（压）





vt.　hat unterdrückt



【用法】

etw. (A)～　压制、镇压

z.B.

Der Massenstreik muss sofort unterdrückt werden.

【名词】

die Unterdrückung　-en　镇压



unterhalten = unter（向下）+ halten（停留）





refl.　hat unterhalten



【用法】

sich (A) mit jm. (D) über etw. (A)　与某人聊天

z.B.

Nach dem Essen haben wir uns noch über die neusten Nachrichten aus Deutschland unterhalten.

Die Frauen unterhalten sich gern über die Kleidung und Kosmetik.

In der Regel unterhalten sich die Männer gerne über verschiedene Frauen.

【名词】

die Unterhaltung　-en　娱乐、聊天



unternehmen = unter（向下）+ nehmen（拿）





vt.　hat unternommen



【用法】

etw. (A)～　做、进行

z.B.

Was wollen wir heute Abend unternehmen?

Der Arzt hat gerade eine Operation unternommen.

【名词】

das Unternehmen 大型企业



unterrichten = unter（向下）+ richten（针对）





vt.　hat unterrichtet



【用法】

etw. (A)～　教授

z.B.

Johnson unterrichtet jeden Tag etwa 5 Stunden Deutsch.

Meine Frau unterrichtet an einer Grundschule Mathematik.

【名词】

der Unterricht 课

【联想】

die Unterrichtssprache　-n　授课语言

die Unterrichtsstunde　-n　课时



untersagen = unter（向下）+ sagen（说）





vt.　hat untersagt



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　禁止

z.B.

Meine Mutter untersagt mir das Fernsehen nach dem Abendessen.

Der Lehrer untersagt allen Studenten, den Aufsatz abzuschreiben.

【近义词】

verbieten　vt. 禁止

【反义词】

erlauben　vt. 允许　genehmigen　vt. 许可



unterscheiden = unter（向下）+ scheiden（分裂）





vt./refl.　hat unterschieden



【用法】

❶ etw. (A) von etw. (D)～　区分

z.B.

Wir sollen gute Studenten von den schlechten unterscheiden.

Diese zwei Zimmer sind schwer zu unterscheiden.

❷ sich (A) von etw. (D)～　区别

z.B.

Das Nomen im Deutschen unterscheiden sich klar von anderen Wörtern.

【名词】

der Unterschied　-e　区别、差异

【联想】

der Meinungsunterschied　意见分歧

【形容词】

unterschiedlich　adj. 不同的　verschieden　adj. 不一样的



unterschreiben = unter（向下）+ schreiben（写）





vt.　hat unterschrieben



【用法】

etw. (A)～　在……上面签名

z.B.

Bitte unterschreiben Sie hier!

Ich habe diesen Brief unterschrieben.

【名词】

die Unterschreibung　-en　签名

【近义词】

unterzeichnen　vt. 签署



unterstehen = unter（向下）+ stehen（站立）





vi.　hat unterstanden



【用法】

jm./etw. (D)～　受……管制

z.B.

In der Firma unterstehe ich meinem Chef.

Die Bundesregierung untersteht dem Bundeskanzler.

【注意】

unterstehen后面跟名词第三格。

【趣记】

站在某人下面，就要听上面人的管制和约束了。



unterstreichen = unter（向下）+ streichen（划线）





vt.　hat unterstrichen



【用法】

❶ etw. (A)～　用下划线划出

z.B.

Unterstreichen Sie bitte die Signalwörter!

❷ etw. (A)～　强调

z.B.

Der Lehrer unterstricht immer die Wichtigkeit der Sicherheit.

Die Regierung hat die Stabilität der Gesellschaft immer unterstrichen.

【近义词】

betonen　vt. 强调　bekräftigen　vt. 强调



unterstützen = unter（向下）+ stützen（支撑）





vt.　hat unterstützt



【用法】

jn./etw. (A)～　支持

z.B.

Viele Menschen unterstützen unsere Meinung.

China unterstützt immer den Weltfrieden.

【名词】

die Unterstützung　-en　支持



untersuchen = unter（向下）+ suchen（寻找）





vt.　hat untersucht



【用法】

❶ jn. (A)～　检查（身体）

z.B.

Jedes Jahr sollen wir uns vom Kopf bis zum Fuß untersuchen lassen.

❷ etw. (A)～　调查

z.B.

Die Polizei hat schon lange Zeit die Bestechungsaffäre untersucht.

【名词】

die Untersuchung　-en　检查身体、调查



unterzeichnen = unter（向下）+ zeichnen（画）





vt.　hat unter-zeichnet



【用法】

etw. (A)～　签署

z.B.

Der Bundeskanzler hat die neue Verfassung unterzeichnet.

Der Friedensvertrag zwischen den beiden Staaten wurde endlich unterzeichnet.

【名词】

die Unterzeichnung　-en　签署

【近义词】

unterschreiben　vt. 签名



二十、以ver-为前缀的动词



在徳语中，以ver-作为前缀的动词，都是不可分动词，并且大多数都是及物动词，有相当一部分同时也可以作反身动词使用。因此，我们可以把以ver-作为前缀的动词分为以下一些模式：



模式一　前缀ver- + 一个基础动词，构成一个新动词，词义会有较大幅度的变化，但有很高的相关度，这时候前缀ver -表示“错误”。





verachten = ver + achten（重视/注意）





vt.　hat verachtet



【用法】

jn./etw. (A)～　鄙视、蔑视

z.B.

Der Lehrer verachtet die Eltern der Schüler.

= Die Eltern der Schüler werden vom Lehrer verachtet.

【名词】

die Verachtung　-en　鄙视

【近义词】

missachten　vt. 轻视

【反义词】

respektieren　vt. 尊重、尊敬

【趣记】

怀着“错误”的态度，带着“错误”的眼光去注意别人，就是“蔑视”！



veralten = ver（反向）+ alt（年老）+ en





vi.　ist veraltet



【用法】

变老、衰老（不及物）

z. B.

Solche Methoden sind schon längst veraltet.

【形容词】

veraltet　adj. 陈旧的、过时的

【近义词】

altern　vi. 变老

【趣记】

人们总是希望永葆年轻，可是时间却偏偏反向行走，催人变老！



verändern = ver + ändern（改变）





vt./refl.　hat verändert



【用法】

❶ etw. (A)～　改变

z.B.

Das Auto hat unser Alltagsleben enorm verändert.

= Unser Alltagsleben wird vom Auto enorm verändert.

❷ sich (A)～　变化

z.B.

Die Situation hat sich deutlich verändert.

【名词】

die Veränderung　-en　变化

【联想】

die Klimaveränderung　-en　气候变化

【形容词】

unverändert　adj. 不变的

【近义词】

ändern　vt. 改变　wandeln　vt./refl. 变化



veranstalten = ver + anstalten（播出）





vt.　hat veranstaltet



【用法】

etw. (A)～　举行

z.B.

In der kommenden Woche wollen wir ein Sportfest veranstalten.

Im kommenden Jahr werden die Olympischen Spiele in China veranstaltet.

【名词】

die Veranstaltung　-en　活动

【联想】

die Lehrveranstaltung　-en　教学活动

die Kulturveranstaltung　-en　文化活动

【近义词】

ab/halten　vt. 举行　statt/finden　vi. 举办、举行



verantworten = ver + antworten（回答）





vt.　hat verantwortet



【用法】

etw. (A)～　负责

z.B.

Er muss diesen schweren Verkehrsunfall verantworten.

Ich werde es nicht verantworten.

【名词】

die Verantwortung　-en　责任

【形容词】

verantwortlich　adj. 负责任的



verarbeiten = ver + arbeiten（工作）





vt.　hat verarbeitet



【用法】

etw. (A)～　加工

z.B.

Diese Fabrik verarbeitet viele Rohstoffe.

Das Holz wird in der Regel zu Tisch verarbeitet.

【名词】

die Verarbeitung　-en　加工



verärgern = ver（使）+ ärgern（愤怒）





vt.　hat verärgert



【用法】

jn. (A)～　激怒

z.B.

Seine schlechte Handlungsweise hat uns alle verärgert.

Er ist verärgert durch deine wiederholte Absage.

【近义词】

ärgern　vt. 使愤怒



verbieten = ver + bieten（提供）





vt.　hat verboten



【用法】

jm. (D)etw. (A)～　禁止

z.B.

Der Arzt hat mir Zigaretten und Alkohol verboten.

Es verbietet sich, dass man in der Bibliothek isst.

Es ist verboten, in diesem Zimmer einzutreten.

【名词】

das Verbot　-e　禁止、禁令

【形容词】

verboten　adj. 禁止的、不允许的

【近义词】

untersagen　vt. 禁止

【反义词】

erlauben　vt. 许可　genehmigen　vt. 许可

【趣记】

给别人提供了错误的东西，也就当然要“禁止”别人使用 ！



verbinden = ver + binden（连接）





vt.　hat verbunden



【用法】

etw. (A)～　连接

z.B.

Man muss die Theorie mit der Praxis verbinden.

Jetzt sind die beiden Städte durch eine Brücke verbunden worden.

【名词】

die Verbindung　-en　连接

【联想】

die Verkehrsverbindung　-en　交通连接

【形容词】

verbunden　adj. 有关联的、相关的



verbrauchen = ver + brauchen（需要）





vt.　hat verbraucht



【用法】

etw. (A)～　消耗、耗费

z.B.

Jeden Tag verbraucht man viel Energie.

Wir haben den ganzen Vorrat verbraucht.

Auf der ganzen Welt sind jeden Tag viel Benzin verbraucht.

【名词】

der Verbrauch　-e　消耗　der Verbraucher　-　消费者

【近义词】

konsumieren　vt. 消费、消耗

【趣记】

人们对有些东西的需要是错误的，因此导致了“消耗” ！



verbrechen = ver + brechen（打破）





vt.　hat verbrochen



【用法】

etw. (A)～　违反、触犯

z.B.

Leider hat er das Jugendschutzgesetz verbrochen.

Er hat nichts verbrochen.

Die Gesetze dürfen nicht absichtlich verbrochen werden.

【名词】

das Verbrechen　-　违法行为　der Verbrecher　-　罪犯

【近义词】

brechen　vt. 违反　verletzen　vt. 违反

【趣记】

打碎别人的东西当然是错误的，也就“违反”了法律 ！



verbrennen = ver + brennen（燃烧）





vt.　hat verbrannt



【用法】

etw. (A)～　烧毁

z.B.

Die Polizei verbrennt das alte Haus.

Mit dem heißen Wasser habe ich mir die Hand verbrannt.

Es ist schade, dass viele alte Bücher schon vom Kaiser verbrannt wurden.

【名词】

die Verbrennung　-en　焚烧、烧毁

【近义词】

brennen　vt. 燃烧　ab/brennen　vt. 烧毁

【趣记】

中国历史上，秦代的“焚书坑儒”是一件千古错案 ！



verbringen = ver + bringen（带来）





vt.　hat verbracht



【用法】

etw. (A)～　度过

z.B.

Er verbringt bei seinen Eltern diese Sommerferien.

In meiner Heimat hatte ich meine Kindheit und Schulzeit verbracht.

【趣记】

把一个漂亮小姑娘带回家里共同“度过”夜晚，是一件错误的事情 ！



verdanken = ver + danken（感谢）





vt.　hat verdankt



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　将……归功于

z.B.

Er verdankt unseren finanziellen Unterstützungen seinen Erfolg.



verdienen = ver + dienen（服务）





vt.　hat verdient



【用法】

etw. (A)～　赚钱

z.B.

Er hat schon viel Geld verdient.

Diese Studentin hat sich ihr Studium selbst verdient.

【名词】

der Verdienst　-e　收入、赚钱



verdrängen = ver + drängen（挤、推搡）





vt.　hat verdrängt



【用法】

jn./etw. (A)～　排挤

z.B.

China wurde aus diesem Friedensvertrag verdrängt.

Endlich war er von ihrem Chef aus der Firma verdrängt.



verfassen = ver + fassen（抓住）





vt.　hat verfasst



【用法】

etw. (A)～　写作

z.B.

Er verfasst ein neues Buch.

Dieser Gesetzentwurf wurde hauptsächlich von ihm verfasst.

【名词】

die Verfassung　-en　宪法　der Verfasser　-　作者



verflechten = ver + flechten（交织）





vt.　hat verflechtet



【用法】

etw. (A) in etw. (A)～　将……与……交织在一起

z.B.

Er hat mein Berufsleben in mein Privatleben verflechtet.

Alle Staaten sind schon in eine Industriegesellschaft verflechtet.

【名词】

die Verflechtung　-en　交织、混合

【形容词】

verflechtet　adj. 交织的、交错的



verfolgen = ver + folgen（跟随）





vt.　hat verfolgt



【用法】

jn./etw. (A)～　跟踪

z.B.

Die Polizei verfolgt einen Verbrecher.

Junge Frauen sind immer in der Nacht verfolgt.



vergehen = ver + gehen（走）





vi.　ist vergangen



【用法】

流逝（不及物）

z.B.

Die Zeit ist schon ganz schnell vergangen.



vergessen = ver + g + essen（吃饭）





vt.　hat vergessen



【用法】

❶ etw. (A)～　忘记

z.B.

Ich habe schon diesen wichtigen Termin völlig vergessen.

Er vergaß, die Tür geschlossen zu haben.

❷ ～, dass-Satz　忘记

z.B.

Es soll nicht vergessen werden, dass er einen großen Beitrag geleistet hat.

【名词】

die Vergessenheit　-en　遗忘

【趣记】

吃错了东西，当然就会忘记 ！



verhalten = ver + halten（停留）





refl.　hat verhalten



【用法】

sich (A)～　行为

z.B.

Beim Essen muss man sich gut verhalten.

Jeder muss sich anständig verhalten.

【名词】

das Verhalten - 行为

【趣记】

让某个习惯错误地停留，就是一种不良行为表现 ！



verhängen = ver + hängen（悬挂）





vt.　hat verhangen



【用法】

etw. (A)～　施加

z.B.

Die U.S.A. haben seit 1998 eine wirtschaftliche Sanktion gegen Nordkorea verhangen.



verhelfen = ver + helfen（帮助）





vt.　hat verholfen



【用法】

jm. (D) zu etw. (D)～　协助某人做某事

z.B.

Er hatte mir zu einem Manager verholfen.

= Mir wurde von ihm zu einem Manager verholfen.

Sie hat mir zum Bestehen dieser Prüfung verholfen.



verhindern = ver + hindern（阻止）





vt.　hat verhindert



【用法】

etw. (A)～　阻碍、妨碍

z.B.

Der Verkehrsstau verhindert unsere Fahrt.

Die Inflation hat die weitere Wirtschaftsentwicklung verhindert.

= Die weitere Wirtschaftsentwicklung wird durch die Inflation verhindert.

【名词】

die Verhinderung　-en　阻碍

【近义词】

hemmen　vt. 阻碍

【反义词】

voran/treiben　vt. 推动　fördern　vt. 促进

【趣记】

妨碍或者阻止别人当然是错误的！



verkaufen = ver + kaufen（买进）





vt.　hat verkauft



【用法】

etw. (A) an jn. (A)～　将某物卖给某人

z.B.

Am Ende des Semesters verkaufen wir oft alte Bücher.

Bis jetzt haben wir schon zwei Autos verkauft.

Mein altes Auto wird endlich an einen alten Mann verkauft.

【趣记】

买进来，一看买错了，当然要立即“卖出去” ！



verlassen = ver + lassen（让）





vt./refl.　hat verlassen



【用法】

❶ etw. (A)～　离开

z.B.

Meine Eltern verlassen das Zimmer, ohne ein Wort zu sagen.

❷ sich (A)auf jn./etw. (A)～　相信

z.B.

Er verlässt sich immer auf seine Frau.

【近义词】

vertrauen　vi. 信任

【反义词】

zweifeln　vi. 怀疑

【注意】

verlassen既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



verleihen = ver + leihen（借）





vt.　hat verliehen



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　授予

z.B.

Das Institut verleiht mir einen hohen Preis.



verlieben = ver + lieben（爱）





refl.　hat verliebt



【用法】

sich (A) in jn. (A)～　爱上某人

z.B.

Er hat sich in ein schönes Mädchen verliebt.

【注意】

verlieben只能用作反身动词。

【趣记】

很多恋爱根本就是错误的 ！



verloben = ver + loben（表扬）





refl.　hat verlobt



【用法】

sich (A) mit jm. (D)～　订婚

z.B.

Er hat sich endlich mit einer jungen Frau verlobt.

【名词】

die Verlobung　-en　订婚

【联想】

der/die Verlobte　-n　未婚夫、未婚妻

【趣记】

恋爱双方互相表扬，最终导致错误的“订婚”协定 ！



vermeiden = ver + meiden（避免）





vt.　hat vermieden



【用法】

etw. (A)～　避免

z.B.

Er sollte den Verkehrsunfall vermeiden.

Ich vermied es, mit ihm zusammenzutreffen.

Der Krieg konnte eigentlich vermieden werden.

【近义词】

meiden　vt. 避免

【形容词】

vermeidbar　adj. 可避免的　unvermeidbar　adj. 不可避免的

【趣记】

事实上，许多错误是可以避免的。



vermieten = ver + mieten（租进）





vt.　hat vermietet



【用法】

etw. (A) an jn. (A)～　出租

z.B.

Ich möchte mein altes Zimmer an eine junge Frau vermieten.

Der Gastarbeiter hat im Stadtzentrum eine neue Wohnung vermietet.

Im Stadtzentrum sind alle Zimmer schon vermietet.

【趣记】

租进来，一看租错了，当然得立即“租出去” ！



vermissen = ver + missen（想念）





vt.　hat vermisst



【用法】

jn./etw. (A)～　思念

z.B.

Jeder soll seine Eltern vermissen.

Der Präsident wird von uns allen für immer vermisst.



verpacken = ver + packen（整理包裹）





vt.　hat verpackt



【用法】

etw. (A)～　打包

z.B.

Vor dem Verlassen verpackt er selbst seine Kleidung.

Die Weinflasche wurde schon in deinen Koffer verpackt.

【名词】

die Verpackung　-en　包装



verpassen = ver + passen（适合）





vt.　hat verpasst



【用法】

etw. (A)～　错过

z.B.

Wir verpassen endlich den Bus.

【反义词】

erreichen　vt. 赶上

【趣记】

错过适合自己的人，是人生一大错误 ！



verraten = ver + raten（猜测）





vt.　hat verraten



【用法】

❶ jn. (A)～　背叛

z.B.

Wir wissen nicht, warum er endlich sein Heimatland verraten hatte.

❷ etw. (A)～　泄露

z.B.

Ich will dir verraten, wohin ich morgen fahre.

Nach der Konferenz wurde eine wichtige Nachricht verraten.

Sie verraten absichtlich das Geheimnis.

【趣记】

向错误的对象提供建议，本身就是对自己的背叛 ！



verreisen = ver + reisen（旅游）





vi.　ist verreist



【用法】

出游（不及物）

z.B.

Leider ist sie jetzt mit einigen Freunden verreist.



versagen = ver + sagen（说）





vt.　hat versagt



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　拒绝给予

z.B.

Er hat mir die Hilfe versagt.

Die Regierung versagte uns ihre Unterstützungen.

【近义词】

ab/sagen　vt. 拒绝　ab/lehnen　vt. 拒绝

【反义词】

zu/sagen　vt. 承诺给予



versammeln = ver + sammeln（收集）





refl.　hat versammelt



【用法】

sich (A)～　集会、聚会

z.B.

Am Sonntag versammeln sich oft viele Menschen auf dem Platz.

【名词】

die Versammlung　-en　集会、大会

【趣记】

人聚集在一起，那总是有点错误的嫌疑！



verschieben = ver + schieben（推动）





vt.　hat verschoben



【用法】

etw. (A)～　推迟、延迟

z.B.

Wir haben diese Sitzung um zwei Tage verschoben.

Diese Verhandlungsrunde hat sich auf nächsten Montag verschoben.

= Diese Verhandlungsrunde wird auf nächsten Montag verschoben.



verschließen = ver + schließen（关闭）





vt.　hat verschlossen



【用法】

etw. (A)～　锁

z.B.

Immer verschließt er gern die Fenster.

Die Studenten verlassen das Zimmer, ohne die Tür verschlossen zu haben.

Als ich ankam, wurde die Haustür noch verschlossen.



versorgen = ver + sorgen（照顾）





vt.　hat versorgt



【用法】

jn./etw. (A) mit etw. (D)～　提供、供给

z.B.

Die Fabrik versorgt die Stadt mit Wasser.

Diese junge Frau wird von einem reichen Mann versorgt.

【名词】

die Versorgung　-en　供给

【联想】

die Wasserversorgung　-en　供水

die Energieversorgung　-en　能源供应

【近义词】

an/bieten　vt. 供应、提供



versprechen = ver + sprechen（说）





vt./refl.　hat versprochen



【用法】

❶ jm. (D)etw. (A) ～　许诺、承诺

z.B.

Er verspricht mir ein neues Auto.

❷ ～, etw. zu tun　承诺做某事

z.B.

Der Minister hat versprochen, das Problem sofort beizulegen.

❸ sich (A)～　说错

z.B.

Beim Unterricht hat sich dieser Lehrer oft versprochen.

【名词】

die Versprechung　-en　承诺　das Versprechen　-　诺言

【趣记】

男人对女人的承诺往往都是假的，而骗人则是错误的 ！

【注意】

versprechen既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



verstecken = ver + stecken（放）





vt.　hat versteckt



【用法】

etw. (A)～　隐瞒、隐藏

z.B.

Er versteckt immer seine schlechte finanzielle Lage.

Wo hast du dich versteckt?

Dieses Buch wurde von ihrem Vater seit langem zu Hause versteckt.

【趣记】

把东西放到一个错误的地方就是“隐瞒”，隐瞒本身就不正大光明，是不对的 ！



verstehen = ver + stehen（站立）





vt./refl.　hat verstanden



【用法】

❶ jn./etw. (A)～　理解

z.B.

Ich kann dieses Wahlergebnis gar nicht verstehen.

❷ sich (A) mit jm. (D)～　与某人相处

z.B.

Mit meinen Eltern kann ich mich sowieso nicht verstehen.

❸ etw. (A) unter etw. (D)～　把某事理解为

z.B.

Unter der Wohngemeinschaft versteht man eine Gruppe von Menschen, die ohne Familien zusammenleben.

【名词】

das Verständnis　-se　理解

【反义词】

missverstehen　vt. 误解

【趣记】

只有站错方向，站到别人的立场上，才能去理解对方 ！

【注意】

verstehen既可以做及物动词，也可以作反身动词。



versuchen = ver + suchen（寻找）





vt.　hat versucht



【用法】

～, etw. zu tun　尝试做某事

z.B.

Viele Ehepaare versuchen, keine Kinder zu haben.

Beim Deutschlernen hat er schon zahlreiche Methoden versucht.

【名词】

der Versuch　-e　尝试、试验

【形容词】

versuchsweise　adv.　试探地

【趣记】

在寻找真理的过程中，我们只有经历不断的“试错” ！



verteilen = ver + teilen（分割）





vt.　hat verteilt



【用法】

etw. (A)～　分发

z.B.

Die Regierung verteilt an jede Studentin mir eine neue Wohnung.

Der Lehrer hat einen Apfel verteilt.

= Die Äpfel wurden vom Lehrer an jede Studentin verteilt.

【名词】

die Verteilung　-en　分发、分布

【趣记】

“分赃”本身就不公平，当然是错的 ！



vertreiben = ver + treiben（推搡）





vt.　hat vertrieben



【用法】

jn./etw. (A)～　驱逐、驱赶

z.B.

Russland hat drei amerikanische Diplomaten vertrieben. 俄罗斯驱逐了3名美国外交官。

Sie wurde von ihren Eltern aus der Familie vertrieben.

【名词】

die Vertreibung　-en　驱逐、驱赶

【趣记】

把人推到一个荒凉的地方是错误的 ！



vertreten = ver + treten（走）





vt.　hat vertreten



【用法】

etw. (A)～　代表

z.B.

Niemand kann mich und meine Familie vertreten. 无人能够代表我和我的家庭。

【名词】

die Vertretung　-en　代表处　der Vertreter　-　代表

【趣记】

走错了路，不代表自己，那就只能代表别人 ！



verwechseln = ver + wechseln（更换）





vt.　hat verwechselt



【用法】

etw. (A) mit etw. (D)～　混淆

z.B.

Oft verwechsele ich mein Auto mit deinem.

Die Namen sind oft verwechselt.

【趣记】

年纪大了，换东西换错了，脑子混淆了 ！



verwenden = ver + wenden（使用）





vt.　hat verwendet



【用法】

etw. (A)～　运用、使用

z.B.

Bei der Prüfung darf man keine Wörterbücher verwenden.

= Bei der Prüfung können die Wörterbücher nicht verwendet werden.

【名词】

die Verwendung　-en　使用

【近义词】

benutzen　vt. 使用　an/wenden　vt. 应用



verzweifeln = ver + zweifeln（怀疑）





vi.　hat verzweifelt



【用法】

an etw. (D)～　感到绝望

z.B.

Sie ist am Leben verzweifelt.

【名词】

die Verzweifelung　-en　绝望

【趣记】

怀疑没有错，但是怀疑到绝望的地步就是错误了 ！



模式二　前缀ver- + 形容词或者比较级，构成一个新的动词，表示“使……变得……，这时候前缀ver-表示一种状态的提升。





veranschaulichen = ver + anschaulich（生动的、形象的、直观的）+ en





vt.　hat veranschaulicht



【用法】

etw. (A)～　阐明、阐述

z.B.

Der Lehrer hat die verschiedenen Gebrauche der Vokabeln veranschaulicht.

Diese Grafik soll durch Beispiele deutlich veranschaulicht werden.



verbessern = ver + besser（更好的）+ n





vt./refl.　hat verbessert



【用法】

❶ etw. (A)～　改善、提高

z.B.

Die Fehler wurden endlich vom Lehrer verbessert.

Wir müssen unsere sprachliche Fähigkeit immer verbessern.

❷ sich (A)～　改善

z.B.

Das Lebensniveau hat sich in den vergangenen Jahren enorm verbessert.

【名词】

die Verbesserung　-en　改善、提高

【反义词】

verschlechtern　vt./refl. 恶化、变坏

【注意】

verbessern既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



verbreiten = ver + breit（宽的）+ en





vt./refl.　hat verbreitet



【用法】

etw. (A)～　拓宽、扩散

z.B.

Diese Krankheit hat sich sehr weit verbreitet.

Diese Wege werden von der Landesregierung verbreitet.

【名词】

die Verbreitung　-en　拓宽



verdoppeln = ver + doppel（双倍的）+ n





vt./refl.　hat verdoppelt



【用法】

❶ etw. (A)～　使翻倍

z.B.

Wir wollen die Studentenzahl in den nächsten fünf Jahren ver-doppeln.

= Die Zahl der Studenten wird in den kommenden fünf Jahren verdoppelt.

❷ sich (A)～　翻倍

z.B.

Die Produktion dieses Jahres hat sich schon verdoppelt.

【形容词】

doppel　adj. 双倍的

【反义词】

halbieren　vt./refl. 减半

【注意】

verdoppeln既可以作及物动词，也可以作反身动词。



verdreifachen = ver + dreifach（三倍的）+ en





vt./refl.　hat verdreifacht



【用法】

❶ etw. (A)～　翻三倍

z.B.

In den letzten Jahren haben wir schon erfolgreich unseren Gesamtumsatz verdreifacht.

❷ sich (A)～　翻三倍

z.B.

In den vergangenen Jahrzehnten hat sich die Studentenzahl verdreifacht.

【注意】

verdreifachen既可以作及物动词，也可以作反身动词。



vereinen = ver + ein（一个的）+ en





vt.　hat vereint



【用法】

etw. (A)～　统一

z.B.

Das chinesische Volk will ihr Land wieder vereinen.

Im Jahre 1990 wurde die Bundesrepublik Deutschland wieder ver-eint.

【名词】

die Vereinung　-en　统一

【近义词】

vereinheitlichen　vt. 统一　vereinigen　vt. 统一



verfälschen = ver + falsch（错误的）+ en





vt.　hat verfälscht



【用法】

etw. (A)～　伪造

z.B.

Er hat seinen Personalausweis verfälscht.

Japan verfälscht oft sein Verhalten im Zweiten Weltkrieg.



vergleichen = ver + gleich（相同的）+ en





vt.　hat verglichen



【用法】

etw. (A) mit etw. (D)～　比较

z.B.

Die Eltern vergleichen oft ihre eigene Kinder mit den anderen.

【名词】

der Vergleich　-e　比较

【副词】

vergleichsweise　adv.　相比较而言

【联想】

im Vergleich zu etw. (D) 与……相比

【形容词】

vergleichbar　adj. 可比的　unvergleichbar　adj. 不可比拟的



vergrößern = ver + größer（更大的）+ n





vt./refl.　hat verg-rößert



【用法】

❶ etw. (A)～　扩大

z.B.

Die Firma will sein Umsatzeinkommen vergrößern.

Der Einfluss der Finanzkrise wurde von einigen Politikern vergrößert.

❷ sich (A)～　扩大、增大

z.B.

Die Studentenzahl hat sich in den letzten Jahren deutlich vergrößert.

【名词】

die Vergrößerung　-en　扩大

【反义词】

verkleinern　vt./refl. 缩小、变小

【注意】

vergrößern既可以作及物动词，也可以作反身动词。



verkleinern = ver + kleiner（更小的）+ n





vt./refl.　hat ver-kleinert



【用法】

❶ etw. (A)～　缩小

z.B.

Die zentrale Regierung will die Armee verkleinern.

Das Einkommen der Lehrer wurde wegen der Finanzkrise auch verkleinert.

❷ sich (A)～　变小、缩小

z.B.

Die Zahl der Arbeiter in dieser Fabrik hat sich stark verkleinert.

【名词】

die Verkleinerung　-en　缩小、变小

【反义词】

vergrößern　vt./refl. 扩大、变大

【注意】

verkleinern既可以作及物动词，也可以作反身动词。



verkürzen = ver + kurz（短的）+ en





vt./refl.　hat verkürzt



【用法】

❶ etw. (A)～　缩短

z.B.

Wegen des Notfalls muss der Staatschef seinen Besuch verkürzen.

Heute muss der Unterricht verkürzt werden.

❷ sich (A)～　缩短、变短

z.B.

Die durchschnittliche Studienzeit hat sich wieder um ein halbes Jahr verkürzt.

【名词】

die Verkürzung　-en　缩短

【反义词】

verlängern　vt./refl. 延长

【注意】

verkürzen既可以作及物动词，也可以作反身动词。



verlangen = ver + lang（长的）+ en





vt.　hat verlangt



【用法】

etw. (A)～　要求、索取

z.B.

Die Kinder verlangen Taschengeld von ihren Eltern.

200 Millionen Euro werden verlangt.



verlängern = ver + länger（更长的）+ n





vt./refl.　hat verlängert



【用法】

❶ etw. (A)～　延长

z.B.

Wir wollen diese Konferenz um zwei Tage verlängern.

Der Besuch soll um 2 Tage verlängert werden.

❷ sich (A)～　延长

z.B.

Die Arbeitszeit hat sich schon deutlich verlängert.

【名词】

die Verlängerung　-en　延长

【反义词】

verkürzen　vt./refl. 缩短

【注意】

verlängern既可以作及物动词，也可以作反身动词。



verletzen = ver + letzt（最后的）+ en





vt./refl.　hat verletzt



【用法】

❶ jn. (A)～　使受伤

z.B.

Die Männer verletzten immer die Frauen.

❷ etw. (A)～　违反、触犯

z.B.

Der Verbrecher hat die Verfassung verletzt.

❸ sich (A)～

z.B.

Er hat sich im Krieg verletzt.

【名词】

die Verletzung　-en　受伤、违反　der/die Verletzte　-n　伤员

【近义词】

brechen　vt. 违反　überschreiten　vt. 超越、违反

【形容词】

verletzbar　adj. 易受伤的

【注意】

verletzen既可以作及物动词，也可以作反身动词。



vermehren = ver + mehr（更多的）+ en





vt./refl.　hat vermehrt



【用法】

❶ etw. (A)～　增加

z.B.

Die Regierung hat entschieden, Polizisten zu vermehren.

❷ sich (A)～　增多

z.B.

Die Weltbevölkerung hat sich enorm vermehrt.

【名词】

die Vermehrung　-en　增多

【近义词】

steigern　refl. 增加　zu/nehmen　vi. 增加

【反义词】

reduzieren　vt. 减少　sinken　vi. 下降　senken　vt./refl. 减少

【注意】

vermehren既可以作及物动词，也可以作反身动词。



vermindern = ver + minder（低的）+ n





vt.　hat vermindert



【用法】

etw. (A)～　降低、减少

z.B.

Wir müssen die Abgasemission vermindern.

Jetzt sind die Einflüsse der Finanzkrise durch die Zusammenarbeit vermindert.

【近义词】

lindern　vt. 减少



vernachlässigen = ver + nachlässig（落后的）+ en





vt.　hat ver-nachlässigt



【用法】

etw. (A)～　忽视、忽略

z.B.

Die Eltern vernachlässigen oft das Gefühl der Kinder.

Im Klassenzimmer wurde er oft vom Lehrer vernachlässigt.

【名词】

die Vernachlässigung　-en　忽视、轻视

【近义词】

ignorieren　vt. 忽视

【反义词】

beachten　vt. 注意　auf/passen　vi. 注意



verneinen = ver + nein（否定的）+ en





vt.　hat verneint



【用法】

etw. (A)～　否定

z.B.

Die Kommittee verneint meinen Vorschlag.

Der neue Verfassungsentwurf wurde im Bundestag verneint.

【名词】

die Verneinung　-en　否定

【近义词】

ab/lehnen　vt. 拒绝

【反义词】

zu/stimmen　vi. 同意　unterstützen　vt. 支持、赞成



vernichten = ver + nicht（不是的）+ en





vt.　hat vernichtet



【用法】

etw. (A)～　根除、消灭

z.B.

Karl Marx will die Ausbeutung und den Klassenkampf vernichten.

Wir möchten alle Feinden vernichten.

【名词】

die Vernichtung　-en　根除、消灭

【近义词】

aus/tilgen　vt. 根除　aus/rotten　vt. 根除



veröffentlichen = ver + öffentlich（公开的）+ en





vt.　hat ver-öffentlicht



【用法】

etw. (A)～　发表

z.B.

Er hat einen neuen Roman veröffentlicht.

Im letzten Monat wird ein neues Buch über Lu Xun veröffentlicht.

Die endgültigen Zahlen für das vierte Quartal werden erst im Februar veröffentlicht.

【名词】

die Veröffentlichung　-en　发表

【近义词】

heraus/geben　vt. 出版　erscheinen　vi. 出版



verringern = ver + ringer（更低的）+ n





vt./refl.　hat verringert



【用法】

❶ etw. (A)～　减少

z.B.

Man muss die Umweltverschmutzung in der Stadt verringern.

❷ sich (A)～　减少

z.B.

Die Luftverschmutzung hat sich in den vergangenen Jahren verringert.

【名词】

die Verringerung　-en　减少、降低

【近义词】

senken　vt. 减少　reduzieren　vt. 减少

【反义词】

vermehren　vt./refl. 增加　wachsen　vi. 增加



verschlechtern = ver + schlechter（更糟的）+ n





vt./refl.　hat verschlechtert



【用法】

❶ etw. (A)～　使恶化

z.B.

Sein Gesundheitszustand hat in den letzten Wochen immer verschlechtert.

❷ sich (A)～　变坏、恶化

z.B.

Die wirtschaftliche Situation in China hat sich immer verschlechtert.

【名词】

die Verschlechterung　-en　恶化

【反义词】

verbessern　vt./refl. 改善

【注意】

verschlechtern既可以作及物动词，也可以作反身动词。



versichern = ver + sicher（安全的）+ n





vt.　hat versichert



【用法】

❶ etw. (A)～　确保

z.B.

Diese Sitzung versichert seine Macht in der Partei.

❷ sich (A)～　保险

z.B.

Bevor ich ins Ausland ging, hatte ich mich und meine Familie versichert.

【名词】

die Versicherung　-en　保险

【联想】

die Krankenversicherung　-en　医疗保险

【近义词】

sichern　vt. 确保　garantieren　vt. 保障



verspäten = ver + spät（晚的）+ en





refl.　hat verspätet



【用法】

sich (A)～　迟到

z.B.

Entschuldigung, ich habe mich wegen des Verkehrsunfalls verspätet.

Leider hat sich der Zug nochmals verspätet.

【名词】

die Verspätung　-en　迟到、晚点

【注意】

verspäten只能充当反身动词使用。



verstärken = ver + stark（强大的）+ en





vt./refl.　hat verstärkt



【用法】

❶ etw. (A)～　加强、增强

z.B.

China und Deutschland wollen ihre Zusammenarbeit immer verstärken.

= Die Kooperation zwischen den beiden Ländern wird verstärkt.

❷ sich (A)～　加强

z.B.

Die Handelsbeziehung zwischen den beiden Staaten hat sich verstärkt.

【名词】

die Verstärkung　-en　增强



vertiefen = ver + tief（深的）+ en





vt./refl.　hat vertieft



【用法】

❶ etw. (A)～　深化

z.B.

Die Menschen wollen gegenseitiges Vertrauen vertiefen.

❷ sich (A)～　深化、加强

z.B.

Die wissenschaftliche Zusammenarbeit hat sich immer vertieft.

【名词】

die Vertiefung　-en　深化



verwirklichen = ver + wirklich（现实的）+ en





vt.　hat verwirk-licht



【用法】

etw. (A)～　实现

z.B.

Er hat endlich seinen Traum verwirklicht.

Unser Ziel, eine Reise zu machen, wird endlich verwirklicht.

【名词】

die Verwirklichung　-en　实现

【近义词】

realisieren　vt. 实现　ermöglichen　vt. 实现

【反义词】

scheitern　vi. 失败、落空



模式三　前缀ver- +一个基础名词，构成一个新动词，基本意思作轻微延伸。





verabreden = ver + Abrede（谈话）+ n





vt.　hat verabredet



【用法】

etw. (A)～　商定

z.B.

Wir haben einen neuen Treffpunkt verabredet.

Ich habe mit ihm einen neuen Treffpunkt verabredet.

【名词】

die Verabredung　-en　商定、约定



verabschieden = ver + Abschied（告别）+ en





refl.　hat verabschiedet



【用法】

sich (A) von jm./etw. (D)～　告别

z.B.

Ich muss mich von meinen Eltern hier verabschieden.

【名词】

der Abschied　-e　离别、告别

【联想】

Abschied von jm./etw. (D) nehmen　告别

【注意】

verabschieden只能作反身动词使用。



verankern = ver + der Anker（锚）+ n





vt.　hat verankert



【用法】

etw. (A)～　使固定化

z.B.

Man sollte die Verkehrsregeln verankern.

Dieses grundlegende Recht wurde in der Verfassung verankert.



veranlassen = ver + Anlass（动机）+ en





vt.　hat veranlasst



【用法】

❶ jn. (A)zu etw. (D)～　促使

z.B.

Die Marktwirtschaft veranlasst die Firmen, mehr Geld zu verdienen.

Mein Lehrer veranlasst mich, jeden Tag Deutsch zu sprechen.

❷ jn. (A)～, etw. zu tun　促使

z.B.

Er wurde veranlasst, Dieb von Beruf zu werden.

【名词】

der Anlass　e　动因



verbergen = ver + Berg（山）+ en





vt.　hat verborgen



【用法】

etw. (A)～　隐瞒、隐藏

z.B.

Er verbergt oft seinen Fehler.

Dieses Geheimnis hat sich schon seit 50 Jahren verbergt.

【近义词】

geheim/halten　vt. 保密　verstecken　vt. 隐藏

【趣记】

有的人喜欢把自己秘密的东西藏在大山里面。



verblüffen = ver + der Bluff（恐吓）+ en





vt.　hat verblüfft



【用法】

jn. (A)～　使目瞪口呆

z.B.

Seine Worten haben uns alle verblüfft.

Der Blitzkrieg von Adolf Hitler hat das ganze Europa verblüfft.

【近义词】

verblüffend　adj. 令人惊呆的



vergewaltigen= ver（错误）+ die Gewalt（暴力）+ ig + en





vt.　hat vergewaltigt



【用法】

jn. (A)～　强奸、奸污

z.B.

Dieser Gastarbeiter hat schon viele junge Frauen vergewaltigt.

Die junge Frau wurde gestern Abend zu Hause vergewaltigt.

【名词】

die Vergewaltigung　-en　强奸

【近义词】

missbrauchen　vt. 奸污



vergiften = ver + das Gift（毒药）+ en





vt.　hat vergiftet



【用法】

jn./etw. (A)～　毒死

z.B.

Er hat seine Eltern vergiftet.

Meine Katzen sind gestern vergiftet.

【名词】

die Vergiftung　-en　投毒、毒死

【形容词】

giftig　adj. 有毒的



verhaften = ver + Haft（抓住）+ en





vt.　hat verhaftet



【用法】

jn. (A)～　逮捕

z.B.

Die Polizei verhaftet viele Terroristen.

Er wurde von der Polizei wegen eines Diebstahls verhaftet.

【名词】

die Verhaftung　-en　逮捕

【近义词】

fest/nehmen　vt. 逮捕、抓获



verheeren = ver（错误）+ das Heer（大量）+ en





vt.　hat verheert



【用法】

etw. (A)～　严重破坏

z.B.

Wegen der Finanzkrise wird der chinesische Exportsektor verheert.

Im Zweiten Weltkrieg wurde Dresden völlig verheert.

【近义词】

zerstören　vt. 破坏

【形容词】

verheerend　adj. 毁灭性的、破坏性的



vermitteln = ver + Mittel（工具）+ n





vt.　hat vermittelt



【用法】

❶ etw. (A)～　介绍

z.B.

Der Lehrer vermittelt richtiges Wissen und geeignete Verhaltensweise.

❷ etw. (A)～　传授

【名词】

die Vermittlung　-en　中介、介绍

der Vermittler　-　中介人、调解人

【近义词】

bei/bringen　vt. 教授、传授



vermuten = ver + Mut（勇气）+ en





vt.　hat vermutet



【用法】

～, dass-Satz　估计、预计

z.B.

Die Experten vermuten, dass es weltweit alle 14 Tage eine Sprache weniger gebe.

【名词】

die Vermutung　-en　估计、预计

【形容词】

vermutlich　adj/adv. 据估计

【近义词】

schätzen　vt. 估计



verpflichten = ver + Pflicht（义务）+ en





vt.　hat verpflichtet



【用法】

jn. (A)～, etw. zu tun　有义务做某事

z.B.

Der Lehrer ist verpflichtet, die Kinder richtig zu erziehen und auszubilden.

Jeder hat sich verpflichtet, das Klassenzimmer sauberzumachen.

【名词】

die Verpflichtung　-en　义务

【形容词】

verpflichtet　adj. 有义务的



verschmutzen = ver + Schmutz（肮脏）+ en





vt. refl.　hat verschmutzt



【用法】

❶ etw. (A)～　污染

z.B.

Durch die Industrialisierung hat man die Luft verschmutzt.

Unsere Erde wird schon von der Industrialisierung der Menschen verschmutzt.

❷ sich (A)～　污染

z.B.

Der Fluss hat sich schon seit Jahren verschmutzt.

【名词】

die Verschmutzung　-en　污染

【联想】

die Wasserverschmutzung　水污染　die Luftverschmutzung　空气污染

die Umweltverschmutzung　环境污染

【形容词】

verschmutzt　adj. 污染的

【反义词】

reinigen　vt./refl. 清洁



verursachen = ver + Ursache（起因）+ en





vt.　hat verursacht



【用法】

etw. (A)～　引起

z.B.

Sein Fehler verursacht diesen Verkehrsunfall.

= Der Verkehrsunfall wurde durch seinen Fehler verursacht.

【近义词】

aus/lösen　vt. 引起　hervor/rufen　vt. 引发、引起



verurteilen = ver + Urteil（判断）+ en





vt.　hat verurteilt



【用法】

❶ jn./etw. (A)～　谴责

z.B.

Die chinesische Regierung verurteilt auch den Terroranschlag.

❷ jn. (A) zu etw. (D)～　判处

z.B.

Er wurde zur Todesstrafe verurteilt.

【近义词】

vor/werfen　vt. 责备



verwandeln = ver + Wandel（变化）+ n





refl.　hat verwandelt



【用法】

sich (A) in etw. (A)～　变成

z.B.

Diese Ausbildung verwandelt ihn zu einem tüchtigen Manager.

Die wirtschaftliche Situation hat sich stark verwandelt.

【近义词】

wandeln　vi. 变成



二十一、以vor-为前缀的动词



以vor-为前缀的动词，都是可分动词。它的构词模式就是：前缀vor + 一个基础动词，构成一个新动词。由于vor本身来自介词，因此在这里可以解释为“在……之前”：



vor/bereiten = vor（前面）+ bereiten（准备）





vt./refl.　hat vorbereitet



【用法】

❶ etw. (A)～　准备为

z.B.

Am Abend muss ich den Unterricht für morgen vorbereiten.

❷ sich (A) auf etw. (A)～　准备

z.B.

Er hat sich schon seit langem auf die Prüfung vorbereitet.

【名词】

die Vorbereitung　-en　准备

【联想】

die Vorbereitungszeit　准备时间



vor/beugen = vor（前面）+ beugen（弯腰）





vi.　hat vorgebeugt



【用法】

etw. (D)～　预防

z.B.

Wir müssen der Vogelgrippe vorbeugen.

Diese Krankheit muss immer in der Stadt vorgebeugt werden.

【名词】

die Vorbeugung　-en　预防

【联想】

die Vorbeugungsmaßnahme　-　预防措施

【注意】

vor/beugen后面跟名词第三格。



vor/gehen = vor（前面）+ gehen（走）





vi.　ist vorgegangen



【用法】

gegen etw. (A)～　采取措施

z.B.

Wir sollen jetzt dringend gegen die Finanzkrise vorgehen.



vor/haben = vor（前面）+ haben（有）





vt.　hat vorgehabt



【用法】

❶ etw. (A)～　打算

z.B.

Was hast du an diesem Wochenende vor?

❷ ～, etw. zu tun　打算做

z.B.

Er hat vor, sein altes Haus zu verkaufen.

【名词】

das Vorhaben　打算

【近义词】

planen　vt. 计划、打算



vor/kommen = vor（前面）+ kommen（来）





vi.　ist vorgekommen



【用法】

出现、产生（不及物）

z.B.

Es kann schon mal vorkommen, dass man keine Lust zum Arbeiten hat.

【近义词】

entstehen　vi. 产生　auf/tauchen　vi. 浮现、产生

【名词】

das Vorkommen　储量



vor/legen = vor（前面）+ legen（平放）





vt.　hat vorgelegt



【用法】

❶ etw. (A)～　出示

z.B.

Bei der Immatrikulation musst du dein Sprachzeugnis vorlegen.

❷ etw. (A)～　提交

z.B.

Der Bundeskanzler hat dem Parlament einen neuen Gesetzentwurf vorgelegt.

【近义词】

aus/stellen　vt. 出示



vor/lesen = vor（前面）+ lesen（阅读）





vt.　hat vorgelesen



【用法】

etw. (A)～　朗读

z.B.

Bitte lesen Sie den Text vor!

Dieser Text wurde schon hundertmal vorgelesen.



vor/liegen = vor（前面）+ liegen（位于）





vi.　hat vorgelegen



【用法】

在前面（不及物）

z.B.

Vor uns liegt die dringendste Aufgabe, immer mehr Arbeitsplätze zu schaffen.

【形容词】

vorliegend　adj. 眼前的



vor/nehmen = vor（前面）+ nehmen（拿）





refl.　hat vorgenommen



【用法】

sich (A)～, etw. zu tun　下决心做某事

z.B.

Für das neue Jahr hat er sich vorgenommen, auf das Rauchen zu verzichten.

【近义词】

vor/haben　vt. 计划　entschließen　refl. 下决心



vor/schlagen = vor（前面）+ schlagen（打）





vt.　hat vorgeschlagen



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　建议

z.B.

Ich schlage dir eine gute Erholung vor.

Sie hat mir vorgeschlagen, jeden Tag um 5 Uhr aufzustehen.

【名词】

der Vorschlag　e

【近义词】

raten　vt. 建议



vor/schreiben = vor（前面）+ schreiben（写）





vt.　hat vorgeschrieben



【用法】

etw. (A)～　规定

z.B.

Es wird in der Firma vorgeschrieben, dass man nicht laut telefonieren darf.

【名词】

die Vorschrift　-en　规定



vor/stellen = vor（前面）+ stellen（竖放）





vt./refl.　hat vorge-stellt



【用法】

❶ jn. (A)～　介绍

z.B.

Entschuldigung, darf ich Ihnen meine Tochter vorstellen?

❷ sich (A)～　自我介绍

z.B.

Jetzt will ich Ihnen allen mich selbst vorstellen.

❸ sich (D)etw. (A)～　想象

z.B.

Leider kann ich mir solche Situation gar nicht vorstellen.

【名词】

die Vorstellung　-en　介绍、想象

【形容词】

unvorstellbar　adj. 不可想象的



vor/werfen = vor（前面）+ werfen（扔）





vt.　hat vorgeworfen



【用法】

etw. (A)～　谴责、责备

z.B.

Der Lehrer hat die Faulheit der Studenten stark vorgeworfen.

Es wird vorgeworfen, dass man im Bus sehr laut spricht.

【名词】

der Vorwurf　e　谴责、责备

【近义词】

verurteilen　vt. 谴责



vor/ziehen = vor（前面）+ ziehen（抽）





vt.　hat vorgezogen



【用法】

etw. (A)～　优先考虑

z.B.

Wir ziehen erfahrene Lehrer vor.

【近义词】

bevorzugen　vt. 优先考虑



二十二、以wider-为前缀的动词



在德语中，还有少量动词以wider-为前缀，wider表示“反对、反抗、抵触”的意思，并且都是不可分动词。因此含有这个前缀的动词都可以从这个基本意思出发去推断。



widerspiegeln = wider（来自介词“相反地”)+ der Spiegel（镜子）+ n





vt.　hat widerspiegelt



【用法】

etw. (A)～　反映

z.B.

Diese Sache widerspiegelt seine Faulheit.



widerlegen = wider（来自介词“相反地”)+ legen（平放）





vt.　hat widerlegt



【用法】

etw. (A)～　反驳

z.B.

Der Richter hat die Aussagen des Zeugen widerlegt.

【近义词】

zurück/weisen　vt. 驳回、反驳



widersetzen = wider（反对）+ setzen（放置）





refl.　hat widersetzen



【用法】

sich (A)etw. (D)～　违抗

z.B.

Er widersetzt sich dem Befehl.

【名词】

die Widersetztung　-en　反抗、违抗



widerstehen = wider（来自副词“相反地”)+ stehen（站立）





vi.　ist widerstanden



【用法】

jm./etw. (D)～　抵抗、反抗

z.B.

Das Welt kann der schwerwiegenden Finanz-und Wirtschaftskrise nicht allein widerstehen.

【名词】

der Widerstand　e　反抗、抵抗

【注意】

widerstehen后面跟名词第三格。



widersprechen = wider（来自副词“相反地”)+ sprechen（说）





vi.　hat widersprochen



【用法】

etw. (D)～　与某事相矛盾

z.B.

Sein Verhalten widersprach seinem eigenen Versprechen.

【名词】

der Widerspruch　e　矛盾

【反义词】

entsprechen　vi. 与……一致

【注意】

widersprechen后面跟名词第三格。

【趣记】

对某人说反话，那肯定是有矛盾了。



二十三、以zer-为前缀的动词



以zer-为前缀的动词都是不可分动词。前缀zer-表示“破裂、破碎”。它的构词基本模式就是：前缀zer- + 一个基础动词，构成一个新动词。



zerbrechen = zer（碎）+ brechen（打破）





vi.　ist zerbrochen



【用法】

破裂、破碎、解体（不及物）

z.B.

Wegen einer jungen Frau zerbrach unsere langjährige Freundschaft.

Die wirtschaftliche und politische Zusammenarbeit zwischen Europa und China war leider wegen der Finanzkrise zerbrochen.

【联想】

sich (A) über den Kopf ～　为……而绞尽脑汁



zerdrücken = zer（碎）+ drücken（压）





vt.　hat zerdrückt



【用法】

etw. (A)～　压坏、压碎

z.B.

Leider wurden alle Eier zerdrückt.

Er zerdrückt meine Bücher absichtlich.



zerfallen = zer（碎）+ fallen（落下）





vi.　ist zerfallen



【用法】

倒塌、崩溃（不及物）

z.B.

Die Berliner Mauer zerfiel im Jahre 1989.

1945 war das so genannte Dritte Reich endlich zerfallen.

Der Prozess zerfiel in vier verschiedene Teile.



zerkleinern = zer（碎）+ kleiner（更小的）+ n





vt.　hat zerklei-nert



【用法】

etw. (A)～　捣碎

z.B.

Die Eier werden zerkleinert.

Die Tomate soll auch zerkleinert werden.



zerlegen = zer（碎）+ legen（平放）





vt.　hat zerlegt



【用法】

etw. (A)～　拆卸

z.B.

Die Möbel in meinem alten Haus wurden endlich zerlegt.

Nach dem Zweiten Weltkrieg wurden viele Maschinen zerlegt.



zerquetschen = zer（碎）+ quetschen（压榨）





vt.　hat zerquetscht



【用法】

etw. (A)～　压坏、压碎

z.B.

Bei diesem Unfall wurde ihm die linke Hand zerquetscht.



zerschlagen = zer（碎）+ schlagen（打）





vt.　hat zerschlagen



【用法】

etw. (A)～　打碎

z.B.

Gestern Abend wurden alle Schaufenster zerschlagen worden.



zersplittern = zer（碎）+ splittern（分裂）





vt.　hat zersplittert



【用法】

etw. (A)～　使分裂

z.B.

Der Staat wurde politisch und wirtschaftlich zersplittert.

【名词】

die Zersplitterung　-en　分裂、裂开



zerstören = zer（碎）+ stören（打扰）





vt.　hat zerstört



【用法】

etw. (A)～　破坏、摧毁、毁灭

z.B.

Im Zweiten Weltkrieg wurden viele Dörfer zerstört.

Japan hat die Schwerindustrie Chinas völlig zerstört.

【名词】

die Zerstörung　-en　破坏

【形容词】

unzerstörbar　adj. 不可摧毁的



zerstreuen = zer（碎）+ streuen（消散）





vt.　hat zerstreut



【用法】

etw. (A)～　打消、驱散

z.B.

Die Neujahrsansprache vom Bundeskanzler hat die Verzweiflung zerstreut.



二十四、以zu-为前缀的动词



以zu-为前缀构成的动词都是可分动词，并且基本构词模式是zu + 一个基础动词，从而构成一个新动词。由于该前缀是从介词zu演变而来，而介词zu后面又跟名词的第三格，因此，以zu-为前缀的动词往往后面也会跟名词第三格。



zu/bereiten = zu（方向）+ bereiten（准备）





vt.　hat zubereitet



【用法】

etw. (A)～　烹饪

z.B.

Jeden Tag bereitet meine Mutter das Abendessen für die Familie zu.

Wir haben für euch ein gutes Menü zubereitet.

【名词】

die Zubereitung　-en　烹饪



zu/drehen = zu（方向）+ drehen（旋转）





vt.　hat zugedreht



【用法】

etw. (A)～　拧上

z.B.

Nach dem Waschen sollen wir den Wasserhahn sofort zudrehen, um mehr Wasser zu sparen.

【反义词】

an/drehen　vt. 拧开



zu/fügen = zu（方向）+ fügen（添加）





vt.　hat zugefügt



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　使某人遭受

z.B.

Im Jahr 1937 hatte Japan unserem Land einen schweren wirtschaftlichen Verlust zugefügt.

【近义词】

bereiten　vt. 使遭受



zu/geben = zu（方向）+ geben（给）





vt.　hat zugegeben



【用法】

etw. (A)～　承认

z.B.

Sie hat endlich ihren Diebstahl zugegeben. 她最终承认了其偷窃行为。

【名词】

die Zugebung　-en　承认

【近义词】

ein/gestehen　vt. 承认　gestehen　vt. 承认



zu/hören = zu（方向）+ hören（听）





vi.　hat zugehört



【用法】

jm./etw. (D)～　仔细听、倾听

z.B.

Hören Sie bitte zu! 请您仔细听！

【注意】

zu/hören后面跟名词第三格。



zu/lassen = zu（方向）+ lassen（让）





vt.　hat zugelassen



【用法】

jn. (A) zu etw. (D)～　许可

z.B.

Endlich konnte er zum Studium zugelassen werden. 最终他被录取读大学。

【名词】

die Zulassung　-en　大学入学许可

【联想】

die Zulassungsbeschränkung　-en　大学入学限制



zu/legen = zu（方向）+ legen（平放）





refl.　hat zugelegt



【用法】

sich (D) etw. (A)～　添置

z.B.

Die Familie hat sich ein neues Haus zugelegt.

Meine Freundin hat sich ein neues Kleid zugelegt.

【近义词】

an/schaffen　refl. 添置、购置



zu/machen = zu（方向）+ machen（做）





vt.　hat zugemacht



【用法】

etw. (A)～　关闭

z.B.

Machen Sie bitte die Fenster zu! 请您把窗关了！

Das Geschäft an der Ecke ist immer zugemacht.

【近义词】

schließen　vt. 关闭

【反义词】

auf/machen　vt. 打开

【注意】

zu/machen只能关闭非电器类产品。



zu/nehmen = zu（方向）+ nehmen（拿）





vi./vt.　hat zugenommen



【用法】

❶ etw. (A)～　增肥

z.B.

Du hast wieder zugenommen. 你又胖了。

❷ 增加、上升（不及物）

z.B.

Die Studentenzahl nimmt Jahr für Jahr zu. 大学生数量年年递增。

【名词】

die Zunahme　-n　增加、上升

【近义词】

wachsen　vi. 增加　steigen　vi. 上升　erhöhen　refl. 增加

【反义词】

ab/nehmen　vi. 减肥、下降　zurück/gehen　vi. 下降



zu/stimmen = zu（方向）+ stimmen（投票）





vi.　hat zugestimmt



【用法】

jm./etw. (D)～　同意、赞同

z.B.

Leider kann ich dir nicht zustimmen.

Alle stimmen Ihrer Meinung zu.

【名词】

die Zustimmung　-en　同意、赞成

【近义词】

unterstützen　vt. 支持

【反义词】

ab/lehnen　vt. 拒绝　wider/stehen　vi. 反对、反抗

【注意】

zu/stimmen后面跟名词第三格。



zu/treffen = zu（方向）+ treffen（遇见）





vt.　hat zugetroffen



【用法】

auf jn./etw. (A)～　适合、针对

z.B.

Der Vergleich trifft leider auf diesen Fall nicht zu.

Dieser Beispielsatz trifft auch auf das Wort nicht zu.



二十五、以zurück-为前缀的动词



在徳语中，以zurück-为前缀的动词不多，并且都是可分动词。前缀zurück-表示“回来、返回”的意思。



基本模式　前缀zurück- + 一个基本动词，构成一个新动词。





zurück/bleiben = zurück + bleiben（停留）





vi.　ist zurückge-blieben



【用法】

落后、残留（不及物）

z.B.

Viele schädliche Stoffe sind noch im Fleisch zurückgeblieben.



zurück/führen = zurück + führen（引导）





vt.　hat zurückgeführt



【用法】

etw. (A) auf etw. (A)～　将……归因于

z.B.

Die Regierung führt die Niederschlage im Krieg auf das Gewitter zurück.



zurück/geben = zurück + geben（给）





vt.　hat zurückgegeben



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　归还、还给

z.B.

Er hat mein Buch noch nicht zurückgegeben. 他还没有归还我的书。



zurück/gehen = zurück（返回）+ gehen（走）





vi.　ist zurückge-gangen



【用法】

下降（不及物）

z.B.

Die durchschnittliche Temperatur ist erheblich zurückgegangen. 平均气温大幅下降。

【名词】

der Rückgang　e　下降、回落

【近义词】

fallen　vi. 下降　ab/nehmen　vi. 减少　sinken　vi. 下降

【反义词】

steigen　vi. 上升　zu/nehmen　vi. 增加　wachsen　vi. 增长



zurück/kehren = zurück + kehren（来）





vi.　ist zurückgekehrt



【用法】

返回（不及物）

z.B.

Vor kurzem ist er aus Deutschland zurückgekehrt. 前不久他刚从德国回来。

【近义词】

zurück/kommen　vi. 回来、返回

【名词】

die Zurückkehre　返回、回来



zurück/kommen = zurück + kommen（来）





vi.　ist zurückge-kommen



【用法】

回来（不及物）

z.B.

Er war gerade von einer Urlaubsreise zurückgekommen. 他刚度假回来。

【近义词】

zurück/kehren　vi. 返回



二十六、以zusammen-为前缀的动词



zusammen本来是副词，表示“一起”，通常也可以用来作可分动词前缀使用，也表示“一起”，这样的动词一般词义很好推断。



zusammen/arbeiten = zusammen（一起）+ arbeiten（工作）





vi.　hat zusammengearbeitet



【用法】

mit jm./etw. (D)～　与……合作、共事

z.B.

Wir arbeiten seit Jahren mit unseren ausländischen Kunden gut zusammen.

【名词】

die Zusammenarbeit　-en　合作、共事

【近义词】

kooperieren　vi. 合作



zusammen/hängen = zusammen（一起）+ hängen（悬挂）





vi.　hat zusammengehangen



【用法】

mit jm./etw. (D)～　与……有关联

z.B.

Dies hängt mit der neuen Technik nicht zusammen.

【名词】

der Zusammenhang　e　关联、联系

【联想】

im Zusammenhang mit jm./etw. (D)stehen　与……有关联

【形容词】

zusammenhängend　adj. 相关的、有关联的

【趣记】

把两个事物或者两件事挂在一起，就产生了关联。



zusammen/fassen = zusammen（一起）+ fassen（抓住）





vt.　hat zusammengefasst



【用法】

etw. (A)～　总结

z.B.

Fassen Sie bitte den Artikel mit ihren eigenen Wörtern zusammen!

【名词】

die Zusammenfassung　-en　总结、归纳

【形容词】

zusammenfassend　adj. 以总结的方式、归纳地



zusammen/setzen = zusammen（一起）+ setzen（放置）





refl.　hat zusammengesetzt



【用法】

sich (A) aus etw. (D)～　由……组成

z.B.

Diese neue Klasse setzt sich aus 25 Studenten zusammen.

【名词】

die Zusammensetzung　-en　构成

【形容词】

zusammengesetzt　adj. 复合的

【近义词】

bestehen aus etw. (D) 组成

【注意】

zusammen/setzen只能用作反身动词。



二十七、其他DaF/DSH常考动词前缀



前面，我们介绍了德福和DSH考试中常考的带各类前缀的高频动词。但是在徳语中，还有一些十分重要的动词，它们的前缀比较稀少，且不成系统。因此，我们将在本篇中把这些零碎分散，但又极易考到的动词前缀单独收集起来，为大家罗列这些词汇前缀的具体使用方法。这里的单词根据前缀字母顺序排列。



aufrecht/erhalten = aufrecht + erhalten（收到）





vt.　hat aufrecht erhalten



【用法】

etw. (A)～　保持

z.B.

Seit Jahren haben wir eine gute Beziehung aufrecht erhalten.

【近义词】

pflegen　vt. 保持、维持、维系



auseinander/setzen = auseinander（来自副词auseinander 分离地）＋setzen（放置）





refl.　hat auseinander gesetzt



【用法】

sich (A) mit jm. (D)～　与……争执、争辩

z.B.

Wir setzen uns oft mit unserem Lehrer auseinander.

【名词】

die Auseinandersetzung　-en　争议

【注意】

auseinander/setzen多用作反身动词。



bekannt/geben = bekannt（来自形容词bekannt 众所周知的）＋geben（给）





vt.　hat bekannt gegeben



【用法】

etw. (A)～　公布、宣布

z.B.

Es wird bekannt gegeben, dass der Staatschef Deutschland besuchen will, um die bilaterale Beziehung zu befestigen.

Die Schule gab bekannt, dass sich die Zahl der Schüler im vergangenen Jahr dramatisch gesunken sei.

【名词】

die Bekanntgebung　-en　公布

【近义词】

bekannt/machen　vt. 宣布　an/kündigen　vt. 宣布



bekannt/machen = bekannt（来自形容词bekannt 众所周知的）＋machen（使）





vt.　hat bekannt gemacht



【用法】

etw. (A)～　公布、宣布

z.B.

Die Wahlergebnisse werden noch nicht bekannt gemacht.

Die Regierung hat vor kurzem bekannt gemacht, mehr Leistungshilfe in die Schwerindustrie einzugießen.

【名词】

die Bekanntmachung　-en　公布

【近义词】

an/kündigen　vt. 宣布　bekannt/geben　vt. 公布



bereit/stehen = bereit（来自形容词bereit 准备好的）+ stehen（站立）





vi.　hat bereit gestanden



【用法】

jm. (D)～　准备好供某人使用

z.B.

Den Studenten steht die neu gebaute Bibliothek schon bereit.



bereit/stellen = bereit（来自形容词bereit 准备好的）+ stellen（竖放）





vt.　hat bereit gestellt



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　为某人准备好

z.B.

Für das Projekt stellte die Regierung 20 Mio. Euro bereit.



bevor/stehen = bevor（来自连词bevor 此前）+ stehen（站立）





vi.　hat bevor gestanden



【用法】

即将来临（不及物）

z.B.

Am nächsten Samstag steht eine wichtige internationale Lehrerkonferenz bevor.

【形容词】

bevorstehend　adj. 即将来临的



bewusst/machen = bewusst（来自形容词 有意识的）+ machen（使）





vt.　hat bewusst gemacht



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　使某人意识到

z.B.

Meine Mutter hat mir die Wichtigkeit des Deutschlernens bewusst gemacht.



dar/legen = dar（从da 引申而来）+ legen（平放）





vt.　hat dargelegt



【用法】

etw. (A)～　阐述、阐明

z.B.

Bei der Gipfelkonferenz hat der Staatschef unsere Außenpolitik deutlich dargelegt.



dar/stellen = dar（从da 引申而来）+ stellen（竖放）





vt.　hat dargestellt



【用法】

etw. (A)～　表明、是

z.B.

Die anhaltende Arbeitslosigkeit stellt ein großes Problem dar.

【名词】

die Darstellung　-en　表明、描述

【近义词】

zeigen　vt. 表明



ernst/nehmen = ernst（来自形容词ernst 严肃的）+ nehmen（拿）





vt.　hat ernst genommen



【用法】

etw. (A)～　认真对待

z.B.

Dieses Problem muss ernst genommen werden.

Wir müssen alle Formen sozialer Unruhe ernst nehmen.

【反义词】

leicht/nehmen　vt. 轻率对待



leicht/nehmen = leicht（来自形容词leicht 简单的）+ nehmen（拿）





vt.　hat leicht genommen



【用法】

etw. (A)～　轻率对待

z.B.

Der Chef nimmt immer die Beschwerde der Kunden leicht.

【反义词】

ernst/nehmen　vt. 认真对待



fern/sehen = fern（来自形容词fern 远的）+ sehen（看见）





vi.　hat ferngesehen



【用法】

看电视（不及物）

z.B.

Jeden Tag sehe ich gern mit meiner Frau fern.

【名词】

das Fernsehen　看电视　der Fernseher　-　电视机

【趣记】

看电视不能凑得很近，要远远地看，对保护眼睛有好处。



fern/bleiben = fern（来自形容词fern 远的）+ bleiben（逗留）





vi.　ist ferngeblieben



【用法】

jm./etw. (D)～　远离

z.B.

Schon seit drei Tagen ist sie dem Deutschunterricht ferngeblieben.

【注意】

fern/bleiben后面跟名词第三格。

【趣记】

离开某个事情或人有一段距离，就是疏远，不想参与的意思。



fertig/machen = fertig（来自形容词fertig 完成的）+ machen（做）





vt.　hat fertig gemacht



【用法】

etw. (A)～　完成

z.B.

Hast du deine heutigen Hausaufgaben fertig gemacht?

【近义词】

schaffen　vt. 完成　erledigen　vt. 完成、解决



frei/haben = frei（来自形容词frei 有空的）+ haben（有）





vi.　hat freigehabt



【用法】

有空（不及物）

z.B.

Heute Abend habe ich leider nicht frei.



frei/lassen = frei（来自形容词frei 自由的）+ lassen（让）





vt.　hat freigelassen



【用法】

❶ jn. (A)～　释放

z.B.

Der Verbrecher wurde nach dem entgültigen Urteil wieder freigelassen.

❷ etw. (A)～　排放

z.B.

Die Autos lassen Abgase frei.

【名词】

die Freilassung　-en　释放、排放

【近义词】

aus/stoßen　vt. 排放



geheim/halten = geheim（来自形容词geheim 秘密的）+ halten（保留）





vt.　hat geheim gehalten



【用法】

etw. (A)～　保密

z.B.

Du musst diese Information vor den Eltern geheim halten.

【名词】

das Geheimnis -se　秘密



heim/suchen = heim（来自名词das Heim 家）+ suchen（寻找）





vt.　hat heimgesucht



【用法】

jn./etw. (A)～　侵袭

z.B.

Eine schwerwiegende Seuche hat das ganze Land heimgesucht.

Die ganze Stadt wurde seit einem Monat von einer Vogelgrippe heimgesucht.



her/stellen = her（来自副词her 来源）+ stellen（竖放）





vt.　hat hergestellt



【用法】

etw. (A)～　生产、制造

z.B.

Im Jahre 1972 wurde die diplomatische Beziehung zwischen den U.S.A und China hergestellt.

Jedes Jahr stellt diese Fabrik einfach etwa 500 Kraftfahrzeuge her.

【名词】

die Herstellung　-en　制造　der Hersteller　-　生产商

【近义词】

produzieren　vt. 生产　erzeugen　vt. 生产



heraus/finden = heraus（来自副词heraus 往外地）+ finden（找到）





vt.　hat herausgefunden



【用法】

etw. (A)～　找出来、发现

z.B.

Die Studenten haben einen neuen Grund für das Scheitern ihres Plans herausgefunden.

【近义词】

entdecken　vt. 发现、揭开



heraus/geben = heraus（来自副词heraus 往外地）+ geben（给）





vt.　hat herausgegeben



【用法】

etw. (A)～　出版

z.B.

Jetzt arbeite ich jeden Tag mehr als 10 Stunden, um in diesem Jahr ein neues Buch herauszugeben.

【名词】

die Herausgabe　-n　出版

【近义词】

erscheinen　vi. 出版　veröffentlichen　vt. 出版、发表



hervor/heben = hervor（来自副词“ 往前地”）+ heben（举起）





vt.　hat hervorgehoben



【用法】

etw. (A)～　强调

z.B.

Der Parteichef hat die Unabhängigkeit eines Landes hervorgehoben.

【近义词】

betonen　vt. 强调　unterstreichen　vt. 强调

bekräftigen　vt. 强调



hervor/rufen = hervor［来自副词hervor（往前地）］+ rufen（叫喊）





vt.　hat hervorgerufen



【用法】

etw. (A)～　引起

z.B.

Seine komischen Worten hatten heftige Kritik der Öffentlichkeit hervorgerufen.

【近义词】

aus/lösen　vt. 引起　verursachen　vt. 引起

erregen　vt. 激起



hin/nehmen = hin［来自副词hin（向前去）］+ nehmen（拿）





vt.　hat hingenommen



【用法】

etw. (A)～　接受

z.B.

Ich wollte dieses unfaire Wahlergebnis nicht hinnehmen.

【近义词】

an/nehmen　vt. 接受　akzeptieren　vt. 接受



hin/weisen = hin［来自副词hin（远处地）］+ weisen（指示）





vi.　hat hingewiesen



【用法】

auf etw. (A)～　指出、暗示

z.B.

Die Regierung weist darauf hin, dass wir uns jetzt in einer schwerwiegenden Wirtschaftskrise befinden.

【名词】

der Hinweis　-e　暗示、指示

【近义词】

verweisen　vi. 指出



hin/deuten = hin［来自副词hin（远处地）］+ deuten（意味着）





vi.　hat hingedeutet



【用法】

auf etw. (A)～　暗示

z.B.

Alle Beweise deuten darauf hin, dass sich die Wirtschaft nach und nach verschlechtert wird.

【名词】

die Hindeutung　-en　暗示

【近义词】

hin/weisen　vi. 暗示　verweisen　vi. 指出



kennen/lernen = kennen（认识）+ lernen（学习）





vt./refl.　hat kennen gelernt



【用法】

❶ jn. (A)～　结识

z.B.

Vor 5 Jahren lernte ich ihn kennen.

❷ sich (A)～　相识

z.B.

Wir haben uns schon seit 20 Jahren kennen gelernt.

❸ etw. (A)～　了解

z.B.

Die Kinder wollen die deutsche Kultur besser kennen lernen.

【注意】

kennen lernen既可以作及物动词，也可以作反身动词使用。



klar/machen = klar［来自形容词klar（清楚的）］+ machen（使）





vt.　hat klar gemacht



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　使某人清楚

z.B.

Sie müssen uns Ihre Einkommensquelle klar machen.

Es wurde klar gemacht, warum er alleine in die Schweiz geflogen war.



klein/schneiden = klein［来自形容词klein（小的）］+ schneiden（切）





vt.　hat klein geschnitten



【用法】

etw. (A)～　切碎

z.B.

Vor der Zubereitung muss man die Kartoffeln klein schneiden.



lahm/legen = lahm［来自形容词lahm（瘫痪的）］+ legen（平放）





vt.　hat lahm gelegt



【用法】

jn./etw. (A)～　使瘫痪

z.B.

Der Massenstreik hat die deutschen Bahnsysteme lahm gelegt.

Die amerikanische Banksysteme wurden durch die Finanzkrise lahmgelegt.



leicht/fallen = leicht［来自形容词leicht（简单的）］+ fallen（落下）





vi.　ist leicht gefallen



【用法】

❶ jm. (D)～　感到简单

z.B.

Es fällt mir leicht, viel Geld zu verdienen.

❷ jm. (D)～, etw. zu tun　感到简单做某事

z.B.

Ihm fällt ganz leicht, das beste Auto auf der ganzen Welt zu kaufen.

【反义词】

schwer/fallen　vi. 感到困难

【注意】

leicht/fallen后面也跟名词第三格。



schwer/fallen = schwer［来自形容词schwer（困难的）］+ fallen（落下）





vi.　ist schwer gefallen



【用法】

❶ jm. (D)～　感到困难

z.B.

Es fällt ihm immer schwer, sich eine eigene Wohnung leisten zu können.

❷ jm. (D)～, etw. zu tun　感到困难做某事

z.B.

Den Studenten fällt auch schwer, sich so viele deutsche Vokabeln in ganz kurzer Zeit einzuprägen.

【反义词】

leicht/fallen　vi. 感到简单

【注意】

schwer/fallen后面跟名词第三格。



nahe/bringen = nahe［来自形容词nah（近的）］+ bringen（带来）





vt.　hat nahe gebracht



【用法】

jm. (D) etw. (A)～　使某人更了解

z.B.

Die Ausstellung versucht， den Besuchern die Kunst des Fernen Ostens nahe zu bringen.



nieder/schlagen = nieder［来自形容词nieder（低下的）］+ schlagen（打击）





vt.　hat niedergeschlagen



【用法】

etw. (A)～　镇压、打压

z.B.

Die Demonstranten wurden von der Zentralregierung niedergeschlagen.

【近义词】

unterdrücken　vt. 压制、镇压



offen/bleiben = offen［来自形容词offen（敞开的）］+ bleiben（逗留）





vi.　ist offen geblieben



【用法】

尚未解决（不及物）

z.B.

Da man sich darauf nicht einigen konnte, musste diese Frage noch offen bleiben.



offen/legen = offen［来自形容词offen（敞开的）］+ legen（平放）





vt.　hat offen gelegt



【用法】

etw. (A)～　公开

z.B.

Endlich wurde seine Einkommensquelle vor der Öffentlichkeit offen gelegt.



sicher/stellen = sicher［来自形容词sicher（肯定的）］+ stellen（放置）





vt.　hat sicher gestellt



【用法】

etw. (A)～　确保

z.B.

Wir sollen ein hohes wirtschaftliches Wachstum sicher stellen.　我们要保障一个高经济增长。

【名词】

die Sicherstellung　-en　保障、确保

【近义词】

sichern　vt. 确保　garantieren　vt. 保障



teil/haben = teil［来自名词der Teil（部分）］+ haben（拥有）





vi.　hat teilgehabt



【用法】

an etw. (D)～　参加、参与

z.B.

Niemand kann an der Macht des Staatschefs teilhaben.

Du kannst an meinem Kuchen teilhaben.

【名词】

die Teilhabe　-n　参加

【近义词】

teil/nehmen　vi. 参加　beteiligen　refl. 参加



teil/nehmen = teil［来自名词der Teil（部分）］+ nehmen（拿）





vi.　hat teilgenommen



【用法】

an etw. (D)～　参加

z.B.

In der letzten Woche habe ich an einem DaF-Test teilgenommen.

An der Fachhochschule nahm er immer an vielen verschiedenen Kulturveranstaltungen teil.

【名词】

die Teilnahme　-n　参加　der Teilnehmer　-　参加者

【联想】

der Kursteilnehmer　-　课程参与者

der Prüfungsteilnehmer　-　考生

【近义词】

teil/haben　vi. 参加　beteiligen　refl. 参加



überein/stimmen = überein［来自副词 überein（一致）］+ stimmen（投票）





vi . hat übereingestimmt



【用法】

mit etw. (D)～　与……一致

z.B.

Ich stimme mit dir in allen wesentlichen Punkten überein.

【名词】

die übereinstimmung　-en　一致



verloren/gehen = verloren［来自动词verlieren第二分词（丢失）］+ gehen（走）





vi.　ist verloren gegangen



【用法】

遗失、走失（不及物）

z.B.

Seit drei Tagen war mein Geldbeutel verloren gegangen.

Mein verloren gegangener Sohn kam gestern Abend wieder zurück.



vollenden = voll（全部）+ enden（结束）





vt.　hat vollendet



【用法】

etw. (A)～　完成

z.B.

Die Autoren erhalten über mehrere Monate ein Stipendium in Höhe von 1550 Euro, um ein Buch zu vollenden.

【注意】

voll原本是一个形容词，解释为“全部的、充满的”，这里作不可分动词前缀使用。



vollziehen = voll（全部）+ ziehen





refl.　hat vollzogen



【用法】

sich (A)～　进行、发生

z.B.

Warum sollte sich da ein Wechsel vollziehen?

【近义词】

passieren　vi. 发生　ab/spielen　refl. 发生



voran/treiben = voran［来自副词voran（向前）］+ treiben（推）





vt.　hat vorangetrieben



【用法】

etw. (A)～　推动、促进

z.B.

Die chinesische Zentralregierung hat bisher eine große Menge von Maßnahmen ergriffen, um die Volkswirtschaft weiterhin voranzutreiben.

【近义词】

fördern　vt. 促进　an/kurbeln　vt. 促进、推动



voraus/setzen = voraus［来自副词voraus（预先地）］+ setzen（放置）





vt.　hat vorausgesetzt



【用法】

etw. (A)～　以……为前提条件

z.B.

Die Ehe setzt das gegenseitige Vertrauen des Ehepaars voraus.

Ein Studium in Deutschland setzt die exzellenten Sprachkenntnisse voraus.

【名词】

die Voraussetzung　-en　前提条件、先决条件



vorher/sagen = vorher［来自副词vorher（预先）］+ sagen（说）





vt.　hat vorhergesagt



【用法】

etw. (A)～　预告、预言

z.B.

Der heutige Wetterbericht hat vorhergesagt, dass es morgen viel heißer wird als heute.

Die Wirtschaftsexperten sagten im vergangenen September eindeutig vorher, dass das Jahr 2009 ein Krisenjahr wird.

【名词】

die Vorhersage　-n　预言、预告

【近义词】

voraus/sagen　vt. 预言、预测



weg/lassen = weg［来自副词weg（离开）］+ lassen（让）





vt.　hat weggelassen



【用法】

etw. (A)～　省去、省略

z.B.

In diesem Satz sind viele Wörter weggelassen.



weg/werfen = weg［来自副词weg（离开）］+ werfen（扔）





vt.　hat weggeworfen



【用法】

etw. (A)～　扔掉

z.B.

Werfen Sie diese ungebrauchten Papiere weg!



weh/tun = weh［来自形容词weh（疼痛的）］+ tun（做）





vi.　hat weh getan



【用法】

jm. (D)～　疼痛

z.B.

Der Kopf tut mir seit einigen Tagen weh. 我的头痛了好几天。

【注意】

weh/tun后面跟名词第三格。




3　Funktionsverben für DaF/DSH-Test






功能动词





bringen




1.



etw. (A) unter Kontrolle bringen (=kontrollieren)
 　将……置于控制之下


z.B.


Dann gelang es der Feuerwehr, die Flammen unter Kontrolle zu bringen.


2.



etw. zum Ausdruck bringen (=aus/drücken)
 　表达


z.B.


Bei der Sitzung können alle Meinungen zum Ausdruck gebracht werden.


3.



jn./etw. (A) in Sicherheit bringen
 　使……处于安全状态


z.B.


Die Rettungskräfte hatten alle Dorfbewohner in Sicherheit gebracht.


4.



etw. (A) unter einen Hut bringen
 　使……协调一致；平衡


z.B.


Es fällt ihr schwer, das Familienleben und den Beruf unter einen Hut zu bringen.


5.



etw. (A) unter Dach und Fach bringen
 　结束；完成


z.B.


Wir haben die Verhandlungen unter Dach und Fach gebracht.


6.



etw. (A) in Ordnung bringen
 　使……秩序井然


z.B.


Er ist immer in der Lage, alles in Ordnung zu bringen.


7.



jn. (A) ins Krankenhaus/Gefängnis bringen
 　将某人送进医院/监狱


z.B.


Die Verletzten wurden sofort ins Krankenhaus gebracht.

Der alte Mann war ins Gefängnis gebracht worden, weil er unzählige Diamanten gestohlen hatte.


8.



mit sich (D) bringen
 　随身携带


z.B.


Er bringt immer die Geldbörse mit sich.


9.



etw. (A) zur Sprache bringen (=diskutieren)
 　讨论


z.B.


In der letzten Woche wurde der neue Gesetzentwurf im Bundestag zur Sprache gebracht.


10.



etw. (A) zur Kenntnis bringen
 　得知；获悉


z.B.


Niemand hat uns dieses Ereignis zur Kenntnis gebracht.



geraten




1.



in Brand geraten
 　着火


z.B.


Zuerst waren die Baumaterialien in Brand geraten.


2.



in Schwierigkeiten geraten
 　陷入困境


z.B.


Seit dem Ende der 80er Jahre ist die Volkswirtschaft Japans in große Schwierigkeiten geraten.


3.



in Gefahr geraten
 　陷入危险境地


z.B.


Die Truppen waren in Gefahr geraten.


4.



in Krise geraten
 　陷入危机


z.B.


Zur Zeit ist Irland in eine finanzielle Krise geraten.


5.



in Vergessenheit geraten
 　被遗忘


z.B.


Die Katastrophe gerät leicht in Vergessenheit.



kommen




1.



etw. (A) in Frage kommen
 　可以考虑


z.B.


Als potenzielle Käufer dürften in erster Linie Finanzinvestoren in Frage kommen.


2.



ums Leben kommen (=sterben)
 　遇难；罹难


z.B.


Rund 200 Personen sind bei diesem Unglück ums Leben gekommen.


3.



zum Ergebnis kommen
 　达到结果


z.B.


Endlich kommt diese heftige Diskussion zu keinem Ergebnis.


4.



auf die Idee kommen
 　产生想法


z.B.


Unter welcher Bedingung bist du auf diese Idee gekommen?


5.



auf die Welt/ zur Welt kommen (=geboren werden)
 　出生


z.B.


1866 kam Sun Ye Sun zur Welt/ auf die Welt.


6.



zur Sprache kommen
 　讨论


z.B.


Auf der letzten Konferenz war das Verkehrsproblem zur Sprache gekommen.


7.



an die Macht kommen
 　上台执政；掌权


z.B.


1933 kam Adolf Hilter an die Macht.



finden




1.



Anerkennung finden (=anerkannt werden)
 　获得承认


z.B.


In China findet dieses Sprachzeugnis keine Anerkennung.


2.



Zustimmung finden
 　得到赞同


z.B.


Bei uns findet sein Vorschlag doch wenige Zustimmung.


3.



Unterstützung finden (=unterstützt werden)
 　获得支持


z.B.


Im Bundestag findet dieser neue Gesetzentwurf keine Unterstützung.


4.



Anwendung finden (=angewandt/angewendet werden)
 　得到应用


z.B.


Auf welchem Gebiet findet die neue Erfindung Anwendung?


5.



Verwendung finden (=verwendet werden)
 　得到使用


z.B.


In vielen Bereichen findet diese Technik Verwendungen.


6.



Beachtung finden (=beachtet werden)
 　得到重视


z.B.


Seine Vorschläge finden jedoch nur wenige Beachtung.



stellen




1.



Antrag auf etw. (A) stellen (=beantragen)
 　提出对……的申请


z.B.


Herr Schneider will einen Antrag auf die Arbeitserlaubnis in Deutschland stellen.


2.



etw. (A) unter Beweis stellen (=beweisen)
 　证明


z.B.


Mit konkreten Beispielen haben die Wissenschaftler ihre neuste Theorie unter Beweis gestellt.


3.



Forderung an jn./etw. (A) stellen
 　对……提出要求


z.B.


Seine Mutter stellt eine hohe Forderung an ihn.


4.



Anforderung an jn./etw. (A) stellen
 　对……提出要求


z.B.


Der Chef hat zahlreiche Anforderungen an unsere Arbeit gestellt.


5.



Frage an jn. (A) stellen
 　向某人提问题


z.B.


Wenn Sie nicht gut verstehen, können Sie Fragen an Herrn Thomas stellen.


6.



jm. (D) etw. (A) zur Verfügung stellen
 　将……提供给某人使用


z.B.


Er hat uns sein neues Auto zur Verfügung gestellt.



stehen




1.



vor der Tür stehen
 　即将来临；临近


z.B.


Heute ist der 20. Dezember. Die Weihnachten stehen vor der Tür.


2.



im Mittelpunkt stehen
 　处于核心地位


z.B.


Im Mittelpunkt der Konferenz stehen die Themen wie regionale Sicherheit, Armutbeseitigung und wirtschaftliche Unterstützungen.


3.



jm. (D) zur Verfügung stehen
 　供某人使用


z.B.


Den Studenten stehen nicht nur die traditionelle Bibliothek, sondern auch die multi-medialen Lesesäle zur Verfügung.


4.



außer Kraft stehen
 　失效


z.B.


Diese Reglung steht schon seit langem außer Kraft.


5.



mit jm. (D) in Kontakt stehen
 　与……保持联络


z.B.


Er steht immer in Kontakt mit seinem früheren Chef.


6.



außer Betrieb stehen
 　不运转


z.B.


Diese Maschine steht seit langem außer Betrieb.


7.



auf eigenen Füßen stehen
 　自力更生


z.B.


Die Kinder sind schon erwachsen und sollen natürlich auf eigenen Füßen stehen.



setzen




1.



etw. (A) in Gang setzen
 　使……运转起来


z.B.


Es ist sehr schwierig, diese veraltete Maschine wieder in Gang zu setzen.


2.



etw. (A) in Betrieb setzen
 　使……进入运转状态


z.B.


Wie kann man diese alte Maschine in Betrieb setzen?


3.



etw. (A) in Bewegung setzen
 　启动


z.B.


Dieses Projekt war wieder in Bewegung gesetzt worden.


4.



alles auf eine Karte setzen
 　孤注一掷


z.B.


Keinesfalls darf man alles auf eine Karte setzen.


5.



etw. (A) in die Praxis umsetzen
 　将……转换成现实；实施


z.B.


Wie kann man die neue Theorie in die Praxis umsetzen?



nehmen




1.



etw. (A) in Anspruch nehmen (=beanspruchen)
 　要求


z.B.


Unser Kunde nimmt eine sofortige Lösung in Anspruch.


2.



sich (A) Abschied von jm./etw. (D) nehmen (=verabschieden)
 　与……告别


z.B.


Bevor ich meine Heimat verließ, hatte ich mich Abschied von meinen Verwandten und Freunden genommen.


3.



etw. (A) in Angriff nehmen
 　使用


z.B.


Darf ich das neue Lesegerät in Angriff nehmen?


4.



etw. (A) in Kauf nehmen
 　忍受


z.B.


Die Einwohner, die an den Eisenbahnen wohnen, müssen täglich den Lärm in Kauf nehmen.


5.



zu etw. (D) Stellung nehmen
 　就……说出自己的看法、发表自己的观点


z.B.


Nehmen Sie bitte die Stellung zu den folgenden Themen!


6.



Rücksicht auf jn./etw. (A) nehmen (=berücksichtigen)
 　顾及到；考虑到


z.B.


Gleichzeitig sollen wir auch Rücksicht auf die anderen Einwohner nehmen.



geben




1.



Auskunft geben
 　给予回答


z.B.


Ich habe ihn mehrmals gefragt. Aber bis jetzt hat er noch keine Auskunft gegeben.


2.



jm. (D) Bescheid geben
 　告知某人


z.B.


Gib mir Bescheid, wenn du in Berlin ankommst!


3.



Antwort geben (=antworten)
 　回答、答复


z.B.


Die Studenten haben viele Fragen an ihren Lehrer gestellt. Aber der Lehrer gibt doch keine Antwort.


4.



grünes Licht geben
 　给……开绿灯、放行通过


z.B.


Die Bundesregierung hat dem neuen Projekt grünes Licht gegeben.


5.



sich (D) Mühe geben, etw. zu tun (=sich bemühen)
 　费力做某事


z.B.


Seine Mutter gibt sich viel Mühe, ihn vom Rauchen abzugewöhnen.


6.



jm. (D) eine Spritze geben
 　给……扎针


z.B.


Die junge Krankenschwester hat mir eine Spritze gegeben.


7.



jm. (D) Rat geben (=raten)
 　给某人建议


z.B.


Herr Bauer, kannst du mir dazu einen Rat geben?


8.



Gas geben
 　加大油门


z.B.


Wenn das grüne Licht kommt, darf man Gas geben.



gehen




1.



zu Ende gehen
 　结束


z.B.


Um wie viel Uhr ging der Unterricht zu Ende?


2.



in Rente gehen
 　退休


z.B.


Meine Eltern sind bereits in Rente gegangen.


3.



in Pension gehen
 　退休


z.B.


Herr Bauer ist schon in Pension gegangen.


4.



in Urlaub gehen/fahren
 　去度假


z.B.


Frau Mohr ist schon in Urlaub gegangen/gefahren.



machen




1.



sich (D) um etw./jn. (A) Sorgen machen (=sorgen um)
 　担心、担忧、忧虑


z.B.


Mach dir keine Sorgen um deine Zukunft!


2.



sich (D) um jn./etw. (A) Gedanken machen
 　担忧


z.B.


Die Mutter macht sich häufig große Gedanken um ihre Kinder.


3.



jn. (A) auf jn./etw. (A) aufmerksam machen
 　使某人关注……


z.B.


Er macht uns aufmerksam auf den Dieb.


4.



Überstunden machen
 　加班


z.B.


Heute brauche ich keine Überstunden zu machen.


5.



Eindruck auf jn./etw. (A) machen (=beeindrucken)
 　对……留下印象


z.B.


Hat der Junge einen guten Eindruck auf dich gemacht?


6.



Einkäufe machen (=einkaufen gehen)
 　购物


z.B.


Am Wochenende macht er gerne Einkäufe.


7.



Fortschritte machen
 　取得进步


z.B.


In den vergangenen Jahren haben wir große Fortschritte in Bereichen wie Technik, Wirtschaft und Kultur gemacht.


8.



Schluss machen
 　结束


z.B.


Es ist schon zu spät. Dann machen wir heute Schluss!



sein




1.



im Einsatz sein (=einsetzen)
 　将……投入使用


z.B.


Drei Hubschrauber sind im Einsatz, um die Menschen zu retten.


2.



in Sicht sein
 　可预见的


z.B.


Jedoch ist eine sofortige Lösung nicht in Sicht.


3.



von etw. (D) die Rede sein
 　提及、提到


z.B.


Anfangs war nur von weniger als zehn Toten die Rede gewesen.


4.



in Betrieb sein
 　正在运转


z.B.


Ist der Aufzug noch in Betrieb?


5.



außer Betrieb sein
 　停止运转


z.B.


Du darfst diese Maschine nicht benutzen. Ab 15 Uhr ist sie schon außer Betrieb.


6.



außer Gefahr sein
 　脱离危险


z.B.


Alle Verletzten sind schon außer Gefahr.


7.



außer Kraft sein
 　失去效力


z.B.


Diese Reglung ist schon längst außer Kraft.


8.



imstande sein, etw. zu tun
 　有能力做某事


z.B.


Herr Schneider ist natürlich imstande, die Firma zu führen.


9.



sich (D) über etw. (A) im Klaren sein
 　对……很清楚


z.B.


Er ist sich selbstverständlich im Klaren darüber, warum er immer durchgefallen ist.


10.



im Begriff sein, etw. zu tun
 　正想要做某事


z.B.


Der Stadtrat ist im Begriff, dieses veraltete Gesetz abzuschaffen.



leisten




1.



einen Beitrag zu etw. (D) leisten (=beitragen zu)
 　对……做出贡献


z.B.


Frau Mohr hat einen wichtigen Beitrag zur Lösung des Konflikts geleistet.


2.



Erste Hilfe leisten
 　展开急救


z.B.


An Ort und Stelle leisteten die Ärzte und Krankenschwester Erste Hilfe.



treffen




1.



eine Wahl treffen
 　做出选择


z.B.


Meine Tochter hat immer eine richtige Wahl getroffen.


2.



eine Entscheidung treffen (=sich entscheiden)
 　做出决定


z.B.


Mir fällt es schwer, die Entscheidung zu treffen.


3.



Maßnahme treffen/ergreifen
 　采取措施


z.B.


Die Zentralregierung hat viele dringende Maßnahmen getroffen/ergriffen, um die Inflationsrate zu senken.



ziehen




1.



eine Lehre aus etw. (D) ziehen
 　从……中吸取教训


z.B.


Man muss eine Lehre aus diesem verheerenden Unglück ziehen.


2.



etw. (A) in Erwägung ziehen (=erwägen)
 　将……纳入考虑范围


z.B.


Wir sollten nicht nur die Vorteile, sondern auch die Nachteile in Erwägung ziehen.


3.



etw. (A) in Zweifel ziehen (=zweifeln)
 　怀疑


z.B.


Die Polizei hatte seine Aussagen in Zweifel gezogen.



aus/üben




1.



Einfluss auf jn./etw. (A) aus/üben (=beeinflussen)
 　对……施加影响


z.B.


Manchmal hat das Fernsehen negative Einflüsse auf die Kinder aus geübt.


2.



Druck auf jn./etw. (A) aus/üben
 　对……施加压力


z.B.


Die U.S.A haben großen Druck auf ihre Nachbarstaaten ausgeübt.



üben




1.



Kritik an jn./etw. (A) üben (=kritisieren)
 　批评


z.B.


Der Minister übt scharfe Kritik an diese neue Vorschrift.



erheben




1.



Einwände gegen etw. (A) erheben
 　对……提出反对意见


z.B.


Viele Bundesabgeordneten haben Einwände gegen den neuen Gesetzentwurf erhoben.


2.



Protest gegen jn./etw. (A) erheben (=protestieren gegen)
 　对……提出抗议


z.B.


Viele ausländische Studenten hatten einen Protest gegen die neuste Reglung erhoben.



legen




1.



großen Wert auf etw. (A) legen
 　重视


z.B.


Wir legen ständig großen Wert auf unsere Kooperation.


2.



etw. (A) ans Tageslicht legen
 　将……曝光、公之于众


z.B.


Die Behörde hatte alle seinen Verbrechen ans Tageslicht gelegt.


3.



den Schwerpunkt auf etw. (A) legen
 　将重点放在


z.B.


Wir wollen unseren Schwerpunkt auf die Management legen.



haben




1.



kein Dach über dem Kopf haben
 　无栖身之所


z.B.


Im Moment gibt es noch viele Flüchtlinge, die noch kein Dach über dem Kopf haben.


2.



Recht haben
 　说的对、有道理


z.B.


Endlich müssen wir zugeben, dass er ganz Recht hat.


3.



Schwein haben
 　走运


z.B.


Du hast ja wirklich Schwein.


4.



mit jm./etw. (D) zu tun haben
 　与……相关


z.B.


Dieser Unfall hat nichts mit mir zu tun.



halten




1.



einen Vortrag über etw. (A) halten
 　做关于……的报告


z.B.


Der Professor hat einen interessanten Vortrag über die europäische Geschichte und Kultur gehalten.


2.



eine Rede halten
 　发表讲话


z.B.


Vor dem Abendessen soll der Präsident noch eine Rede halten.


3.



Wort halten
 　守约


z.B.


Er hält immer sein Wort.


4.



einen Referat über etw. (A) halten
 　做关于……的专题报告


z.B.


Der Professor hat ein Referat über die deutsche Geschichte von 1870 bis 1918 gehalten.



auf/nehmen




1.



Beziehung aufnehmen
 　与……建立关系


z.B.


Im Jahre 1972 nahmen die U.S.A und China ihre diplomatischen Beziehungen auf.


2.



Kontakt zu jm./etw. (D) aufnehmen
 　与……建立联络


z.B.


Wir nahmen Kontakte zu vielen ausländischen Kunden auf.



erzielen




1.



Einigung auf etw. (A) erzielen
 　就……达成一致


z.B.


Die beiden haben Einigungen auf ihre weitere Zusammenarbeit erzielt.


2.



Kompromiss erzielen
 　达成妥协


z.B.


Zum Schluss erzielen die beiden Regierungen einen Kompromiss.



fassen




1.



Fuß fassen
 　站稳脚跟


z.B.


Er ist nur ein paar Wochen in der Firma, trotzdem hat er den Fuß gefasst.


2.



etw. (A) ins Auge fassen
 　将……纳入考虑范围


z.B.


Wir sollen alle Vor- und Nachteile ins Auge fassen.



führen




1.



den Prozess gegen jn./etw. (A) führen
 　对……提起诉讼


z.B.


Hans hat einen Prozess gegen seinen früheren Arbeitgeber geführt.


2.



Gespräch führen
 　进行谈话


z.B.


Der Chef führte ein Gespräch mit allen Mitarbeitern.



其他常考功能动词




1.



ins Wasser fallen (=scheitern)
 　落空、泡汤、夭折


z.B.


Leider war mein Traum wieder ins Wasser gefallen.


2.



jm. (D) einen Gefallen tun (=helfen)
 　帮……的忙


z.B.


Verzeihung, können Sie mir einen Gefallen tun?


3.



eine Rolle spielen
 　起作用、扮演……的角色


z.B.


In unserem Leben spielt das Internet eine unentbehrliche Rolle.


4.



Verantwortung für etw. (A) tragen/übernehmen (=verantwortlich)
 　承担对……的责任


z.B.


Vier Schweißer sollen die Verantwortung für den Hochhausbrand tragen/übernehmen.


5.



Sport treiben
 　锻炼身体


z.B.


Er steht immer früh auf, um Sport zu treiben.


6.



eine Grundlage für etw. (A) schaffen
 　为……打下基础


z.B.


Der Vertrag schafft eine solide Grundlage für unsere weiteren Verhandlungen.


7.



etw. (A) im Keim ersticken
 　将……扼杀在摇篮里


z.B.


Seine Ansichten wurden sofort im Keim erstickt.


8.



etw. (A) ins Leben rufen
 　产生


z.B.


Die Landesregierung ist schon bereit, das neue Gesetz im nächsten Jahr ins Leben zu rufen.


9.



in Kraft treten
 　生效


z.B.


Ab dem 1. Dezember wird das neue Gesetz in Kraft treten.


10.



Bedarf an etw. (D) decken
 　满足对……的需求


z.B.


Viele Staaten können ihren Bedarf an Trinkwasser nicht decken.


11.



jm. (D) den Daumen (die Daumen) drücken
 　祝某人好运


z.B.


Ich drücke dir den Daumen.


12.



Wort brechen
 　违约


z.B.


Der Mann bricht so oft seine Wörter, dass niemand ihm glaubt.


13.



sich (D) den Kopf über etw. (A) zerbrechen
 　为某事绞尽脑汁


z.B.


Die Eltern zerbrechen sich den Kopf über die Zukunftsperspektiven ihrer Kinder.


14.



etw. (A) an die Glocke hängen
 　宣布


z.B.


Bald wird der Minister eine neue Nachricht an die Glocke hängen.




4　Zusammengesetzte Nomen und Gegenteile von Adjektiven






复合名词及形容词反义





一、复合名词



在徳语中，名词是很关键的词类，确切了解名词的构词规律，将极大地有助于理解和记忆名词的性、数和意义。在徳语中，共有以下6类复合名词构成规律：



（1）一名词复数＋另一名词



der Bücherschrank = die Bücher (pl.) + der Schrank　书橱、书柜

das Krankenhaus = die Kranken + das Haus　医院

die Krankenschwester = die Kranken + die Schwester　护士

das Wörterbuch = die Wörter + das Buch　词典

der Kindergarten = die Kinder + der Garten　幼儿园

das Wochenende = die Wochen + das Ende　周末

die Sonnenbrille = die Sonnen + die Brille　太阳眼镜

das Taschengeld = die Taschen + das Geld　零用钱

die Uhrenfabrik = die Uhren + die Fabrik　钟表厂

das Klassenzimmer = die Klassen + das Zimmer　教室

der Klassenraum = die Klassen + der Raum　教室

das Klassentreffen = die Klassen + das Treffen　班级聚会

der Schreibwarenladen = die Schreibwaren + der Laden　文具店

die Fußgängerzone = die Fußgänger + die Zone　步行区

die Tomatensuppe = die Tomaten + die Suppe　番茄汤

der Familienstand = die Familien + der Stand　家庭状况

das Taschenbuch = die Taschen + das Buch　口袋书

das Menschenrecht = die Menschen + das Recht　人权

der Sonnenschein = die Sonnen + der Schein　阳光照耀

die Studentenzahl = die Studenten + die Zahl　大学生数量

die Studentenbewegung = die Studenten + die Bewegung　学生运动

die Frauenbewegung = die Frauen + die Bewegung　妇女运动、女权运动

der Bürgerkrieg = die Bürger + der Krieg　内战

die Arbeiterfamilie = die Arbeiter + die Familie　工人家庭

das Studentenheim = die Studenten + das Heim　学生宿舍

das Alterheim = das Alter + das Heim　老年公寓

das Kulturangebot = die Kultur + das Angebot　文化娱乐活动

die Kulturveranstaltung = die Kultur + die Veranstaltung　文化活动

das Familienleben = die Familien + das Leben　家庭生活

das Studentenleben = die Studenten + das Leben　大学生活

die Krankenkasse = die Kranken + die Kasse　医疗账户

der Ministerpräsident = die Minister + der Präsident　总理、内阁总理大臣

die Nachrichtenagentur = die Nachrichten + die Agentur　新闻社

der Haarenstil = die Haaren + der Stil　发型

das Ausländeramt = die Ausländer + das Amt　外国人管理局

die Lungenentzündung = die Lungen + die Entzündung　肺炎

die Präsidentenwahl = die Präsidenten + die Wahl　总统选举

das Studentenwerk = die Studenten + das Werk　学生宿舍

der Augenblick = die Augen + der Blick　瞬间

der Blumenstrauß = die Blumen + der Strauß　花束

das Sonnenlicht = die Sonnen + das Licht　日光、阳光

der Stundenlohn = die Stunden + der Lohn　时薪

der Spitzenpolitiker = die Spitzen + der Politiker　最高层政治家

das Stellenangebot = die Stellen + das Angebot　招聘启事

die Touristeninformation = die Touristen + die Information　游客咨询处

die Medienwissenschaft = die Medien + die Wissenschaft　媒体学、传播学

die Krankenversicherung = die Kranken + die Versicherung　医疗保险

das Arbeitslosengeld = die Arbeitslosen + das Geld　失业救济金

das Stellengesuch = die Stellen + das Gesuch　职位申请

die Mädchenschule = die Mädchen + die Schule　女子学校

das Elternhaus = die Eltern + das Haus　父母家

der Elternteil = die Eltern + der Teil　父母亲中的一方

der Kinderarzt = die Kinder + der Arzt　儿科医生

die Kinderarbeit = die Kinder + die Arbeit　童工

die Markenkleidung = die Marken + die Kleidung　品牌服饰

der Markenartikel = die Marken + der Artikel　品牌商品

das Nervensystem = die Nerven + das System　神经系统

die Geburtenrate = die Geburten + die Rate　出生率

der Truppenabzug = die Truppen + der Abzug　撤军

das Generationenverhältnis = die Generationen + das Verhältnis　代际关系

die Menschenwürde = die Menschen + die Würde　尊严、人类尊严

der Kinderwunsch = die Kinder + der Wunsch　想要孩子的愿望

die Frauenemanzipation = die Frauen + die Emanzipation　妇女解放

das Katzenfutter = die Katzen + das Futter　猫粮

das Kundenverhalten = die Kunden + das Verhalten　消费者行为、顾客行为

die Massendemonstration = die Massen + die Demonstration　大规模抗议

der Massenprotest = die Massen + der Protest　大规模示威

der Massenstreik = die Massen + der Streik　大规模罢工

die Massenarbeitslosigkeit = die Massen + die Arbeitslosigkeit　大规模失业

die Massenproduktion = die Massen + die Produktion　大规模生产

die Gruppendiskussion = die Gruppen + die Diskussion　小组讨论

die Minderheitensprache = die Minderheiten + die Sprache　少数民族语言

das Bücherregal = die Bücher + das Regal　书架

der Besucherausweis = die Besucher + der Ausweis　访客证

der Studentenausweis = die Studenten + der Ausweis　学生证

das Rollenspiel = die Rollen + das Spiel　角色扮演

die Rollenverteilung = die Rollen + die Verteilung　角色分工、角色分配

die Chancengleichheit = die Chancen + die Gleichheit　机会均等、机会平等

die Waffenruhe = die Waffen + die Ruhe　停火

der Rakatenbeschuss = die Rakaten + der Beschuss　火箭弹发射

der Waffenschmuggel = die Waffen + der Schmuggel　武器走私

der Drogenschmuggel = die Drogen + der Schmuggel　毒品走私

das Maßnahmenpaket = die Maßnahmen + das Paket　一揽子措施方案

das Kanzleramt = der Kanzler + das Amt　总理府

der Personenkreis = die Personen + der Kreis　人群

der Interessenkonflikt = das Interessen + der Konflikt　利益冲突

der Waffenembargo = die Waffen + der Embargo　武器禁运

der Waffenstilltand = die Waffen + der Stillstand　停火、休战

der Augenzeuge = die Augen + der Zeuge　目击证人



（2）一名词＋另一名词



der Milchkaffee = die Milch + der Kaffee　奶咖

das Spiegelei = der Spiegel + das Ei　荷包蛋

das Badezimmer = das Bad + das Zimmer　浴室

der Deutschlehrer = das Deutsch + der Lehrer　徳语教师

das Zimmermädchen = das Zimmer + das Mädchen　女清洁员

die Hausfrau = das Haus + die Frau　家庭妇女

der Kugelschreiber = die Kugel + der Schreiber　圆珠笔

das Haustier = das Haus + das Tier　宠物

der Deutschkurs = das Deutsch + der Kurs　徳语课程

der Busfahrer = der Bus + der Fahrer　公车司机

die Autobahn = das Auto + die Bahn　高速公路

der Bahnhof = die Bahn + der Hof　火车站

das Reisebüro = die Reise + das Büro　旅行社

der Stadtplan = die Stadt + der Plan　城市地图

die Weltkarte = die Welt + die Karte　世界地图

der Apfelsaft = der Apfel + der Saft　苹果汁

der Bierbauch = das Bier + der Bauch　啤酒肚

der Fußball = der Fuß + der Ball　足球

das Tischtennis = der Tisch + das Tennis　乒乓球

die Tischlampe = der Tisch + die Lampe　台灯

der Ehemann = die Ehe + der Mann　丈夫

die Ehefrau = die Ehe + die Frau　妻子

das Wunderkind = das Wunder + das Kind　神童

das Computerspiel = der Computer + das Spiel　电脑游戏

die Telefonnummer = das Telefon + die Nummer　电话号码

der Fotoapparat = das Foto + der Apparat　照相机

die Hausaufgabe = das Haus + die Aufgabe　家庭作业

die Hausarbeit = das Haus + die Arbeit　家务

die Gartenarbeit = der Garten + die Arbeit　园艺劳动

die Kaffeepause = der Kaffee + die Pause　休息间歇

der Sportplatz = der Sport + der Platz　操场

der Flughafen = der Flug + der Hafen　机场

die Speisekarte = die Speise + die Karte　菜单

das Stadtzentrum = die Stadt + das Zentrum　市中心

der Stadtrand = die Stadt + der Rand　郊区

die Messestadt = die Messe + die Stadt　展会城市

die Hafenstadt = der Hafen + die Stadt　港口城市

das Abendessen = der Abend + das Essen　晚餐

der Briefkasten = der Brief + der Kasten　信箱

der Regenschirm = der Regen + der Schirm　雨伞

die Sommerferien = der Sommer + die Ferien　暑假

der Fluggast = der Flug + der Gast　飞机乘客

die Geldtasche = das Geld + die Tasche　钱包

die Muttersprache = die Mutter + die Sprache　母语

das Vaterland = der Vater + das Land　祖国

das Passbild = der Pass + das Bild　护照照片

die Bushaltestelle = der Bus + die Haltestelle　公车站点

das Bürohaus = das Büro + das Haus　办公楼

die Grundschule = der Grund + die Schule　小学

das Industrieland = die Industrie + das Land　工业国

die Buchmesse = das Buch + die Messe　书展

der Zahnarzt = der Zahn + der Arzt　牙医

die Morgenzeitung = der Morgen + die Zeitung　晨报

der Kofferraum = der Koffer + der Raum　行李间

das Bücherregal = die Bücher + das Regal　书架

das Motorrad = der Motor + das Rad　摩托车

das Handwerk = die Hand + das Werk　手工业

die Landwirtschaft = das Land + die Wirtschaft　农业

die Wandzeitung = die Wand + die Zeitung　黑板报

der Traumberuf = der Traum + der Beruf　理想职业

der Medizinstudent = die Medizin + der Student　医学院学生

der Obstkuchen = das Obst + der Kuchen　水果小蛋糕

das Nachbarland = der Nachbar + das Land　邻国

der Nachbarstaat = der Nachbar + der Staat　邻国

die Weltanschauung = die Welt + die Anschauung　世界观

die Finanzkrise = die Finanz + die Krise　金融危机

die Passkontrolle = der Pass + die Kontrolle　检查护照

der Weltfrieden = die Welt + der Frieden　世界和平

das Preisschild = der Preis + das Schild　价格标签

die Preiserhöhung = der Preis + die Erhöhung　价格上涨

der Nobelpreisträger = der Nobelpreis + der Träger　诺贝尔奖获得者

das Konjunkturpaket = die Konjunktur + das Paket　一揽子经济计划

die Grundkenntnis = der Grund + die Kenntnis　基础知识

die Grundstufe = der Grund + die Stufe　基础阶段

die Grundlage = der Grund + die Lage　基础、基石

der Grundstein = der Grund + der Stein　基石

der Krankenhausaufenthalt = das Krankenhaus + der Aufenthalt　住院

die Weltmeisterschaft = die Welt + die Meisterschaft　世界冠军

die Atomwaffe = der Atom + die Waffe　原子武器

die Luftwaffe = die Luft + die Waffe　空军

die Luftverschmutzung = die Luft + die Verschmutzung　空气污染

die Umweltverschmutzung = die Umwelt + die Verschmutzung　环境污染

der Luftangriff = die Luft + der Angriff　空袭、空中打击

der Umweltschutz = die Umwelt + der Schutz　环境保护

die Vogelgrippe = der Vogel + die Grippe　禽流感

die Geldsumme = das Geld + die Summe　一笔钱

der Weltkrieg = die Welt + der Krieg　世界大战

das Sprachzeugnis = die Sprache + das Zeugnis　语言证明

die Kopfschmerzen = der Kopf + die Schmerzen　头痛

die Halsschmerzen = der Hals + die Schmerzen　喉咙痛

die Magenschmerzen = der Magen + die Schmerzen　胃痛

die Magenentzündung = der Magen + die Entzündung　胃炎

die Zahnschmerzen = der Zahn + die Schmerzen　牙痛

die Zahnbürste = der Zahn + die Bürste　牙刷

die Wasserversorgung = das Wasser + die Versorgung　供水

die Stromversorgung = der Strom + die Versorgung　供电

der Honorarlehrer = das Honorar + der Lehrer　兼职教师

der Kursteilnehmer = der Kurs + der Teilnehmer　课程参与者

der Sprachkurs = die Sprache + der Kurs　语言课程、语言班

die Zugverspätung = der Zug + die Verspätung　火车晚点

die Klassikmusik = die Klassik + die Musik　古典音乐

die Bankkasse = die Bank + die Kasse　银行账户

die Pressekonferenz = die Presse + die Konferenz　新闻发布会

das Erdöl = die Erde + das Öl　石油

die Klimaanlage = das Klima + die Anlage　空调

die Klimaveränderung = das Klima + die Veränderung　气候变化

der Klimawandel = das Klima + der Wandel　气候变化

der Preisvergleich = der Preis + der Vergleich　价格比较、价格对比

das Zugrestaurant = der Zug + das Restaurant　火车餐厅

das Kulturabkommen = das Kultur + das Abkommen　文化协定

die Wechselregel = der Wechsel + die Regel　变化规律

der Wasserstoff = das Wasser + der Stoff　氢气

der Wasserhahn = das Wasser + der Hahn　水龙头

der Stadtteil = die Stadt + der Teil　城区

der Bestandteil = der Bestand + der Teil　组成部分

die Teilzeit = der Teil + die Zeit　兼职时间

die Zeitdauer = die Zeit + die Dauer　持续的一段时间

der Zeitpunkt = die Zeit + der Punkt　时间点

der Notfall = die Not + der Fall　紧急情况、危急情况

die Notlage = die Not + die Lage　困境、窘境

der Bildschirm = das Bild + der Schirm　屏幕

der Energieverbrauch = die Energie + der Verbrauch　能源消耗

das Sprachgebiet = die Sprache + das Gebiet　语言区

das Industriegebiet = die Industrie + das Gebiet　工业区

der Kursplan = der Kurs + der Plan　课程安排

die Preisschwankung = der Preis + die Schwankung　价格波动

die Siegmacht = der Sieg + die Macht　战胜国

der Schulfreund = die Schule + der Freund　学生时代的朋友

die Grundform = der Grund + die Form　基本形式

der Ölpreis = das Öl + der Preis　油价

der Schiffbau = das Schiff + der Bau　造船业

die Abendzeitung = der Abend + die Zeitung　晚报

die Morgenzeitung = der Morgen + die Zeitung　早报

das Reisebüro = die Reise + das Büro　旅行社

der Höhepunkt = die Höhe + der Punkt　最高点、高潮

das Grundgesetz = der Grund + das Gesetz　基本法

die Nachtschicht = die Nacht + die Schicht　夜班

die Morgenschicht = der Morgen + die Schicht　早班

die Schulzeit = die Schule + die Zeit　求学时代、学生时代

der Herzschlag = das Herz + der Schlag　心肌梗塞

die Planwirtschaft = der Plan + die Wirtschaft　计划经济

die Marktwirtschaft = der Markt + die Wirtschaft　市场经济

der Marktstand = der Markt + der Stand　市场里的摊位

das Computersystem = der Computer + das System　电脑系统

der Farbfernseher = die Farbe + der Fernseher　彩电

die Regenjacke = der Regen + die Jacke　雨衣

der Glückwunsch = das Glück + der Wunsch　祝愿、祝福

die Fachleute = das Fach + die Leute　专业人员

das Grundstudium = der Grund + das Studium　基础课程

die Windenergie = der Wind + die Energie　风能

die Schichtarbeit = die Schicht + die Arbeit　轮班工作、倒班工作

der Mustertext = das Muster + der Text　范文

der Mustertest = das Muster + der Test　模拟测试

das Wahlergebnis = die Wahl + das Ergebnis　选举结果

die Wahlmöglichkeit = die Wahl + die Möglichkeit　选择可能性

die Luftpost = die Luft + die Post　航空邮件

der Blitzkrieg = der Blitz + der Krieg　闪电战

die Gehirnforschung = das Gehirn + die Forschung　大脑研究

die Textsorte = der Text + die Sorte　文章类型

das Mondlicht = der Mond + das Licht　月光

der Auswahltest = die Auswahl + der Test　筛选测试、选拔考试

die Wasserkraft = das Wasser + die Kraft　水能、水力

der Klimaschutz = das Klima + der Schutz　气候保护

die Gewaltanwendung = die Gewalt + die Anwendung　使用暴力

die Energiekrise = die Energie + die Krise　能源危机

der Mauerfall = die Mauer + der Fall　柏林墙倒塌

die Grafikbeschreibung = die Grafik + die Beschreibung　图表描述

die Naturwissenschaft = die Natur + die Wissenschaft　自然科学

der Antwortbogen = die Antwort + der Bogen　答题卡

das Antwortblatt = die Antwort + das Blatt　答题纸

die Energieversorgung = die Energie + die Versorgung　能源供应

das Stadtbild = die Stadt + das Bild　市容；市貌

der Wetterbericht = das Wetter + der Bericht　天气预告

die Wettervorhersage = das Wetter + die Vorhersage　天气预报

der Kinobesuch = das Kino + der Besuch　看电影

der Arztbesuch = der Arzt + der Besuch　看医生

die Lohnerhöhung = der Lohn + die Erhöhung　提高工资、涨工资

die Luftlinie = die Luft + die Linie　航线

die Bahnlinie = die Bahn + die Linie　轨道线路

die Buslinie = der Bus + die Linie　公交线路

der Finanzminister = die Finanz + der Minister　财政部长

die Buchausstellung = das Buch + die Ausstellung　书展

die Möbelausstellung = das Möbel + die Ausstellung　家具展

der Gastarbeiter = der Gast + der Arbeiter　客籍工人

der Feueralarm = das Feuer + der Alarm　火警

die Wortbildung = das Wort + die Bildung　构词法

das Rheinland = der Rhein + das Land　莱茵兰地区

der Internetbenutzer = das Internet + der Benutzer　因特网用户、网民

die Telefonzelle = das Telefon + die Zelle　电话亭

das Erdgas = die Erde + das Gas　天然气

das Erdgeschoss = die Erde + das Geschoss　 底层、底楼

der Fußboden = der Fuß + der Boden　地板

das Parteimitglied = die Partei + das Mitglied　党员

der Kofferraum = der Koffer + der Raum　行李舱

das Umweltproblem = die Umwelt + das Problem　环境问题

die Umweltbelastung = die Umwelt + die Belastung　环境负担

die Erderwärmung = die Erde + die Erwärmung　地球变暖

die Schadenfreude = der Schaden + die Freude　幸灾乐祸

der Mittelpunkt = das Mittel + der Punkt　核心点、中心点

der Kernpunkt = der Kern + der Punkt　核心点、最关键点

die Weltmacht = die Welt + die Macht　世界强国

die Machtpolitik = die Macht + die Politik　强权政治

die Machtverteilung = die Macht + die Verteilung　权力分配

das Musikinstrument = die Musik + das Instrument　乐器

der Tiergarten = das Tier + der Garten　小型动物园

der Biergarten = das Bier + der Garten　露天啤酒馆

der Kurswechsel = der Kurs + der Wechsel　汇率变动

der Semesterbeginn = das Semester + der Beginn　学期初

die Stadtrundfahrt = die Stadt + die Rundfahrt　环城游

die Hafenrundfahrt = der Hafen + die Rundfahrt　环港口游

der Feierabend = die Feier + der Abend　下班

der Reiseführer = die Reise + der Führer　导游

die Grußform = der Gruß + die Form　招呼方式

der Grundvertrag = der Grund + der Vertrag　基础条约

das Grundwasser = der Grund + das Wasser　地下水

die Raumfahrt = der Raum + die Fahrt　太空行走

das Raumschiff = der Raum + das Schiff　宇宙飞船

die Abschlussart = der Abschluss + die Art　学位类型、毕业类型

das Passwort = der Pass + das Wort　密码

der Sommerkurs = der Sommer + der Kurs　暑假班

der Winterkurs = der Winter + der Kurs　寒假班

der Wortschatz = das Wort + der Schatz　词汇

der Bleistift = der Blei + der Stift　铅笔

die Rahmenbedingung = der Rahmen + die Bedingung　框架条件

der Brief + der Umschlag = der Brief + der Umschlag　信封

die Sportart = der Sport + die Art　运动种类

die Schlussarbeit = der Schluss + die Arbeit　毕业论文

die Doktorarbeit = der Doktor + die Arbeit　博士论文

der Doktortitel = der Doktor + der Titel　博士头衔

das Jahrhundert = das Jahr + das Hundert　世纪；100年

das Jahrzehnt = das Jahr + das Zehnt　10年

der Fachbereich = das Fach + der Bereich　专业领域

die Aufnahmeprüfung = die Aufnahme + die Prüfung　录取考试

die Schlussfolgerung = der Schluss + die Folgerung　结论

das Allergierisiko = die Allergie + das Risiko　过敏风险

die Testperson = der Test + die Person　被测试人员

der Einflussfaktor = der Einfluss + der Faktor　影响因素、变量

der Umweltfaktor = die Umwelt + der Faktor　环境因素

der Tierarzt = das Tier + der Arzt　兽医

das Tierhaar = das Tier + das Haar　动物的皮毛

der Luxusartikel = der Luxus + der Artikel　奢侈品

die Fehlertoleranz = der Fehler + die Toleranz　对错误的宽容态度

der Kreis + der Lauf = der Kreis + der Lauf　循环

der Fachbegriff = das Fach + der Begriff　专业概念

die Umweltpolitik = die Umwelt + die Politik　环境政策

der Rohstoffverbrauch = der Rohstoff + der Verbrauch　原材料消耗

die Zeugniskopie = das Zeugnis + die Kopie　证书复印件

der Autohersteller = das Auto + der Hersteller　汽车生产商

der Computerhersteller = der Computer + der Hersteller　电脑制造商

das Kulturphänomen = die Kultur + das Phänomen　文化现象

das Fragezeichen = die Frage + das Zeichen　问号

die Fachrichtung = das Fach + die Richtung　专业方向

die Exilregierung = der Exil + die Regierung　流亡政府

das Exilleben = der Exil + das Leben　流亡生活

die Abwasserentsorgung = das Abwasser + die Entsorgung　废水处理

die Getreideproduktion = das Getreide + die Produktion　粮食生产

das Gipfeltreffen = die Gipfel + das Treffen　首脑峰会

der Militärkonflikt = das Militär + der Konflikt　军事冲突

der Schichtarbeiter = die Schicht + der Arbeiter　要倒班的工作者

der Konkurrenzkampf = die Konkurrenz + der Kampf　竞争

die Konkurrenzfähigkeit = die Konkurrenz + die Fähigkeit　竞争力

die Eisenbahn = das Eisen + die Bahn　铁路

der Meerspiegel = das Meer + der Spiegel　海平面、地平线

die Kernfrage = der Kern + die Frage　核心问题

die Kernenergie = der Kern + die Energie　核能

die Fachliteratur = das Fach + die Literatur　专业文献

die Teamarbeit = das Team + die Arbeit　团队工作

der Teamgeist = das Team + der Geist　团队精神

die Körperpflege = der Körper + die Pflege　身体护理

das Nachtleben = die Nacht + das Leben　夜生活

das Oktoberfest = der Oktober + das Fest　慕尼黑十月啤酒节

die Dienstleistung = der Dienst + die Leistung　服务；服务业

die Kulturveranstaltung = die Kultur + die Veranstaltung　文化活动、文艺活动

die Regelstudienzeit = die Regel + die Studienzeit　读大学一般需要的时间

das Auswahlverfahren = die Auswahl + das Verfahren　筛选行为、挑选行为

das Grundprinzip = der Grund + das Prinzip　基本原则

die Faustregel = die Faust + die Regel　拳头规则、铁律

die Vollzeitbeschäftigung = die Vollzeit + die Beschäftigung　全职工作

die Drucktechnologie = der Druck + die Technologie　印刷术

der Baustil = der Bau + der Stil　建筑风格

die Bildunterschrift = das Bild + die Unterschrift　图片注解

die Kulturrevolution = die Kultur + die Revolution　文化大革命

die Industrienation = die Industrie + die Nation　工业国

der Weltrekord = die Welt + der Rekord　世界纪录

die Tarifpolitik = das Tarif + die Politik　关税政策

die Preisstabilität = der Preis + die Stabilität　价格稳定

der Welthandel = die Welt + der Handel　世界贸易

der Strukturwandel = die Struktur + der Wandel　结构转变、结构转型

die Dampfenergie = der Dampf + die Energie　蒸汽能源

die Dampfkraft = der Dampf + die Kraft　蒸汽动力

der Industriezweig = die Industrie + der Zweig　工业部门

die Energiequelle = die Energie + die Quelle　能源来源

der Geldtausch = das Geld + der Tausch　钱币兑换

die Steinzeit = der Stein + die Zeit　石器时代

der Geldmangel = das Geld + der Mangel　缺钱

der Zeitmangel = die Zeit + der Mangel　缺时间

die Golduhr = das Gold + die Uhr　金表

der Brieffreund = der Brief + der Freund　笔友

der Machthaber = die Macht + der Haber　掌权者

die Neujahrsprache = das Neujahr + die Sprache　新年讲话

die Steuersenkung = die Steuer + die Senkung　减税

die Steuerentlastung = die Steuer + die Entlastung　减税、减轻税收负担

der Prozentsatz = das Prozent + der Satz　百分比

der Stressabbau = der Stress + der Abbau　降低压力、减压

der Herzspezialist = das Herz + der Spezialist　心脏病专家

das Naturgas = die Natur + das Gas　天然气

die Stromerzeugung = der Strom + die Erzeugung　发电

der Energiebedarf = die Energie + der Bedarf　能源需求

das Ozonloch = das Ozon + das Loch　臭氧层空洞

die Naturkatastrophe = die Natur + die Katastrophe　自然灾害

die Windkraftanlage = die Windkraft + die Anlage　风力设备

die Atomwaffe = das Atom + die Waffe　原子武器

die Atombombe = das Atom + die Bombe　原子弹

das Atomkraftwerk = das Atom + das Kraftwerk　核发电厂

die Schadstoffemission = der Schadstoff + die Emission　有害物质排放

der Schadstoffausstoß = der Schadstoff + der Ausstoß　有害物质排放

die Jugendstudie = die Jugend + die Studie　针对年轻人的研究

das Jugendschutzgesetz = die Jugend + der Schutz + das Gesetz　青年人保护法

der Zeitdruck = die Zeit + der Druck　时间压力

die Jugendherberge = die Jugend + die Herberge　青年旅社、青年旅馆

die Jugendzeit = die Jugend + die Zeit　青年时期、青春期

der Tierversuch = das Tier + der Versuch　动物实验；动物试验

der Bürgermeister = der Bürger + der Meister　市长

der Prozentsatz = das Prozent + der Satz　百分比

die Umweltbelastung = die Umwelt + die Belastung　环境压力

die Sportmöglichkeit = der Sport + die Möglichkeit　运动可能性、运动种类

der Sprachtod = die Sprache + der Tod　语言死亡、语言消亡

die Buchhandlung = das Buch + die Handlung　书店

die Wahlmöglichkeit = die Wahl + die Möglichkeit　选择的可能性

der Wahlprozess = die Wahl + der Prozess　选举进程

der Blutdruck = das Blut + der Druck　血压

das Schlusswort = der Schluss + das Wort　结束语

der Seminarvortrag = das Seminar + der Vortrag　讨论课报告

die Fachliteratur = das Fach + die Literatur　专业文献

die Nichtraucherzone = der Nichtraucher + die Zone　非吸烟区

der Bankräuber = die Bank + der Räuber　银行抢劫犯

der Tierschützer = das Tier + der Schützer　动物保护者

die Unfallstelle = der Unfall + die Stelle　事故现场

die Opferbereitschaft = das Opfer + die Bereitschaft　牺牲的意愿、奉献的愿望

die Gaslieferung = das Gas + die Lieferung　输送天然气

der Gasstrom = das Gas + der Strom　天然气流

die Zusatzerklärung = der Zusatz + die Erklärung　附加声明

der Gasstreit = das Gas + der Streit　天然气争端

die Satzform = der Satz + die Form　句型

die Zielrichtung = das Ziel + die Richtung　目标定位

die Grenzsicherung = die Grenz + die Sicherung　边境安全

die Konfliktpartei = der Konflikt + die Partei　冲突双方

die Schnittmenge = der Schnitt + die Menge　平均数

der Prozentpunkt = das Prozent + der Punkt　小数点、百分比

der Neuwagenkäufer = der Neuwagen + der Käufer　新车购买者

der Bierdecker = das Bier + der Decker　啤酒垫

die Weinsorte = der Wein + die Sorte　葡萄酒种类

das Kernstück = der Kern + das Stück　核心

der Reisepass = die Reise + der Pass　旅游签证

das Aufnahmeverfahren = die Aufnahme + das Verfahren　录取程序、招收程序

der Inselstaat = die Insel + der Staat　岛国

der Gasstreit = das Gas + der Streit　天然气争端

das Energieunternehmen = die Energie + das Unternehmen　能源企业

die Chemiewaffe = die Chemie + die Waffe　化学武器

die Zinssenkung = der Zins + die Senkung　降息

der Militärdienst = das Militär + der Dienst　军队服役

der Luftschlag = die Luft + der Schlag　空袭

das Lagerhaus = der Lager + das Haus　仓库

die Gasstreitigkeit = das Gas + die Streitigkeit　天然气争端

die Automodelle = das Auto + die Modelle　车型

die Schlüsselrolle = der Schlüssel + die Rolle　关键作用、核心作用

die Terrorismusbekämpfung = der Terrorismus + die Bekämpfung　反恐斗争

der Terroranschlag = der Terror + der Anschlag　恐怖袭击

das Schlachtfeld = die Schlacht + das Feld　战场

die Grenzöffnung = die Grenz + die Öffnung　开放边境

die Konfliktpartei = der Konflikt + die Partei　冲突方

die Existenzberechtigung = die Existenz + die Berechtigung　生存权



（3）一名词＋(e)s＋另一名词



der Gesichtspunkt = das Gesicht + s + der Punkt　观点

der Geburtstag = die Geburt + s + der Tag　生日

das Geburtstagskind = die Geburt + s + der Tag + s + das Kind　寿星

die Geburtstagsfeier = die Geburt + s + der Tag + s + die Feier　生日庆祝会

die Bundesrepublik = der Bund + es + die Republik　联邦共和国

die Volksrepublik = das Volk + s + die Republik　人民共和国

der Volkswagen = das Volk + s + der Wagen　大众汽车

das Arbeitszimmer = die Arbeit + s + das Zimmer　书房

die Arbeitszeit = die Arbeit + s + die Zeit　工作时间

der Einladungsbrief = die Einladung + s + der Brief　邀请信

die Urlaubsreise = der Urlaub + s + die Reise　假期旅行

die Arbeitsstelle = die Arbeit + s + die Stelle　工作岗位

der Donnerstag = der Donner + s + der Tag　星期四

die Hochzeitsfeier = die Hochzeit + s + die Feier　婚礼庆典

der Kleidungsschrank = die Kleidung + s + der Schrank　衣橱

die Geschäftsleute = das Geschäft + s + die Leute　商人

das Bundesland = der Bund + es + das Land　联邦州

das Kleidungsstück = die Kleidung + s + das Stück　衣服

der Lebenslauf = das Leben + s + der Lauf　简历

die Wirtschaftsentwicklung = die Wirtschaft + s + die Entwicklung　经济发展

die Todesstrafe = der Tod + es + die Strafe　死刑

die Mittagspause = der Mittag + s + die Pause　午休

die Entspannungspolitik = die Entspannung + s + die Politik　缓和政策

die Wirtschaftskrise = die Wirtschaft + s + die Krise　经济危机

die Lieblingsbeschäftigung = der Liebling + s + die Beschäftigung　最喜爱的活动

die Friedensverhandlung = der Frieden + s + die Verhandlung　和平谈判

die Meinungsfreiheit = die Meinung + s + die Freiheit　言论自由

die Äußerungsfreiheit = die Äußerung + s + die Freiheit　言论自由

die Meinungsverschiedenheit = die Meinung + s + die Verschiedenheit　意见分歧

das Entwicklungsland = die Entwicklung + s + das Land　发展中国家

die Menschenrechtslage = das Menschenrecht + s + die Lage　人权状况

die Wirtschaftslage = die Wirtschaft + s + die Lage　经济状况

die Öffnungspolitik = die Öffnung + s + die Politik　开放政策

der Amtskollege = das Amt + s + der Kollege　对等职位的人

der Arbeitskollege = die Arbeit + s + der Kollege　同事

die Arbeitskraft = die Arbeit + s + die Kraft　劳动力

das Bildungsniveau = die Bildung + s + das Niveau　教育水平

das Lebensniveau = das Leben + s + das Niveau　生活水平

die Zulassungsbeschränkung = die Zulassung + s + die Beschränkung　录取受限

das Einfühlungsvermögen = die Einfühlung + s + das Vermögen　感情移入

die Anpassungsfähigkeit = die Anpassung + s + die Fähigkeit　适应能力

das Verfassungsgericht = die Verfassung + s + das Gericht　宪法法院

der Gesundheitszustand = die Gesundheit + s + der Zustand　健康状况

die Verhandlungsbasis = die Verhandlung + s + die Basis　谈判基础

der Prüfungsteilnehmer = die Prüfung + s + der Teilnehmer　考生

die Landesleute = das Land + es + die Leute　乡亲

die Wirtschaftspolitik = die Wirtschaft + s + die Politik　经济政策

die Besatzungszone = die Besatzung + s + die Zone　占领区

die Berufsaussicht = der Beruf + s + die Aussicht　职业前景

die Entwicklungsstrategie = die Entwicklung + s + die Strategie　发展策略

die Eröffnungszeremonie = die Eröffnung + s + die Zeremonie　开幕式

der Staatsoberhaupt = der Staat + s + der Oberhaupt　国家元首

der Geistesoberhaupt = der Geist + es + der Oberhaupt　精神领袖

die Einkommensquelle = das Einkommen + s + die Quelle　收入来源

die Einbürgerungspolitik = die Einbürgerung + s + die Politik　移民政策

die Oppositionspartei = die Opposition + s + die Partei　反对党

das Wirtschaftsabkommen = die Wirtschaft + s + das Abkommen　经济协议

die Verkehrsregel = der Verkehr + s + die Regel　交通规则

die Unterrichtsstunde = der Unterricht + s + die Stunde　课时；学时

das Anmeldungsformular = die Anmeldung + s + das Formular　登记表

das Bewerbungsformular = die Bewerbung + s + das Formular　申请表

die Bewerbungsunterlage = die Bewerbung + s + die Unterlage　申请准备材料

die Gebrauchsanweisung = der Gebrauch + s + die Anweisung　使用说明、说明书

der Geschäftsmann = das Geschäft + s + der Mann　商人

die Siegessäule = der Sieg + es + die Säule　凯旋柱、胜利柱

die Tageszeitung = der Tag + es + die Zeitung　日报

das Tagesbuch = der Tag + es + das Buch　日记

der Tagesablauf = der Tag + es + der Ablauf　每天的行程安排

das Wirtschaftswunder = die Wirtschaft + s + das Wunder　经济奇迹

der Liebesbrief = die Liebe + s + der Brief　情书

die Ankunftshalle = die Ankunft + s + die Halle　到达大厅

das Tageslicht = der Tag + es + das Licht　日光、曝光

die Lebensfreude = das Leben + s + die Freude　生活乐趣

die Abflugszeit = der Abflug + s + die Zeit　起飞时间

die Jahreszeit = das Jahr + es + die Zeit　季节、四季

die Lebenserwartung = das Leben + s + die Erwartung　预期寿命

die Tageszeit = der Tag + es + die Zeit　一天中的时间段

die Arbeitsbedingung = die Arbeit + s + die Bedingung　工作条件

der Friedensvertrag = der Frieden + s + der Vertrag　和平条约

die Mehrwertssteuer = die Mehrwert + s + die Steuer　增值税

der Arbeitsmarkt = die Arbeit + s + der Markt　劳动力市场

die Arbeitserfahrung = die Arbeit + s + die Erfahrung　工作经验

die Lebenserfahrung = das Leben + s + die Erfahrung　生活经验

der Einstufungstest = die Einstufung + s + der Test　分级测试

die Geisteswissenschaft = der Geist + es + die Wissenschaft　人文科学

die Finanzierungsquelle = die Finanzierung + s + die Quelle　资金来源

der Meinungsunterschied = die Meinung + s + der Unterschied　意见分歧

das Forschungsprojekt = die Forschung + s + das Projekt　研究项目

das Forschungsgebiet = die Forschung + s + das Gebiet　研究领域

der Forschungsbereich = die Forschung + s + der Bereich　研究方向

die Prüfungsangst = die Prüfung + s + die Angst　考试恐惧症、考试紧张

die Anfangsphase = der Anfang + s + die Phase　开始阶段、起始阶段

das Universitätsleben = die Universität + s + das Leben　大学生活

die Bundesregierung = der Bund + es + die Regierung　联邦政府

die Landesregierung = das Land + es + die Regierung　联邦州政府

der Bundesminister = der Bund + es + der Minister　联邦部长

der Verkehrsminister = der Verkehr + s + der Minister　交通部长

der Wirtschaftsminister = die Wirtschaft + s + der Minister　经济部长

der Gesundheitsminister = die Gesundheit + s + der Minister　卫生部长

die Verkehrslage = der Verkehr + s + die Lage　交通状况

die Lebensweise = das Leben + s + die Weise　生活方式

die Ausdrucksweise = der Ausdruck + s + die Weise　表达方式

die Verhaltensweise = das Verhalten + s + die Weise　行为方式

das Prüfungsergebnis = die Prüfung + s + das Ergebnis　考试结果

die Verkehrsbedingung = der Verkehr + s + die Bedingung　交通状况

die Verhandlungsstrategie = die Verhandlung + s + die Strategie　谈判策略

das Regierungsgebäude = die Regierung + s + das Gebäude　政府大楼

der Wirtschaftszweig = die Wirtschaft + s + der Zweig　经济分支、经济部门

die Volkswirtschaft = das Volk + s + die Wirtschaft　国民经济

der Verteidigungsminister = die Verteidigung + s + der Minister　国防部长

das Verteidigungsministerium = die Verteidigung + s + das Ministerium　国防部

der Rechtsanwalt = das Recht + s + der Anwalt　律师

das Übungsbuch = die Übung + s + das Buch　练习手册

der Bundestag = der Bund + es + der Tag　联邦参议院

der Prüfungsteil = die Prüfung + s + der Teil　考试部分

die Anfangszeit = der Anfang + s + die Zeit　开始阶段、起初

der Betriebsrat = der Betrieb + s + der Rat　企业委员会

das Gesprächsthema = das Gespräch + s + das Thema　谈话主题

das Verwaltungsgebäude = die Verwaltung + s + das Gebäude　行政楼

die Übersetzungswissenschaft = die Übersetzung + s + die Wissenschaft　翻译学

die Arbeitsfreude = die Arbeit + s + die Freude　工作乐趣

das Ballungsgebiet = die Ballung + s + das Gebiet　人口稠密地区

der Bundespräsident = der Bund + es + der Präsident　联邦总统

der Bundeskanzler = der Bund + es + der Kanzler　联邦总理

der Freundeskreis = der Freund + es + der Kreis　朋友圈

der Volksmund = das Volk + s + der Mond　民间流传、民间传言

die Zukunftsangst = die Zukunft + s + die Angst　对未来的恐惧

die Auslandsreise = das Ausland + s + die Reise　境外游

das Ansteckungsrisiko = die Ansteckung + s + das Risiko　感染风险

der Einkommensunterschied = das Einkommen + s + der Unterschied　收入差距

die Krankheitsphase = die Krankheit + s + die Phase　病情阶段

das Lebensjahr = das Leben + s + das Jahr　年龄、岁数

die Wachstumsrate = das Wachstum + s + die Rate　增长率

der Altersprozess = das Alter + s + der Prozess　衰老过程、变老

der Integrationsprozess = die Integration + s + der Prozess　一体化进程

der Verhaltensforscher = das Verhalten + s + der Forscher　行为学研究人员

der Lebensstil = das Leben + s + der Stil　生活方式

die Arbeitserlaubnis = die Arbeit + s + die Erlaubnis　工作许可、劳工许可

das Ausdrucksniveau = der Ausdruck + s + das Niveau　表达水准

das Motivationsschreiben = die Motivation + s + das Schreiben　动机信

das Empfehlungsschreiben = die Empfehlung + s + das Schreiben　推荐信

die Lebensform = das Leben + s + die Form　生活形式、生活方式

die Zahlungsfähigkeit = die Zahlung + s + die Fähigkeit　支付能力

das Lieblingsthema = der Liebling + s + das Thema　最喜欢的话题

die Behandlungsmöglichkeit = die Behandlung + s + die Möglichkeit　治疗可能性

die Wohlstandsgesellschaft = der Wohlstand + s + die Gesellschaft　福利社会

die Leistungsfähigkeit = die Leistung + s + die Fähigkeit　效率

die Altersstufe = das Alter + s + die Stufe　年龄层

die Erziehungswissenschaft = die Erziehung + s + die Wissenschaft　教育学

der Generationsunterschied = die Generation + s + der Unterschied　代沟

der Abteilungsleiter = die Abteilung + s + der Leiter　部门领导

das Handelsunternehmen = der Handel + s + das Unternehmen　贸易企业

der Durchschnittsbürger = der Durchschnitt + s + der Bürger　普通民众

die Kriegszeit = der Krieg + s + die Zeit　战时

die Lebensbedingung = das Leben + s + die Bedingung　生活条件

das Funktionsverb = die Funktion + s + das Verb　功能动词

der Arbeitsunfall = die Arbeit + s + der Unfall　工伤事故

das Anführungszeichen = die Anführung + s + das Zeichen　引号

das Aktionsprogramm = die Aktion + s + das Programm　行动计划

das Bevölkerungswachstum = die Bevölkerung + s + das Wachstum　人口增长

die Lebensqualität = das Leben + s + die Qualität　生活质量

der Staatschef = der Staat + s + der Chef　国家元首

der Regierungschef = die Regierung + s + der Chef　政府首脑

die Berufswelt = der Beruf + s + die Welt　职场

die Bevölkerungszahl = die Bevölkerung + s + die Zahl　人口数量

der Bevölkerungsrückgang = die Bevölkerung + s + der Rückgang　人口减少

die Bevölkerungsexplosion = die Bevölkerung + s + die Explosion　人口爆炸

die Wirtschaftsrezession = die Wirtschaft + s + die Rezession　经济衰退

die Kommunikationsfähigkeit = die Kommunikation + s + die Fähigkeit　沟通能力

der Leistungssport = die Leistung + s + der Sport　竞技体育

das Lieblingsessen = der Liebling + s + das Essen　最喜欢吃的食物

die Lebensphilosophie = das Leben + s + die Philosophie　生活哲学、生活态度

das Bildungssystem = die Bildung + s + das System　教育制度、教育体系

das Bundesausbildungsförderungsgesetz = der Bund + es + die Ausbildung + s + die Förderung + s + das Gesetz　联邦德国教育促进法(Bafög)

das Berufsleben = der Beruf + s + das Leben　职业生活、职场生活

der Mittagsschlaf = das Mittag + s + der Schlaf　午睡

das Inhaltsverzeichnis = der Inhalt + s + das Verzeichnis　内容目录

das Vorlesungsverzeichnis = die Vorlesung + s + das Verzeichnis　课程表

der Vorlesungssaal = die Vorlesung + s + der Saal　讲授课大厅、报告大厅

die Einführungsveranstaltung = die Einführung + s + die Veranstaltung　导入活动

der Einführungsunterricht = die Einführung + s + der Unterricht　导论课

die Betriebswirtschaftslehre = der Betrieb + s + die Wirtschaft + s + die Lehre　企业经济学、微观经济学(BWL)

die Volkswirtschaftslehre = das Volk + s + die Wirtschaft + s + die Lehre　国民经济学、宏观经济学(VWL)

das Wirtschaftszentrum = die Wirtschaft + s + das Zentrum　经济中心

das Einkaufszentrum = der Einkauf + s + das Zentrum　购物中心

die Wettbewerbsfähigkeit = der Wettbewerb + s + die Fähigkeit　竞争力

das Jahreseinkommen = das Jahr + es + das Einkommen　年收入

das Monatseinkommen = der Monat + s + das Einkommen　月收入

die Währungspolitik = die Währung + s + die Politik　货币政策

die Währungsreform = die Währung + s + die Reform　货币改革

die Wirtschaftsreform = die Wirtschaft + s + die Reform　经济改革

die Welthandelsorganisation = der Welthandel + s + die Organisation　世界贸易组织

die Auslandsinvestition = das Ausland + s + die Investition　外国投资

der Globalisierungsprozess = die Globalisierung + s + der Prozess　全球化进程

der Industrialisierungsprozess = die Industrialisierung + s + der Prozess　工业化进程

die Handelskette = der Handel + s + die Kette　连锁贸易企业

der Handelspartner = der Handel + s + der Partner　贸易伙伴

die Widerstandskraft = der Widerstand + s + die Kraft　抵抗力、免疫力

das Informationszeitalter = die Information + s + das Zeitalter　信息时代

der Sicherheitsrat = die Sicherheit + s + der Rat　安理会、安全理事会

die Informationstechnik = die Information + s + die Technik　信息技术

die Kommunikationstechnik = die Kommunikation + s + die Technik　通讯技术

die Organisationsstruktur = die Organisation + s + die Struktur　组织结构

die Kombinationsregel = die Kombination + s + die Regel　联合规则

die Staatsreligion = der Staat + s + die Religion　国教

der Wirtschaftskontakt = die Wirtschaft + s + der Kontakt　经济联系

die Prüfungsleistung = die Prüfung + s + die Leistung　考试成绩

die Verkehrsampel = der Verkehr + s + die Ampel　交通信号灯

das Entwicklungspotential = die Entwicklung + s + das Potential　发展潜力

das Wachstumspotential = das Wachstum + s + das Potential　增长潜力

der Ballungsraum = die Ballung + s + der Raum　人口密集地区

der Lebensstandard = das Leben + s + der Standard　生活标准、生活水准

die Ansichtskarte = die Ansicht + s + die Karte　明信片

der Prüfungsdruck = die Prüfung + s + der Druck　考试压力

der Jahreswechsel = das Jahr + es + der Wechsel　年度更替

die Neujahrsansprache = das Neujahr + s + die Ansprache　新年讲话

die Weihnachtsansprache = das Weihnachten + s + die Ansprache　圣诞节讲话

die Arbeitskleidung = die Arbeit + s + die Kleidung　工作服

die Öffnungszeit = die Öffnung + s + die Zeit　开放时间、营业时间

das Forschungsergebnis = die Forschung + s + das Ergebnis　研究结果

das Bildungsniveau = die Bildung + s + das Niveau　教育水平

das Bewertungsblatt = die Bewertung + s + das Blatt　评分表、评分卡

der Abteilungsleiter = die Abteilung + s + der Leiter　部门领导

die Alltagssituation = der Alltag + s + die Situation　日常情景

die Amtszeit = das Amt + s + die Zeit　任职时间、在位时间

die Wirtschaftsprognose = die Wirtschaft + s + die Prognose　经济预测

das Wirtschaftsmagazin = die Wirtschaft + s + das Magazin　经济杂志

die Aufstiegschance = der Aufstieg + s + die Chance　晋升机会

die Arbeitsteilung = die Arbeit + s + die Teilung　分工

die Gesellschaftsform = die Gesellschaft + s + die Form　社会形态、社会形式

das Siegeszeichen = der Sieg + es + das Zeichen　胜利标志

der Beitrittsvertrag = der Beitritt + s + der Vertrag　加入条约

die Vermittlungsbemühung = die Vermittlung + s + die Bemühung　斡旋努力

die Hilfsgüter = die Hilfe + s + die Güter　救援物资

die Unterstützungstruppe = die Unterstützung + s + die Truppe　支援部队

die Sicherheitspolitik = die Sicherheit + s + die Politik　安全政策

die Verteidigungspolitik = die Verteidigung + s + die Politik　国防政策

die Militäroperation = das Militär + die Operation　军事行动

der Staatssekretär = der Staat + s + der Sekretär　国务秘书；国务委员

die Ortszeit = der Ort + s + die Zeit　当地时间

der Koalitionsvertrag = die Koalition + s + der Vertrag　党派联盟条约、执政联盟条约

die Einkommenssteuer = das Einkommen + s + die Steuer　收入税、营业税

das Rezessionsjahr = die Rezession + s + das Jahr　衰退年

die Inflationsrate = die Inflation + s + die Rate　通货膨胀率

der Gehaltszettel = das Gehalt + s + der Zettel　工资单、工资条

das Durchschnittseinkommen = der Durchschnitt + s + das Einkommen　平均收入

der Krankenversicherungsnachweis = die Krankversicherung + s + der Nachweis　医保账户证明

die Aufenthaltsgenehmigung = der Aufenthalt + s + die Genehmigung　逗留许可

die Monatsmiete = der Monat + s + die Miete　月租金

die Renovierungskosten = die Renovierung + s + die Kosten　维修成本、修缮成本

die Führungsrolle = die Führung + s + die Rolle　领导地位

der Amtsantritt = das Amt + s + der Antritt　就职

der Handelsembargo = der Handel + s + der Embargo　贸易禁运

der Vermittlungsversuch = die Vermittlung + s + der Versuch　斡旋试图

der Staatskonzern = der Staat + s + der Konzern　国家垄断企业

die Jahresbilanz = das Jahr + es + die Bilanz　年度报告

die Wirtschaftsleistung = die Wirtschaft + s + die Leistung　经济表现

das Produktionsvolumen = die Produktion + s + das Volumen　生产量

die Jahreshälfte = das Jahr + es + die Hälfte　半年

der Verhandlungstisch = die Verhandlung + s + der Tisch　谈判桌

die Wirtschaftsmetropole = die Wirtschaft + s + die Metropole　经济中心

die Amtseinführung = das Amt + s + die Einführung　就职

die Amtsübernahme = das Amt + s + die Übernahme　接管权力

der Führungswechsel = die Führung + s + der Wechsel　权力更迭

der Armutsbericht = die Armut + s + der Bericht　贫困报告

die Definitionssache = die Definition + s + die Sache　界定的事情

der Armutsbegriff = die Armut + s + der Begriff　贫穷概念

die Armutsgrenze = die Armut + s + die Grenze　贫苦线

das Armutsrisiko = die Armut + s + das Risiko　贫困风险



（4）一动词去 - en + 另一名词



das Schlafzimmer = schlaf (en) + das Zimmer　卧室

das Wohnzimmer = wohn (en) + das Zimmer　起居室

das Esszimmer = ess (en) + das Zimmer　用餐室

das Schwimmbad = schwimm (en) + das Bad　游泳池

das Fahrrad = fahr (en) + das Rad　自行车

die Fahrkarte = fahr (en) + die Karte　车票

das Essstäbchen = ess (en) + das Stäbchen　筷子

das Trinkgeld = trink (en) + das Geld　小费

das Trinkwasser = trink (en) + das Wasser　饮用水

die Fernsehsendung = fernseh (en) + die Sendung　电视节目

das Kaufhaus = kauf (en) + das Haus　百货大楼

der Treffpunkt = treff (en) + der Punkt　碰头地点

das Schaufenster = schau (en) + das Fenster　橱窗

die Putzfrau = putz (en) + die Frau　保洁员

der Schauspieler = schau (en) + der Spieler　演员

das Lehrbuch = lehr (en) + das Buch　教科书

die Waschmaschine = wasch (en) + die Maschine　洗衣机

die Schreibmaschine = schreib (en) + die Maschine　打字机

die Spülmaschine = spül (en) + die Maschine　洗碗机

die Verkaufsabteilung = verkauf (en) + s + die Abteilung　销售部门

der Tanzkurs = tanz (en) + der Kurs　舞蹈课程、舞蹈班

der Kochkurs = koch (en) + der Kurs　烹饪班

die Lernmethode = lern (en) + die Methode　学习方法

der Lernstoff = lern (en) + der Stoff　学习资料

das Lernmaterial = lern (en) + das Material　学习资料

der Lehrstuhl = lehr (en) + der Stuhl　教学岗位

die Schreibware = schreib (en) + die Ware　文具

die Studiengebühr = studier (en) + die Gebühr　学费

der Lernpartner = lern (en) + der Partner　学习伙伴

die Lernstrategie = lern (en) + die Strategie　学习策略

der Baustoff = bau (en) + der Stoff　建筑材料

der Baustil = bau (en) + der Stil　建筑风格

das Wohnviertel = wohn (en) + das Viertel　住宅小区、社区

der Fahrplan = fahr (en) + der Plan　列车时刻表、班车时刻表

das Studienfach = studier (en) + das Fach　大学专业

die Wohngemeinschaft = wohn (en) + die Gemeinschaft　共同居住

die Sperranlage = sperr (en) + die Anlage　障碍设施

der Rollstuhl = roll (en) + der Stuhl　轮椅

das Baugesetz = bau (en) + das Gesetz　建筑法

die Tankstelle = tank (en) + die Stelle　加油站

der Lehrplan = lehr (en) + der Plan　教学计划

der Wohnraum = wohn (en) + der Raum　住宅

die Schlafstörung = schlaf (en) + die Störung　睡眠欠佳

die Studienzeit = studier (en) + die Zeit　学习时间

der Studienabbrecher = stuier (en) + der Abbrecher　中断大学课程者

die Richtlinie = richt (en) + die Linie　方针

der Fernsehapparat = fernseh (en) + der Apparat　电视机

der Fahrgast = fahr (en) + der Gast　乘客

der Brennstoff = brenn (en) + der Stoff　燃料

die Sprechstunden = sprech (en) + die Stunde　接待时间

die Bauindustrie = bau (en) + die Industrie　建筑业

das Baumaterial = bau (en) + das Material　建筑材料

die Bratwurst = brat (en) + die Wurst　烤香肠

der Schadstoff = schad (en) + der Stoff　有害物质

das Fernsehgerät = fernseh (en) + das Gerät　电视机

der Lernerfolg = lern (en) + der Erfolg　学习成就；学习成果

die Lernfähigkeit = lern (en) + die Fähigkeit　学习能力

die Denkweise = denk (en) + die Weise　思维方式

das Denkniveau = denk (en) + das Niveau　思维水准

die Lernmotivation = lern (en) + die Motivation　学习动机

die Essgewohnheit = ess (en) + die Gewohnheit　饮食习惯

die Schlaftablette = schlaf (en) + die Tablette　安眠药片

der Studienanfänger = studier (en) + der Anfänger　初学者、大一新生

die Studienzeit = studi (en) + die Zeit　学习时间、读大学的时间长度

die Lesegewohnheit = lese (n) + die Gewohnheit　阅读习惯

das Leseverständnis = lese (n) + das Verständnis　阅读理解

das Hörverständnis = hör (en) + das Verständnis　听力理解

die Warteliste = warte (n) + die Liste　等候排队的名单

das Streichholz = streich (en) + das Holz　火柴

die Rolltreppe = roll (en) + die Treppe　自动扶梯

der Verkaufpreis = verkauf (en) + der Preis　售价

die Lehrveranstaltung = lehr (en) + die Veranstaltung　教学活动

der Lernprozess = lern (en) + der Prozess　学习过程、学习进程

der Fernsehkonsum = fernseh (en) + der Konsum　电视购物

der Einkaufszettel = einkauf (en) + der Zettel　购物便条

die Kaufentscheidung = kauf (en) + die Entscheidung　购买决定、购买决策

der Schlaganfall = schlag (en) + der Anfall　中风

die Lernstörung = lern (en) + die Störung　学习障碍

der Treibhauseffekt = treib (en) + der Hauseffekt　温室效应

die Treibkraft = treib (en) + die Kraft　推动力

die Schlagzeile = schlag (en) + die Zeile　标题

der Rollband = roll (en) + der Band　电动扶梯

die Fehlleistung = fehl (en) + die Leistung　失误；过失

die Kaufkraft = kaufen (en) + die Kraft　购买力

der Wohnsitz = wohn (en) + der Sitz　居住地

der Mietvertrag = miet (en) + der Vertrag　租赁合同

der Studienzweck = studier (en) + der Zweck　求学目的

die Meldebehörde = melde (n) + die Behörde　申报管理局

der Studienaufenthalt = studier (en) + der Aufenthalt　学习逗留

die Ankaufssteuer = ankauf (en) + die Steuer　购置税

das Merkblatt = merk (en) + das Blatt　宣传册



（5）一形容词＋另一名词



die Fremdsprache = fremd + die Sprache　外语

die Hochschule = hoch + die Schule　大专院校

die Großmutter = groß + die Mutter　祖母、外祖母

die Altstadt = alt + die Stadt　老城区

der Schnellzug = schnell + Zug　快车

der Kühlschrank = kühl + der Schrank　冰箱

die Freizeit = frei + die Zeit　自由时间

der Freitag = frei + der Tag　星期五

die Hochzeit = hoch + die Zeit　婚礼

der Supermarkt = super + der Markt　超级市场

das Frühstück = früh + das Stück　早餐

das Einzelzimmer = einzel (n) + das Zimmer　单人房

das Doppelzimmer = doppel + das Zimmer　双人房

die Hauptstadt = haupt + die Stadt　首都

der Hauptbahnhof = haupt + der Bahnhof　火车总站

der Frühsport = früh + der Sport　早锻炼

das Sonderangebot = sonder + das Angebot　特价商品

die Selbstvorstellung = selbst + die Vorstellung　自我介绍

das Selbstbewusstsein = selbst + das Bewusstsein　自我意识

die Selbstbedienung = selbst + die Bedienung　自助服务

die Selbstverteidigung = selbst + die Verteidigung　自卫、自我辩护

die Selbstdisziplin = selbst + die Disziplin　自律；自我约束

das Selbstvertrauen = selbst + das Vertrauen　自信

die Selbstverwirklichung = selbst + die Verwirklichung　自我实现

die Oberstufe = ober + die Stufe　高级阶段

der Binnenmarkt = binnen + der Markt　国内市场

der Generalsekretär = general + der Sekretär　总书记、秘书长

der Generaldirektor = general + der Direktor　总经理

die Gesamtzahl = gesamt + die Zahl　总数

die Gleichberechtigung = gleich + die Berechtigung　男女平等

die Höchsttemperatur = höchst + die Temperatur　最高温度

der Rohstoff = roh + der Stoff　原材料

das Rohöl = roh + das Öl　原油

das Rohmaterial = roh + das Material　原材料

der Sauerstoff = sauer + der Stoff　氧气

die Vollzeit = voll + die Zeit　全职时间

das Hauptfach = haupt + das Fach　主修专业

der Hauptsatz = haupt + der Satz　主句

der Hauptgrund = haupt + der Grund　主要原因

die Großmacht = groß + die Macht　大国

der Intensivkurs = intensiv + der Kurs　强化课程

das Hochhaus = hoch + das Haus　高楼大厦

der Neubau = neu + der Bau　新建筑物

der Außenhandel = außen + der Handel　外贸

der Innenhandel = innen + der Handel　内贸

das Ausland = aus + das Land　外国、国外

die Außenpolitik = außen + die Politik　外交政策、对外政策

die Innenpolitik = innen + die Politik　对内政策

die Hauptrolle = haupt + die Rolle　主角

die Nebenrolle = neben + die Rolle　配角

der Rotwein = rot + der Wein　红葡萄酒

der Weißwein = weiß + der Wein　白葡萄酒

das Privatleben = privat + das Leben　私人生活

der Nationalfeiertag = national + der Feiertag　国庆节

das Hauptstudium = haupt + das Studium　主修课程

die Solarenergie = solar + die Energie　太阳能

die Solaranlage = solar + die Anlage　太阳能设备

die Hauptsache = haupt + die Sache　主要事件

die Nebensache = neben + die Sache　次要事件

das Fremdwort = fremd + das Wort　生词

das Hochwasser = hoch + das Wasser　洪水

die Schwerindustrie = schwer + die Industrie　重工业

der Nachtisch = nach + der Tisch　饭后甜点

die Vorspeise = vor + die Speise　饭前开胃小食

der Außenminister = außen + der Minister　外交部长

der Innenminister = innen + der Minister　内政部长

die Zentralregierung = zentral + die Regierung　中央政府

die Zentralbank = zentral + die Bank　中央银行

der Hauptsitz = haupt + der Sitz　所在地、总部

die Höchstgeschwindigkeit = höchst + die Geschwindigkeit　最高速度

die Rundfahrt = rund + die Fahrt　周游

der Oberbegriff = ober + der Begriff　总概念

der Unterbegriff = unter + der Begriff　下属概念、附属概念

der Wohlstand = wohl + der Stand　福利

das Globalverständnis = global + das Verständnis　大意理解

der Personalchef = personal + der Chef　人事主管、人力资源主管

der Nichtraucher = nicht + der Raucher　非烟民、不抽烟的人

der Dummkopf = dumm + der Kopf　傻瓜

das Wahrzeichen = wahr + das Zeichen　标志、象征

die Vielzahl = viel + die Zahl　大量、数量众多

das Süßwasser = süß + das Wasser　淡水

die Pauschalreise = pauschal + die Reise　全包旅游，包费用旅游

der Erstsemester = erst + der Semester　大一新生

die Sozialversicherung = sozial + die Versicherung　社会保障

die Regionalzeitung = regional + die Zeitung　地区性报纸、区域性报纸

das Bruttoinlandsprodukt = brutto + das Inland + s + das Produkt　国内生产总值

das Bruttoeinkommen = brutto + das Einkommen　毛收入

das Nettoeinkommen = netto + das Einkommen　净收入

die Bruttoeinnahme = brutto + die Einnahme　毛收入

die Nettoeinnahme = netto + die Einnahme　净收入

die Gesamtausfuhr = gesamt + die Ausfuhr　总出口量

der Schwarzmarkt = schwarz + der Markt　黑市

der Schwarzarbeiter = schwarz + der Arbeiter　黑工

die Oberfläche = ober + die Fläche　表面、表面积

der Wiederaufbau = wieder + der Aufbau　重建

die Wiederaufnahme = wieder + die Aufnahme　重建关系

das Mittelfeld = mittel + das Feld　中场、核心区域

die Höchstzahl = höchst + die Zahl　最高值、最大值

der Hauptvorteil = haupt + der Vorteil　主要优点

das Neujahr = neu + das Jahr　新年

das Hauptanliegen = haupt + das Anliegen　主要关切点

der Schwarzwald = schwarz + der Wald　黑森林

die Oberstufe = ober + die Stufe　高级阶段

die Mittelstufe = mittel + die Stufe　中级阶段

der Fortschritt = fort + der Schritt　进步

die Fremdkultur = fremd + die Kultur　外来文化

die Schwerindustrie = schwer + die Industrie　重工业

der Personalausweis = personal + der Ausweis　身份证

die Personalabteilung = personal + die Abteilung　人事部门、人力资源部门

das Sondertreffen = sondern + das Treffen　特别会见、特别会议

der Großteil = groß + der Teil　很大一部分、大部分

die Sondersitzung = sondern + die Sitzung　特别会议

die Nachkriegsgeschichte = der Nachkrieg + s + die Geschichte　战后历史

das Sauerkraut = sauer + das Kraut　酸菜

der Geringverdiener = gering + der Verdiener　低收入者

der Idealfall = ideal + der Fall　理想情况

das Gesamtjahr = gesamt + das Jahr　全年



（6）介词＋一名词



der Anzug = an + der Zug　西装

der Umzug = um + der Zug　搬家

der Aufzug = auf + der Zug　电梯

die Abfahrt = ab + die Fahrt　启程

der Abflug = ab + der Flug　起飞

die Ankunft = an + die Kunft　到达

die Unterkunft = unter + die Kunft　住宿

der Ausflug = aus + der Flug　郊游

der Anruf = an + der Ruf　来电

der Nachtisch = nach + der Tisch　饭后甜点

der Nachbar = nach + die Bar　男邻居

der Durchfall = durch + der Fall　腹泻

der Eingang = ein + der Gang　入口

der Ausgang = aus + der Gang　出口

der Vorname = vor + der Name　名字

der Zwischenfall = zwischen + der Fall　突发事件

der Einfall = ein + der Fall　一闪而过的念头

die Ausbildung = aus + die Bildung　培训

der Mitarbeiter = mit + der Arbeiter　工友

der Mitstudent = mit + der Student　大学同学

das Hochdeutsch = hoch + das Deutsch　标准徳语

die Vorwahl = vor + die Wahl　区号

der Vormittag = vor + der Mittag　上午

die Vorkenntnis = vor + die Kenntnis　入门知识

das Mitgefühl = mit + das Gefühl　同感

der Mitbürger = mit + der Bürger　同胞

der Ausweg = aus + der Weg　出路

die Aussicht = aus + die Sicht　前景、前途

der Gegensatz = gegen + der Satz　矛盾、对立

die Gegenmeinung = gegen + die Meinung　反对意见

die Aussprache = aus + die Sprache　发音

der Nebensatz = neben + der Satz　从句

die Nebenkosten = neben + die Kosten　额外支出

das Nebenfach = neben + das Fach　副修专业

der Absatz = ab + der Satz　销售、销路

der Umsatz = um + der Satz　营业额

das Vorwort = vor + das Wort　前言、序言

das Vorbild = vor + das Bild　榜样

das Inland = in + das Land　国内

die Nachfrage = nach + die Frage　需求/需要

das Abkommen = ab + das Kommen　协定、协议

der Aufsatz = auf + der Satz　文章

der Vorort = vor + der Ort　郊区、市郊

der Nebenfluss = neben + der Fluss　支流

die Durchsage = durch + die Sage　广播通知

der Abfall = ab + der Fall　垃圾

das Abgas = ab + das Gas　废气

das Abwasser = ab + das Wasser　废水

der Ablauf = ab + der Lauf　过程、经过

der Vorteil = vor + der Teil　优点、长处

der Nachteil = nach + der Teil　缺点、短处

der Anteil = an + der Teil　份额、比重

die Anlage = an + die Lage　设施、设备

der Vorschlag = vor + der Schlag　建议

die Umfrage = um + die Frage　调查问卷

der Umstand = um + der Stand　情况

der Hintergrund = hinter + der Grund　背景

die Nachkriegszeit = nach + die Kriegszeit　战后时代

der Nebeneffekt = neben + der Effekt　副作用

das Durchmesser = durch + das Messer　直径

der Einzelhandel = einzeln + der Handel　零售

die Einzelhandelskette = einzeln + die Handelskette　零售连锁企业

der Überblick = über + der Blick　俯瞰、大概、梗概

das Vorfahren = vor + das Fahren　前辈、祖辈、先辈

das Nachkommen = nach + das Kommen　后代、小辈

der Zugang = zu + der Gang　入口、可以获得

die Abteilung = ab + die Teilung　部门

das Vorfeld = vor + das Feld　前头部分



二、形容词反义



（1）在徳语中，一个十分常见的形容词反义构成就是在形容词前加反义前缀-un。







	abhängig
	>
	unabhängig
	独立的



	absehbar
	>
	unabsehbar
	不可预见的



	absichtlich
	>
	unabsichtlich
	非故意的、无意的



	ähnlich
	>
	unähnlich
	不相似的



	angemeldet
	>
	unangemeldet
	未提前告知的



	angenehm
	>
	unangenehm
	不舒服的



	angemessen
	>
	unangemessen
	不恰当的



	annehmbar
	>
	unannehmbar
	不可接受的



	anständig
	>
	unanständig
	不正派的、不端正的



	auffällig
	>
	unauffällig
	不显著的、不明显的



	aufhörlich
	>
	unaufhörlich
	不停止的、不间断的



	aufmerksam
	>
	unaufmerksam
	注意力不集中的



	befristet
	>
	unbefristet
	没有期限的



	bekannt
	>
	unbekannt
	不知名的



	bequem
	>
	unbequem
	不舒适的



	beschränkt
	>
	unbeschränkt
	不受限制的



	besetzt
	>
	unbesetzt
	未背占据的、可使用的



	bescheiden
	>
	unbescheiden
	过分的



	bestätigt
	>
	unbestätigt
	未经证实的、没有被证明的



	bestimmt
	>
	unbestimmt
	不确定的



	bewaffnet
	>
	unbewaffnet
	手无寸铁的、未配备武器的



	beweglich
	>
	unbeweglich
	不活动的、固定的



	bewohnt
	>
	unbewohnt
	没有人居住的



	bewusst
	>
	unbewusst
	无意识的



	besiedelt
	>
	unbesiedelt
	无人居住的



	bezahlt
	>
	unbezahlt
	尚未支付的、未结算的



	brauchbar
	>
	unbrauchbar
	不可使用的



	christlich
	>
	unchristlich
	非基督教的



	dankbar
	>
	undankbar
	不感谢的、忘恩负义的



	denkbar
	>
	undenkbar
	不可想象的



	deutlich
	>
	undeutlich
	不清晰的



	empfindlich
	>
	unempfindlich
	不敏感的



	endlich
	>
	unendlich
	没有尽头的



	entbehrlich
	>
	unentbehrlich
	不可或缺的



	erfüllbar
	>
	unerfüllbar
	不可完成的、不可实现的



	erkennbar
	>
	unerkennbar
	无法辨认的



	erfahren
	>
	unerfahren
	经验缺乏的



	erreichbar
	>
	unerreichbar
	不能达成的



	ersetzbar
	>
	unersetzbar
	不可替代的



	erträglich
	>
	unerträglich
	不能忍受的



	essbar
	>
	unessbar
	不能食用的



	fair
	>
	unfair
	不公正的



	fähig
	>
	unfähig
	无能的



	fertig
	>
	unfertig
	未完成的



	flexibel
	>
	unflexibel
	不灵活的



	frei
	>
	unfrei
	不自由的



	freiwillig
	>
	unfreiwillig
	非自愿的



	freundlich
	>
	unfreundlich
	不友好的



	fruchtbar
	>
	unfruchtbar
	没有结果的



	gebraucht
	>
	ungebraucht
	未使用过的



	geduldig
	>
	ungeduldig
	缺乏耐心的



	geeignet
	>
	ungeeignet
	不适合的



	gefährlich
	>
	ungefährlich
	安全的、不危险的



	gemütlich
	>
	ungemütlich
	不舒适的



	genau
	>
	ungenau
	不准确的、不精确的



	gerecht
	>
	ungerecht
	不公正的、不公平的



	geschickt
	>
	ungeschickt
	不机灵的



	gesund
	>
	ungesund
	不健康的



	gewöhnlich
	>
	ungewöhnlich
	不寻常的、不一般的



	glaubwürdig
	>
	unglaubwürdig
	不值得相信的



	gleich
	>
	ungleich
	不相同的



	glücklich
	>
	unglücklich
	不幸的、不幸福的



	gültig
	>
	ungültig
	无效的



	günstig
	>
	ungünstig
	不便利的、不利的



	harmonisch
	>
	unharmonisch
	不和谐的、不融洽的



	höflich
	>
	unhöflich
	不礼貌的



	klar
	>
	unklar
	不清楚的



	klug
	>
	unklug
	不聪明的



	lesbar
	>
	unlesbar
	不可阅读的



	lösbar
	>
	unlösbar
	不可解决的、不可溶解的



	menschlich
	>
	unmenschlich
	不人道的



	mittelbar
	>
	unmittelbar
	直接的



	modern
	>
	unmodern
	非现代的、不时髦的



	moralisch
	>
	unmoralisch
	不道德的



	möglich
	>
	unmöglich
	不可能的



	natürlich
	>
	unnatürlich
	非自然的、矫揉造作的



	notwendig
	>
	unnotwendig
	不必要的



	nötig
	>
	unnötig
	不必要的



	ordentlich
	>
	unordentlich
	凌乱的、不整齐的



	persönlich
	>
	unpersönlich
	没有人情味的



	praktisch
	>
	unpraktisch
	不切实际的、不实用的



	realistisch
	>
	unrealistisch
	不现实的



	regelmäßig
	>
	unregelmäßig
	不固定的、不定期的



	ruhig
	>
	unruhig
	不安定的



	schädlich
	>
	unschädlich
	无害的



	selbstbewusst
	>
	selbstunbewusst
	不自信的



	selbstständig
	>
	unselbstständig
	不独立自主的



	sicher
	>
	unsicher
	不安全的



	sichtbar
	>
	unsichtbar
	不可见的



	sortiert
	>
	unsortiert
	未分类的



	sportlich
	>
	unsportlich
	不爱运动的



	sympathisch
	>
	unsympathisch
	使人不快的



	trennbar
	>
	untrennbar
	不可分的



	trinkbar
	>
	untrinkbar
	不能喝的



	umweltfreundlich
	>
	umweltunfreundlich
	对环境有害的



	unterbrochen
	>
	ununterbrochen
	未被打断的、连续的



	verletzbar
	>
	unverletzbar
	不可侵犯的、不易受伤的



	vermeidbar
	>
	unvermeidbar
	不可避免的



	verzichtbar
	>
	unverzichtbar
	不能放弃的



	vollständig
	>
	unvollständig
	不完整的



	vorstellbar
	>
	unvorstellbar
	不可想象的



	wichtig
	>
	unwichtig
	不重要的




（2）另外一种常见的构词模式就是在形容词前加前缀-in，构成反义词。







	aktiv
	>
	inaktiv
	不积极的



	akzeptabel
	>
	inakzeptabel
	不可接受的



	direkt
	>
	indirekt
	非直接的、间接的



	effektiv
	>
	ineffektiv
	没有效果的



	effizient
	>
	ineffizient
	无效率的



	flexibel
	>
	inflexibel
	僵化的



	formell
	>
	informell
	非正式的



	offiziell
	>
	inoffiziell
	非官方的、非正式的



	stabil
	>
	instabil
	不稳定的







5　Wechselregeln verschiedenen Wortarten im DaF/DSH-Test






词类转换





一、动词转名词(Verben → Nomen)



同英语一样，在学习徳语的过程中，必须要掌握大量的常用词汇。而掌握它们的关键就在于了解这些词汇从结构上的相互转换特征。因此，在词汇记忆的过程中，必须有一个“联想”的概念，即记忆某个单词需要记忆与其在形式上相似或由其衍生而来的词汇。在徳语中，最重要的是三类词，动词、名词、形容词。因此，弄明白它们之间的相互转换规律，将会使记忆单词变成一件轻松快乐、省时省力的事情。现在我们介绍动词变名词的基本规律。





（1）动词去词尾-en，变成相应的名词，但是基本意思不变，这样的名词大多数是阳性，当然也有例外。







	ab/laufen
	>
	der Ablauf
	流程、过期



	an/fangen
	>
	der Anfang
	开端



	an/greifen
	>
	der Angriff
	袭击、攻击



	an/rufen
	>
	der Anruf
	来电、电话



	atmen
	>
	der Atem
	呼吸



	aus/drücken
	>
	der Ausdruck
	表达



	aus/gleichen
	>
	der Ausgleich
	平衡



	aus/stoßen
	>
	der Ausstoß
	排放



	aus/tauschen
	>
	der Austausch
	交流



	bauen
	>
	der Bau
	建筑



	befehlen
	>
	der Befehl
	命令



	beginnen
	>
	der Beginn
	开始



	begreifen
	>
	der Begriff
	概念



	berichten
	>
	der Bericht
	报道、报告



	besitzen
	>
	der Besitz
	财产



	besuchen
	>
	der Besuch
	拜访、访问



	beweisen
	>
	der Beweis
	证据



	blicken
	>
	der Blick
	眼光、视野



	danken
	>
	der Dank
	感谢



	drücken
	>
	der Druck
	压力



	durch/fallen
	>
	der Durchfall
	不及格、腹泻



	ein/fallen
	>
	der Einfall
	突然想到的念头



	ein/greifen
	>
	der Eingriff
	干涉、干预



	empfangen
	>
	der Empfang
	收到、接待



	exportieren
	>
	der Export
	出口



	gebrauchen
	>
	der Gebrauch
	使用、用法



	gewinnen
	>
	der Gewinn
	赢得、盈利



	grüßen
	>
	der Gruß
	问候



	handeln
	>
	der Handel
	贸易、行为



	hassen
	>
	der Hass
	恨



	hin/weisen
	>
	der Hinweis
	指示、暗示



	importieren
	>
	der Import
	进口



	kämpfen
	>
	der Kampf
	斗争、抗争



	laufen
	>
	der Lauf
	奔跑



	missbrauchen
	>
	der Missbrauch
	滥用



	nach/weisen
	>
	der Nachweis
	证明



	nieder/schlagen
	>
	der Niederschlag
	降水、降雨量



	parken
	>
	der Park
	公园



	scheinen
	>
	der Schein
	阳光照耀、纸质证明



	schmutzen
	>
	der Schmutz
	污垢、脏



	schützen
	>
	der Schutz
	保护



	siegen
	>
	der Sieg
	胜利



	sitzen
	>
	der Sitz
	所在地



	testen
	>
	der Test
	测试



	unterrichten
	>
	der Unterricht
	授课



	verbrauchen
	>
	der Verbrauch
	消耗、耗费



	vergleichen
	>
	der Vergleich
	比较



	versuchen
	>
	der Versuch
	尝试、企图、试验



	verzichten
	>
	der Verzicht
	放弃



	vor/schlagen
	>
	der Vorschlag
	建议



	wünschen
	>
	der Wunsch
	愿望、祝福



	zusammen/hängen
	>
	der Zusammenhang
	关联、相关性



	例外：
	
	
	



	antworten
	>
	die Antwort
	回答



	arbeiten
	>
	die Arbeit
	工作



	aus/wählen
	>
	die Auswahl
	挑选



	lüften
	>
	die Luft
	空气



	spielen
	>
	das Spiel
	游戏、比赛



	wählen
	>
	die Wahl
	选择



	zahlen
	>
	die Zahl
	数字



	zurück/kehren
	>
	die Zurückkehre
	回来




（2）动词去 -n，变成名词，基本意思有轻微变化，但有很强的相关性，这类名词往往是阴性，当然也存在一定的例外。







	ab/reisen
	>
	die Abreise
	出发



	ab/sagen
	>
	die Absage
	拒绝



	an/zeigen
	>
	die Anzeige
	平面广告、通告



	bitten
	>
	die Bitte
	请求



	dauern
	>
	die Dauer
	持续时间



	duschen
	>
	die Dusche
	淋浴



	feiern
	>
	die Feier
	庆典



	folgen
	>
	die Folge
	后果、次序



	fragen
	>
	die Frage
	问题



	grenzen
	>
	die Grenze
	边界、边境



	helfen
	>
	die Hilfe
	帮助



	lehren
	>
	die Lehre
	学徒工、实习



	lieben
	>
	die Liebe
	爱、爱情



	mieten
	>
	die Miete
	租金



	reisen
	>
	die Reise
	旅行



	stellen
	>
	die Stelle
	位置



	suchen
	>
	die Suche
	寻找、追求



	weisen
	>
	die Weise
	方式、方法



	例外：
	
	
	



	ärgern
	>
	der Ärger
	愤怒、生气



	enden
	>
	das Ende
	结束、尾声



	zweifeln
	>
	der Zweifel
	怀疑




（3）部分动词构成相应的名词时会变成一个特定形式，凡是由它们构成的其他动词也同样变化。







	schreiben
	>
	die Schrift
	写



	unterschreiben
	>
	die Unterschrift
	签名



	überschreiben
	>
	die Überschrift
	标题



	vor/schreiben
	>
	die Vorschrift
	规定



	　
	
	
	



	kommen
	>
	die Kunft
	来



	an/kommen
	>
	die Ankunft
	到达



	aus/kommen
	>
	die Auskunft
	咨询处



	heraus/kommen
	>
	die Herauskunft
	出处



	unterkommen
	>
	die Unterkunft
	住处、住宿



	zu/kommen
	>
	die Zukunft
	未来


	
	>
	die Herkunft
	出身、来源



	　
	
	
	



	gehen
	>
	der Gang
	走



	untergehen
	>
	der Untergang
	下落、衰落



	ein/gehen
	>
	der Eingang
	入口



	aus/gehen
	>
	der Ausgang
	出口



	zurück/gehen
	>
	der Zurückgang
	下降、回来


	
	>
	der Jahrgang
	年度


	
	>
	der Studiengang
	大学专业



	　
	
	
	



	nehmen
	>
	die Nahme
	取、拿



	ab/nehmen
	>
	die Abnahme
	减少、降低、减肥



	zu/nehmen
	>
	die Zunahme
	增加、上涨、增肥



	übernehmen
	>
	die Übernahme
	接管



	auf/nehmen
	>
	die Aufnahme
	建立关系、录取



	ein/nehmen
	>
	die Einnahme
	收入、服用



	aus/nehmen
	>
	die Ausnahme
	例外



	teil/nehmen
	>
	die Teilnahme
	参与、参加


	
	>
	die Maßnahme
	措施



	　
	
	
	



	ziehen
	>
	der Zug
	火车、拉动



	ein/ziehen
	>
	der Einzug
	搬入



	aus/ziehen
	>
	der Auszug
	脱衣服、节选



	um/ziehen
	>
	der Umzug
	搬家



	an/ziehen
	>
	der Anzug
	穿衣服、西装



	ab/ziehen
	>
	der Abzug
	扣除、撤退



	beziehen
	>
	der Bezug
	关系、关联



	　
	
	
	



	sehen
	>
	die Sicht
	看



	vor/sehen
	>
	die Vorsicht
	小心、谨慎



	ab/sehen
	>
	die Absicht
	意图



	auf/sehen
	>
	die Aufsicht
	监督、监管



	übersehen
	>
	die Übersicht
	忽视



	durch/sehen
	>
	die Durchsicht
	透明、看穿


	
	>
	die Hinsicht
	方面


	
	>
	die Rücksicht
	顾及、顾虑



	　
	
	
	



	sprechen
	>
	der Spruch
	说



	an/sprechen
	>
	der Anspruch
	要求



	wider/sprechen
	>
	der Widerspruch
	矛盾



	　
	
	
	



	geben
	>
	die Gabe
	给



	ab/geben
	>
	die Abgabe
	转交、递交



	auf/geben
	>
	die Aufgabe
	任务、放弃



	an/geben
	>
	die Angabe
	陈述、数据



	aus/geben
	>
	die Ausgabe
	支出、开销



	heraus/geben
	>
	die Herausgabe
	出版



	wieder/geben
	>
	die Wiedergabe
	复述



	　
	
	
	



	stehen
	>
	der Stand
	站立、状态



	ab/stehen
	>
	der Abstand
	距离



	auf/stehen
	>
	der Aufstand
	起义



	bestehen
	>
	der Bestand
	组成



	um/stehen
	>
	der Umstand
	周围环境



	　
	
	
	



	bauen
	>
	der Bau
	建筑



	erbauen
	>
	der Erbau
	建成



	ab/bauen
	>
	der Abbau
	拆除



	aus/bauen
	>
	der Ausbau
	扩建、扩大



	an/bauen
	>
	der Anbau
	种植



	um/bauen
	>
	der Umbau
	改建



	auf/bauen
	>
	der Aufbau
	建设



	　
	
	
	



	werfen
	>
	der Wurf
	扔



	entwerfen
	>
	der Entwurf
	草案



	vor/werfen
	>
	der Vorwurf
	谴责、责备



	　
	
	
	



	schließen
	>
	der Schluss
	结束



	ab/schließen
	>
	der Abschluss
	毕业、缔结



	beschließen
	>
	der Beschluss
	决议



	entschließen
	>
	der Entschluss
	决心



	an/schließen
	>
	der Anschluss
	连接



	　
	
	
	



	treten
	>
	der Tritt
	步伐



	ein/treten
	>
	der Eintritt
	进入、加入



	aus/treten
	>
	der Austritt
	退出



	bei/treten
	>
	der Beitritt
	加入



	zurück/treten
	>
	der Zurücktritt
	辞职



	　
	
	
	



	setzen
	>
	der Satz
	放置



	ein/setzen
	>
	der Einsatz
	投入



	auf/setzen
	>
	der Aufsatz
	文章



	um/setzen
	>
	der Umsatz
	营业额



	ab/setzen
	>
	der Absatz
	销售、销路



	　
	
	
	



	brechen
	>
	der Bruch
	打破



	durchbrechen
	>
	der Durchbruch
	突破



	ein/brechen
	>
	der Einbruch
	入室盗窃



	aus/brechen
	>
	der Ausbruch
	爆发



	ab/brechen
	>
	der Abbruch
	中断




（4）动词去词尾 -en，并且 +ung 构成名词，并且都是阴性。这是范围很大的一类词，我们先看一下这些词，然后总结规律。







	ab/kürzen
	>
	die Abkürzung
	缩写、简写



	ab/kühlen
	>
	die Abkühlung
	冷却



	ab/lehnen
	>
	die Ablehnung
	拒绝



	ab/leiten
	>
	die Ableitung
	推导



	ab/lösen
	>
	die Ablösung
	替换、更换



	ab/melden
	>
	die Abmeldung
	注销



	ab/neigen
	>
	die Abneigung
	厌恶



	an/passen
	>
	die Anpassung
	适应



	ab/rüsten
	>
	die Abrüstung
	缩减军备



	ab/schaffen
	>
	die Abschaffung
	废除、撤销



	ab/spalten
	>
	die Abspaltung
	分裂



	ab/stimmen
	>
	die Abstimmung
	投票表决



	ab/werten
	>
	die Abwertung
	贬值



	achten
	>
	die Achtung
	注意、重视



	ändern
	>
	die Änderung
	修改、改变



	an/erkennen
	>
	die Anerkennung
	承认、认可



	an/fordern
	>
	die Anforderung
	要求



	an/knüpfen
	>
	die Anknüpfung
	连接



	an/kündigen
	>
	die Ankündigung
	宣布



	an/kreuzen
	>
	die Ankreuzung
	交叉、打叉



	an/melden
	>
	die Anmeldung
	登记、注册、登录



	an/nähren
	>
	die Annährung
	接近、靠近



	an/schauen
	>
	die Anschauung
	价值观



	an/stecken
	>
	die Ansteckung
	感染



	an/strengen
	>
	die Anstrengung
	费力、努力



	an/wenden
	>
	die Anwendung
	应用



	an/zünden
	>
	die Anzündung
	点燃



	auf/fassen
	>
	die Auffassung
	观点



	auf/fordern
	>
	die Aufforderung
	要求



	auf/führen
	>
	die Aufführung
	演出



	auf/lösen
	>
	die Auflösung
	解散



	auf/passen
	>
	die Aufpassung
	照看、照料



	auf/regen
	>
	die Aufregung
	激动



	auf/rüsten
	>
	die Aufrüstung
	扩充军备



	auf/werten
	>
	die Aufwertung
	升值



	auf/bereiten
	>
	die Ausbereitung
	扩散、蔓延



	aus/beuten
	>
	die Ausbeutung
	剥削



	aus/bilden
	>
	die Ausbildung
	培训



	aus/bürgern
	>
	die Ausbürgerung
	移出



	äußern
	>
	die Äußerung
	表达



	aus/führen
	>
	die Ausführung
	出口



	aus/grenzen
	>
	die Ausgrenzung
	隔离、分隔、排外



	aus/nutzen
	>
	die Ausnutzung
	充分利用



	aus/packen
	>
	die Auspackung
	开包取出



	aus/rotten
	>
	die Ausrottung
	斩草除根、彻底消灭



	aus/söhnen
	>
	die Aussöhnung
	缓和



	aus/stellen
	>
	die Ausstellung
	展出、展示



	aus/wandern
	>
	die Auswanderung
	移出



	aus/wirken
	>
	die Auswirkung
	影响、作用



	bedeuten
	>
	die Bedeutung
	意思、意义



	bedienen
	>
	die Bedienung
	服务



	bedrohen
	>
	die Bedrohung
	威胁



	befestigen
	>
	die Befestigung
	巩固



	befördern
	>
	die Beförderung
	提拔、晋升



	befreien
	>
	die Befreiung
	释放、摆脱



	befürchten
	>
	die Befürchtung
	担心、担忧



	begegnen
	>
	die Begegnung
	遭遇



	begeistern
	>
	die Begeisterung
	兴奋



	beglaubigen
	>
	die Beglaubigung
	认证、公证



	begrenzen
	>
	die Begrenzung
	限制、边界



	begründen
	>
	die Begründung
	说明理由



	begrüßen
	>
	die Begrüßung
	欢迎



	behandeln
	>
	die Behandlung
	治疗、处理



	behaupten
	>
	die Behauptung
	声称、主张



	bekannt/geben
	>
	die Bekanntgebung
	宣布、公布



	bekannt/machen
	>
	die Bekanntmachung
	公告



	bekleiden
	>
	die Bekleidung
	衣着



	belasten
	>
	die Belastung
	负担



	beleben
	>
	die Belebung
	振兴



	beleidigen
	>
	die Beleidigung
	侮辱、诋毁



	beleuchten
	>
	die Beleuchtung
	照明



	belohnen
	>
	die Belohnung
	报酬



	bemühen
	>
	die Bemühung
	努力



	benutzen
	>
	die Benutzung
	使用



	beobachten
	>
	die Beobachtung
	观察



	beraten
	>
	die Beratung
	商量、咨询



	berechtigen
	>
	die Berechtigung
	授权



	beschädigen
	>
	die Beschädigung
	损害、损失



	beschäftigen
	>
	die Beschäftigung
	从事、雇佣



	beseitigen
	>
	die Beseitigung
	消除



	beschleunigen
	>
	die Beschleunigung
	加速



	beschränken
	>
	die Beschränkung
	限制



	beschreiben
	>
	die Beschreibung
	描写、描述



	besetzen
	>
	die Besatzung
	占领、占据



	besprechen
	>
	die Besprechung
	磋商、讨论



	bestätigen
	>
	die Bestätigung
	证明、确认



	bestechen
	>
	die Bestechung
	行贿、贿赂



	bestimmen
	>
	die Bestimmung
	决定



	beteiligen
	>
	die Beteiligung
	参与、参加



	betonen
	>
	die Betonung
	强调



	betreuen
	>
	die Betreuung
	辅导



	bevölkern
	>
	die Bevölkerung
	人口



	bewaffnen
	>
	die Bewaffnung
	武装



	bewältigen
	>
	die Bewältigung
	战胜、克服



	bewegen
	>
	die Bewegung
	运动、活动



	bewerben
	>
	die Bewerbung
	申请



	bewerten
	>
	die Bewertung
	评价



	durch/führen
	>
	die Durchführung
	执行、实施



	ein/berufen
	>
	die Einberufung
	召集



	ein/bürgern
	>
	die Einbürgerung
	移民



	ein/dämmen
	>
	die Eindämmung
	阻止、阻挡



	ein/führen
	>
	die Einführung
	进口、引入



	einigen
	>
	die Einigung
	一致意见、共识



	ein/laden
	>
	die Einladung
	邀请



	ein/leiten
	>
	die Einleitung
	开端



	ein/mischen
	>
	die Einmischung
	干涉、干预



	ein/richtung
	>
	die Einrichtung
	公共设施、机构



	ein/schätzen
	>
	die Einschätzung
	预估



	ein/schränken
	>
	die Einschränkung
	受限



	ein/schreiben
	>
	die Einschreibung
	登入



	ein/stellen
	>
	die Einstellung
	态度



	ein/stellen
	>
	die Einstellung
	中止、雇佣



	ein/stufen
	>
	die Einstufung
	分级



	ein/tragen
	>
	die Eintragung
	记入



	ein/wandern
	>
	die Einwanderung
	移民



	empfehlen
	>
	die Empfehlung
	推荐



	empfinden
	>
	die Empfindung
	敏感的感觉



	enden
	>
	die Endung
	尾部、词尾



	entdecken
	>
	die Entdeckung
	发现



	entfernen
	>
	die Entfernung
	去除、距离



	entführen
	>
	die Entführung
	劫持



	entlassen
	>
	die Entlassung
	解雇、解聘



	entlasten
	>
	die Entlastung
	减轻负担



	entscheiden
	>
	die Entscheidung
	决定



	entspannen
	>
	die Entspannung
	放松、缓解



	entschuldigen
	>
	die Entschuldigung
	道歉



	enttäuschen
	>
	die Enttäuschung
	失望



	entwickeln
	>
	die Entwicklung
	发展



	entzünden
	>
	die Entzündung
	发炎



	erfahren
	>
	die Erfahrung
	经验



	erfinden
	>
	die Erfindung
	发明



	erfüllen
	>
	die Erfüllung
	实现、完成、履行



	ergänzen
	>
	die Ergänzung
	填充



	erhöhen
	>
	die Erhöhung
	提高、增长



	erholen
	>
	die Erholung
	休养、恢复



	erinnern
	>
	die Erinnerung
	回忆



	erkälten
	>
	die Erkältung
	着凉、感冒



	erklären
	>
	die Erklärung
	解释、声明、澄清



	erkranken
	>
	die Erkrankung
	患病



	erläutern
	>
	die Erläuterung
	阐明、阐释



	erleichtern
	>
	die Erleichterung
	简化



	ermäßigen
	>
	die Ermäßigung
	优惠



	ernennen
	>
	die Ernennung
	任命



	erobern
	>
	die Eroberung
	占领、征服



	eröffnen
	>
	die Eröffnung
	开幕



	errichten
	>
	die Errichtung
	建立、设立



	erwägen
	>
	die Erwägung
	考虑



	erwarten
	>
	die Erwartung
	期待



	erweitern
	>
	die Erweiterung
	拓展、扩大



	erzählen
	>
	die Erzählung
	讲述



	erziehen
	>
	die Erziehung
	教育



	färben
	>
	die Färbung
	染色



	fest/stellen
	>
	die Feststellung
	确定、结论



	finanzieren
	>
	die Finanzierung
	给……提供资金



	fördern
	>
	die Förderung
	推动、促进



	forschen
	>
	die Forschung
	研究



	fort/setzen
	>
	die Fortsetzung
	继续



	frei/lassen
	>
	die Freilassung
	释放



	genehmigen
	>
	die Genehmigung
	许可、允许



	gestalten
	>
	die Gestaltung
	塑造、形成、构成



	gewährleisten
	>
	die Gewährleistung
	确保、保证



	gliedern
	>
	die Gliederung
	分类、细分



	globalisieren
	>
	die Globalisierung
	全球化



	gründen
	>
	die Gründung
	建立



	halten
	>
	die Haltung
	姿态、态度



	hemmen
	>
	die Hemmung
	阻碍、妨碍



	hoffen
	>
	die Hoffnung
	希望



	industrialisieren
	>
	die Industrialisierung
	工业化



	internationalisieren
	>
	die Internationalisierung
	国际化



	kündigen
	>
	die Kündigung
	辞退、辞职



	landen
	>
	die Landung
	降落、着陆



	leisten
	>
	die Leistung
	贡献、功率、成绩



	liefern
	>
	die Lieferung
	发货、配送



	lösen
	>
	die Lösung
	答案、解决方案



	meinen
	>
	die Meinung
	观点



	mit/teilen
	>
	die Mitteilung
	通知



	münden
	>
	die Mündung
	入海口



	normalisieren
	>
	die Normalisierung
	正常化



	optimieren
	>
	die Optimierung
	优化



	ordnen
	>
	die Ordnung
	秩序



	orientieren
	>
	die Orientierung
	定位



	privatisieren
	>
	die Privatisierung
	私有化



	qualifizieren
	>
	die Qualifizierung
	有资格、资质



	realisieren
	>
	die Realisierung
	实现



	rechnen
	>
	die Rechnung
	账单



	reduzieren
	>
	die Reduzierung
	减少、降低



	regieren
	>
	die Regierung
	政府、统治



	regulieren
	>
	die Regulierung
	调节、调整



	reiben
	>
	die Reibung
	摩擦、冲突



	reinigen
	>
	die Reinigung
	清洁、洗衣店



	retten
	>
	die Rettung
	救、救援



	schätzen
	>
	die Schätzung
	估计



	scheiden
	>
	die Scheidung
	分离



	schildern
	>
	die Schilderung
	描述



	schwanken
	>
	die Schwankung
	波动、起伏



	senken
	>
	die Senkung
	降低、减少



	stabilisieren
	>
	die Stabilisierung
	稳定



	steigern
	>
	die Steigerung
	增长、上升



	strömen
	>
	die Strömung
	潮流、潮水



	teilen
	>
	die Teilung
	分割、分裂



	überein/stimmen
	>
	die Übereinstimmung
	一致意见



	überlegen
	>
	die Überlegung
	考虑



	übernachten
	>
	die Übernachtung
	过夜



	überprüfen
	>
	die Überprüfung
	检查、检测



	überraschen
	>
	die Überraschung
	惊讶



	überschätzen
	>
	die Überschätzung
	高估



	übersetzen
	>
	die Übersetzung
	笔译



	übertragen
	>
	die Übertragung
	誊写、电视转播



	überwinden
	>
	die Überwindung
	克服、战胜



	überzeugen
	>
	die Überzeugung
	说服、信服



	umgeben
	>
	die Umgebung
	周边环境



	um/schreiben
	>
	die Umschreibung
	改写



	unterbrechen
	>
	die Unterbrechung
	打断、中断



	unterdrücken
	>
	die Unterdrückung
	打压、压制



	unterhalten
	>
	die Unterhaltung
	聊天、娱乐



	unterschätzen
	>
	die Unterschätzung
	低估



	unterstützen
	>
	die Unterstützung
	支持、支撑



	unterstützen
	>
	die Unterstützung
	支持



	untersuchen
	>
	die Untersuchung
	调查、检查身体



	verachten
	>
	die Verachtung
	蔑视、鄙视



	verantworten
	>
	die Verantwortung
	责任



	verändern
	>
	die Veränderung
	改变



	verarbeiten
	>
	die Verarbeitung
	加工



	verbessern
	>
	die Verbesserung
	改善



	verbinden
	>
	die Verbindung
	连接



	verbreiten
	>
	die Verbreitung
	扩散、传播



	vereinbaren
	>
	die Vereinbarung
	协定



	vereinigen
	>
	die Vereinigung
	统一



	verfassen
	>
	die Verfassung
	宪法



	verfügen
	>
	die Verfügung
	使用、拥有



	vergewaltigen
	>
	die Vergewaltigung
	强奸



	verhandeln
	>
	die Verhandlung
	谈判



	verlängern
	>
	die Verlängerung
	延长



	verletzen
	>
	die Verletzung
	受伤、伤害



	vermindern
	>
	die Verminderung
	减轻、降低



	vermitteln
	>
	die Vermittelung
	介绍



	vermuten
	>
	die Vermutung
	推测



	vernachlässigen
	>
	die Vernachlässigung
	忽略、冷落



	verneinen
	>
	die Verneinung
	否定



	vernichten
	>
	die Vernichtung
	消灭



	veröffentlichen
	>
	die Veröffentlichung
	公开发表



	verpacken
	>
	die Verpackung
	打包、包装



	verpflichten
	>
	die Verpflichtung
	义务、责任



	versammeln
	>
	die Versammlung
	集会、大会



	verschärfen
	>
	die Verschärfung
	激化、尖锐化



	verschlechtern
	>
	die Verschlechterung
	恶化



	verschmutzen
	>
	die Verschmutzung
	污染



	verschwören
	>
	die Verschwörung
	阴谋



	versichern
	>
	die Versicherung
	保障、保险



	versorgen
	>
	die Versorgung
	供应



	verspäten
	>
	die Verspätung
	迟到、晚点



	verstaatlichen
	>
	die Verstaatlichung
	国有化



	versteigern
	>
	die Versteigerung
	拍卖



	verteidigen
	>
	die Verteidigung
	防卫、辩护



	verteilen
	>
	die Verteilung
	分布、分配



	vertiefen
	>
	die Vertiefung
	深入、深化



	vertreiben
	>
	die Vertreibung
	驱逐



	vertreten
	>
	die Vertretung
	代表、代表处



	vervollständigen
	>
	die Vervollständigung
	完整性



	verwechseln
	>
	die Verwechselung
	混淆、搞错



	verwenden
	>
	die Verwendung
	使用



	verwirklichen
	>
	die Verwirklichung
	实现



	verzeihen
	>
	die Verzeihung
	原谅



	voraus/setzen
	>
	die Voraussetzung
	前提条件、先决条件



	vor/bereiten
	>
	die Vorbereitung
	准备



	vor/beugen
	>
	die Vorbeugung
	预防



	vor/stellen
	>
	die Vorstellung
	介绍、想象



	warnen
	>
	die Warnung
	警告



	wiederholen
	>
	die Wiederholung
	重复、复习



	zerstören
	>
	die Zerstörung
	破坏、毁灭



	zu/lassen
	>
	die Zulassung
	入学许可



	zu/neigen
	>
	die Zuneigung
	倾向



	zu/ordnen
	>
	die Zuordnung
	配对



	zurück/halten
	>
	die Zurückhaltung
	克制、谨慎



	zusammen/fassen
	>
	die Zusammenfassung
	总结、归纳



	zu/stimmen
	>
	die Zustimmung
	同意




（5）一些动词会用它的过去式或过去分词的相关形式来构成名词，这类词不占多数。







	an/bieten
	>
	das Angebot
	提供、商品



	sprechen
	>
	das Gespräch
	谈话、对话



	trinken
	>
	das Getränk
	饮料



	verbieten
	>
	das Verbot
	禁止




（6）一些动词去 -en，加 - nis 构成其名词，表示一类事物。







	bedürfen
	>
	das Bedürfnis
	需求



	binden
	>
	das Bündnis
	联盟



	ereignen
	>
	das Ereignis
	事件



	erleben
	>
	das Erlebnis
	经历



	ersparen
	>
	das Ersparnis
	储蓄



	fangen
	>
	das Gefängnis
	监狱、牢狱



	hindern
	>
	das Hindernis
	障碍、阻碍物



	missverstehen
	>
	das Missverständnis
	误解



	verhalten
	>
	das Verhältnis
	关系、比例



	verstehen
	>
	das Verständnis
	理解



	例外：
	
	
	



	besorgen
	>
	die Besorgnis
	担忧、担心



	erkennen
	>
	die Erkenntnis
	知识



	erlauben
	>
	die Erlaubnis
	允许、许可




（7）部分动词不改变形式，直接变成名词，并且都是中性。







	ab/kommen
	>
	das Abkommen
	协议、协定



	an/sehen
	>
	das Ansehen
	声誉



	aus/sehen
	>
	das Aussehen
	外貌



	beben
	>
	das Beben
	巨大的震动



	ein/kommen
	>
	das Einkommen
	收入



	erlernen
	>
	das Erlernen
	学会、习得



	essen
	>
	das Essen
	饭



	fest/halten
	>
	das Festhalten
	遵守



	fern/sehen
	>
	das Fernsehen
	看电视



	hören
	>
	das Hören
	听力



	können
	>
	das Können
	能力



	leben
	>
	das Leben
	生活



	lesen
	>
	das Lesen
	阅读



	scheitern
	>
	das Scheitern
	失败、落空



	schreiben
	>
	das Schreiben
	写作



	treffen
	>
	das Treffen
	碰头、见面



	verhalten
	>
	das Verhalten
	行为



	vermögen
	>
	das Vermögen
	财产



	versprechen
	>
	das Versprechen
	承诺、许诺



	wieder/sehen
	>
	das Wiedersehen
	重逢




（8）有一类名词从动词转换而来，并且以后缀 -er 结尾，表示“男性职业”，这些词都是阳性的，并且它们的单复数同形。







	ab/senden
	>
	der Absender
	发件人



	an/bieten
	>
	der Anbieter
	供应方、供应商



	an/fangen
	>
	der Anfänger
	初学者



	arbeiten
	>
	der Arbeiter
	工人



	bauen
	>
	der Bauer
	农民



	begleiten
	>
	der Begleiter
	陪伴者



	benutzen
	>
	der Benutzer
	使用者、用户



	beraten
	>
	der Berater
	咨询师



	bestellen
	>
	der Besteller
	订购者



	betrügen
	>
	der Betrüger
	骗子



	bewerben
	>
	der Bewerber
	申请者



	bewohnen
	>
	der Bewohner
	居民



	dichten
	>
	der Dichter
	诗人



	ein/wohnen
	>
	der Einwohner
	居民



	empfangen
	>
	der Empfänger
	收件人



	erfinden
	>
	der Erfinder
	发明家、发明者



	ermorden
	>
	der Ermorder
	谋杀案凶手、谋杀犯



	fahren
	>
	der Fahrer
	司机


	
	>
	der Busfahrer
	公车司机


	
	>
	der Taxifahrer
	出租车司机



	fern/sehen
	>
	der Fernseher
	电视机



	forschen
	>
	der Forscher
	研究员



	führen
	>
	der Führer
	领导人


	
	>
	der Reiseführer
	导游



	füllen
	>
	der Füller
	自来水笔



	gewinnen
	>
	der Gewinner
	赢家、胜利者



	gründen
	>
	der Gründer
	创立者、创始人



	her/stellen
	>
	der Hersteller
	制造商、生产商



	laufen
	>
	der Läufer
	跑步者



	lehren
	>
	der Lehrer
	教师



	lernen
	>
	der Lerner
	学习者



	meistern
	>
	der Meister
	师傅、冠军、大师



	mieten
	>
	der Mieter
	租客，房客



	mit/arbeiten
	>
	der Mitarbeiter
	工友、同事



	nach/folgen
	>
	der Nachfolger
	继承人、接班人



	programmieren
	>
	der Programmierer
	编程员



	prüfen
	>
	der Prüfer
	检测员



	rauchen
	>
	der Raucher
	吸烟者、烟民



	reiten
	>
	der Reiter
	骑手



	richten
	>
	der Richter
	法官



	schalten
	>
	der Schalter
	开关



	siegen
	>
	der Sieger
	胜利者



	spielen
	>
	der Spieler
	运动员、演员



	sprechen
	>
	der Sprecher
	发言人


	
	>
	der Klassensprecher
	班长


	
	>
	der Lautsprecher
	扩音喇叭、扬声器



	teil/nehmen
	>
	der Teilnehmer
	参与者



	tragen
	>
	der Träger
	携带者、获得者



	unternehmen
	>
	der Unternehmer
	企业家、实业家



	verfassen
	>
	der Verfasser
	作者



	verkaufen
	>
	der Verkäufer
	卖家、售货员



	vermieten
	>
	der Vermieter
	房东、出租人



	vertreten
	>
	der Vertreter
	代表



	wählen
	>
	der Wähler
	选民



	zu/hören
	>
	der Zuhörer
	听众



	zu/schauen
	>
	der Zuschauer
	观众




（9）部分以-ieren 结尾的动词转换成名词时变成词尾-tion，并且都是阴性。







	argumentieren
	>
	die Argumentation
	论述、论证



	definieren
	>
	die Definition
	定义



	demonstrieren
	>
	die Demonstration
	抗议、示威



	funktionieren
	>
	die Funktion
	作用、功能



	gratulieren
	>
	die Gratulation
	庆祝、祝贺



	immatrikulieren
	>
	die Immatrikulation
	学籍注册



	informieren
	>
	die Information
	信息



	integrieren
	>
	die Integration
	整合、融合



	interpretieren
	>
	die Interpretation
	解释



	investieren
	>
	die Investition
	投资



	isolieren
	>
	die Isolation
	孤立、隔绝



	kommunizieren
	>
	die Kommunikation
	沟通、通讯



	kooperieren
	>
	die Kooperation
	合作



	koordinieren
	>
	die Koordination
	协调



	konzentrieren
	>
	die Konzentration
	集中、浓度



	operieren
	>
	die Operation
	手术



	organisieren
	>
	die Organisation
	组织



	produzieren
	>
	die Produktion
	生产



	promovieren
	>
	die Promotion
	读博士



	repräsentieren
	>
	die Repräsentation
	代表性



	spekulieren
	>
	die Spekulation
	推测、投机



	例外：
	
	
	



	kontrollieren
	>
	die Kontrolle
	控制、检查



	verlieren
	>
	der Verlust
	损失




（10）一些动词的过去分词构成名词，并且这类名词的词尾要根据形容词进行变化。







	an/stellen
	>
	angestellt
	>
	der Angestellte/die Angestellte
	雇员



	befragen
	>
	befragt
	>
	der Befragte/die Befragte
	受访者



	beschäftigen
	>
	beschäftigt
	>
	der Beschäftigte/die Beschäftigte
	雇员、职员



	verletzen
	>
	verletzt
	>
	der Verletzte/die Verletzte
	受伤者、伤员



	verwandten
	>
	verwandt
	>
	der Verwandte/die Verwandte
	亲戚






二、动词转形容词(Verben → Adjektiven)



一般来说，徳语中，从动词转换到形容词基本有2大模式，一个是转换成现在分词，并且作形容词使用；另一个就是转换成过去分词，并且作形容词使用。在这里，现在分词表示“主动和进行”的概念；而过去分词恰好相反，表示“完成和被动”的意思。在长期的使用过程中，有些分词已经形成固定的意思。





（1）动词转换成现在分词作形容词，直接在动词后面加 -d 即可。







	ab/nehmen
	>
	abnehmend
	下降的



	an/dauern
	>
	andauernd
	持续的



	an/scheinen
	>
	anscheinend
	明显的



	an/steigen
	>
	ansteigend
	增长的



	an/ziehen
	>
	anziehend
	吸引人的



	auffallen
	>
	auffallend
	明显的、显著的



	bedeuten
	>
	bedeutend
	重要的



	befriedigen
	>
	befriedigend
	令人满意的



	bevor/stehen
	>
	bevorstehend
	即将来临的、就在眼前的



	Beruf vorbereiten
	>
	berufsvorbereitend
	为职业准备的



	Besorgnis erregen
	>
	besorgniserregend
	令人担忧的、引人忧虑的



	dauern
	>
	dauernd
	持续的



	dringen
	>
	dringend
	紧急的、紧迫的



	ein/gehen
	>
	eingehend
	深入的、详细的



	faszinieren
	>
	faszinierend
	令人神往的



	fließen
	>
	fließend
	流利的



	führen
	>
	führend
	占领导地位的



	Grund legen
	>
	grundlegend
	基础的、根本的



	hervor/ragen
	>
	hervorragend
	突出的、优秀的、卓越的



	kommen
	>
	kommend
	即将到来的



	leben
	>
	lebend
	活着的



	steigen
	>
	steigend
	增长的、上升的



	verheeren
	>
	verheerend
	毁灭性的



	verletzen
	>
	verletzend
	伤人的



	zu/nehmen
	>
	zunehmend
	增长的



	zurück/halten
	>
	zurückhaltend
	克制的



	zusammenhängen
	>
	zusammenhängend
	有关联的




（2）动词变成过去分词再作形容词。







	aus/bilden
	>
	ausgebildet
	经过培训的



	aus/verkaufen
	>
	ausverkauft
	售完的、卖完的



	bedecken
	>
	bedeckt
	被覆盖的



	befristen
	>
	befristet
	有期限的



	begrenzen
	>
	begrenzt
	受限制的



	beschäftigen
	>
	beschäftigt
	忙碌的



	beschränken
	>
	beschränkt
	受限制的



	besetzen
	>
	besetzt
	被占据的



	besiedeln
	>
	besiedelt
	有人居住的



	besiegen
	>
	besiegt
	被战胜的、被击败的



	bestätigen
	>
	bestätigt
	经证实的



	bestehen
	>
	bestanden
	已通过的



	bevorzugen
	>
	bevorzugt
	被优先考虑的



	bewaffnen
	>
	bewaffnet
	武装的、配备武器的



	bewohnen
	>
	bewohnt
	有人居住的



	bezahlen
	>
	bezahlt
	已结账的



	bilden
	>
	gebildet
	有教养的



	ein/bilden
	>
	eingebildet
	自负的



	entspannen
	>
	entspannt
	放松的、不紧绷的



	entwickeln
	>
	entwickelt
	发达的



	frieren
	>
	gefroren
	结冰的、冻结的



	scheitern
	>
	gescheitert
	失败的、计划流产的



	unterbrechen
	>
	unterbrochen
	被打断的



	übertreiben
	>
	übertrieben
	夸张的、过分的



	veralten
	>
	veraltet
	老化的、过时的



	verbergen
	>
	verbogen
	隐含的、潜在的



	verbieten
	>
	verboten
	被禁止的、不允许的



	verbinden
	>
	verbunden
	与……有关联的



	verbreiten
	>
	verbreitet
	被广泛传播的、流行的



	vereinigen
	>
	vereinigt
	被统一的



	vergehen
	>
	vergangen
	过去的



	verheiraten
	>
	verheiratet
	已婚的



	verkürzen
	>
	verkürzt
	被缩减的



	verlassen
	>
	verlassen
	荒凉的、人烟稀少的



	verletzen
	>
	verletzt
	受伤的



	verloren/gehen
	>
	verlorengegangen
	走失的、遗失的



	verpflichten
	>
	verpflichtet
	有责任的、有义务的



	vermissen
	>
	vermisst
	失踪的



	vernachlässigen
	>
	vernachlässigt
	受冷落的



	verschmutzen
	>
	verschmutzt
	被污染的






三、名词转形容词（Nomen → Adjektiven）



在第一部分中，我们阐述了动词转换成名词的规律，这篇主要阐述名词转换成相应的形容词的规律，一般有如下几条：





（1）在名词后面加形容词标志 -lich。







	die Absicht
	>
	absichtlich

	故意的、蓄意的



	die Angst
	>
	ängstlich

	恐惧的、惧怕的



	der Arzt
	>
	ärztlich

	医学的、治疗的



	der Beruf
	>
	beruflich

	职业上的



	der Bürger
	>
	bürgerlich

	公民的



	der Durchschnitt
	>
	durchschnittlich

	平均的



	die Ehe
	>
	ehelich

	婚姻的



	das Eigentum
	>
	eigentümlich

	特有的



	die Einheit
	>
	einheitlich

	统一的、不分裂的



	das Ende
	>
	endlich

	最后、终于



	das Fach
	>
	fachlich

	专业的、专科的



	der Feind
	>
	feindlich

	敌对的、仇视的



	das Fest
	>
	festlich

	节日的、隆重的



	der Fortschritt
	>
	fortschrittlich

	进步的、先进的



	der Frieden
	>
	friedlich

	和平的



	die Gefahr
	>
	gefährlich

	危险的



	der Gegensatz
	>
	gegensätzlich

	对立的、矛盾的



	der Geist
	>
	geistlich

	精神的



	das Geld
	>
	geldlich

	金钱的、财政的



	die Geschichte
	>
	geschichtlich

	历史的



	die Gesellschaft
	>
	gesellschaftlich

	社会的



	das Gesetz
	>
	gesetzlich

	法律的



	die Gewohnheit
	>
	gewöhnlich

	一般的、通常的



	das Glück
	>
	glücklich

	幸运的、幸福的



	der Grund
	>
	gründlich

	根本的、彻底的



	der Grundsatz
	>
	grundsätzlich

	根本的、基础的



	die Hauptsache
	>
	hauptsächlich

	主要的



	das Herz
	>
	herzlich

	内心的、衷心的



	der Inhalt
	>
	inhaltlich

	内容的



	das Jahr
	>
	jährlich

	每年的、年度的



	die Jugend
	>
	jugendlich

	年轻的



	der Körper
	>
	körperlich

	身体的



	das Land
	>
	ländlich

	土地的、农村的



	der Mann
	>
	männlich

	男性的



	der Mensch
	>
	menschlich

	人类的、人性的



	der Monat
	>
	monatlich

	每月的



	der Mund
	>
	mündlich

	口头的



	die Natur
	>
	natürlich

	自然的



	der Norden
	>
	nördlich

	北方的



	die Offensicht
	>
	offensichtlich

	明显的、显而易见的



	der Ort
	>
	örtlich

	当地的



	der Osten
	>
	östlich

	东方的



	die Person
	>
	persönlich

	个人的、亲自



	die Pflanze
	>
	pflanzlich

	植物的



	der Punkt
	>
	pünktlich

	准时的



	der Raum
	>
	räumlich

	空间的



	das Recht
	>
	rechtlich

	法律的、实质性的



	die Sache
	>
	sachlich

	客观的



	die Schrift
	>
	schriftlich

	书面的



	der Sommer
	>
	sommerlich

	夏季的



	der Sport
	>
	sportlich

	爱运动的、运动型的



	die Sprache
	>
	sprachlich

	语言的



	der Staat
	>
	staatlich

	国家的



	die Steuer
	>
	steuerlich

	税收的



	der Süden
	>
	südlich

	南方的



	der Tag
	>
	täglich

	日常的、每天的



	die Tatsache
	>
	tatsächlich

	事实上的



	das Unglück
	>
	unglücklich

	不幸福的、不幸运的



	der Unterschied
	>
	unterschiedlich

	不同的



	der Ursprung
	>
	ursprünglich

	原来的



	der Westen
	>
	westlich

	西方的



	die Wirtschaft
	>
	wirtschaftlich

	经济的



	die Wissenschaft
	>
	wissenschaftlich

	科学的



	die Woche
	>
	wöchentlich

	每周的



	die Zeit
	>
	zeitlich

	时间上的、世俗的




（2）在名词后加形容词标志 -ig，构成相应的形容词。







	die Abhängigkeit
	>
	abhängig

	依赖的



	das Blut
	>
	blutig

	流血的、暴力的、残酷的



	die Durchsicht
	>
	durchsichtig

	透明的



	der Durst
	>
	durstig

	渴的



	die Eile
	>
	eilig

	匆忙的、仓促的



	der Fleiß
	>
	fleißig

	勤劳的、勤奋的



	der Fluss
	>
	flüssig

	流动的、液体状的



	das Geduld
	>
	geduldig

	耐心的



	die Gegenseite
	>
	gegenseitig

	相互的、双方的



	die Gegenwart
	>
	gegenwärtig

	当代的、现代的



	die Gewalt
	>
	gewaltig

	暴力的



	das Gift
	>
	giftig

	有毒的



	das Haar
	>
	haarig

	头发的



	das Herz
	>
	warmherzig

	热心的



	der Hunger
	>
	hungrig

	饥饿的



	die Kraft
	>
	kräftig

	有力的、强大的



	die Langweile
	>
	langweilig

	无聊的、乏味的



	die Lust
	>
	lustig

	有趣的



	die Macht
	>
	mächtig

	有权力的、权势显赫的、强大的



	der Nebel
	>
	neblig

	多雾的



	die Neugier
	>
	neugierig

	好奇的、好奇心强的



	die Ruhe
	>
	ruhig

	安静的、镇定的



	der Saft
	>
	saftig

	多汁的



	das Salz
	>
	salzig

	咸的



	der Schmutz
	>
	schmutzig

	肮脏的



	die Schuld
	>
	schuldig

	有责任的、有罪的



	die Sonne
	>
	sonnig

	阳光普照的



	die Sorgfalt
	>
	sorgfältig

	仔细的



	die Sucht
	>
	süchtig

	上瘾的



	die Unschuld
	>
	unschuldig

	无罪的、无责任的



	der Überfluss
	>
	überflüssig

	多余的



	der Verdacht
	>
	verdächtig

	可疑的、令人怀疑的



	die Vernunft
	>
	vernünftig

	理智的、理性的



	die Vielfalt
	>
	vielfältig

	多样的



	die Vorsicht
	>
	vorsichtig

	小心的、谨慎的



	der Wind
	>
	windig

	大风的



	der Zufall
	>
	zufällig

	巧合的、偶然的



	die Zukunft
	>
	zukünftig

	未来的、将来的



	die Zuverlässigkeit
	>
	zuverlässig

	可靠的



	langhaarig

	
	
	长发的



	kurzhaarig

	
	
	短发的




（3）在名词后加形容词标志 -isch 构成相应的形容词。







	das Afrika
	>
	afrikanisch

	非洲的、非洲裔的



	die Akademie
	>
	akademisch

	学术的



	das Amerika
	>
	amerikanisch

	美洲的、美国的



	das Asien
	>
	asiatisch

	亚洲的、亚裔的



	das Ausland
	>
	ausländisch

	外国的



	der Automat
	>
	automatisch

	自动的



	die Biologie
	>
	biologisch

	生物学的



	die Chemie
	>
	chemisch

	化学的



	die Demokratie
	>
	demokratisch

	民主的



	die Geographie
	>
	geographisch

	地理的



	die Harmonie
	>
	harmonisch

	和谐的、融洽的



	das Inland
	>
	inländisch

	国内的、内陆的



	das Japan
	>
	japanisch

	日本的



	der Kapitalismus
	>
	kapitalistisch

	资本主义的



	das Kind
	>
	kindisch

	幼稚的



	der Kommunismus
	>
	kommunistisch

	共产主义的



	das Korea
	>
	koreanisch

	韩国的、高丽的



	der Krieg
	>
	kriegerisch

	好战的



	die Kritik
	>
	kritisch

	批评的、批判性的



	die Medizin
	>
	medizinisch

	医疗的、医学的



	das Militär
	>
	militärisch

	军事的



	die Moral
	>
	moralisch

	道德的



	der Neid
	>
	neidisch

	嫉妒的、羡慕的



	die Ükonomie
	>
	ökonomisch

	经济学的



	die Politik
	>
	politisch

	政治的



	das Praktikum
	>
	praktisch

	实际的、务实的



	die Psychologie
	>
	psychologisch

	心理的、心理学的



	die Schule
	>
	schulisch

	学校的



	der Sozialismus
	>
	sozialistisch

	社会主义的



	die Soziologie
	>
	soziologisch

	社会学的



	die Stadt
	>
	städtisch

	城市的



	die Statistik
	>
	statistisch

	统计学的



	das System
	>
	systematisch

	系统的



	die Technik
	>
	technisch

	技术的



	das Tier
	>
	tierisch

	动物的



	der Typ
	>
	typisch

	典型的




（4）在名词后面加形容词标志 -haft，构成相应的形容词。







	die Abwechslung
	>
	abwechselungshaft

	可变换的



	die Dauer
	>
	dauerhaft

	持续的



	der Ernst
	>
	ernsthaft

	严肃的、认真的



	der Fehler
	>
	fehlerhaft

	有缺陷的、有瑕疵的



	das Gewissen
	>
	gewissenhaft

	认真的、一丝不苟的



	der Glauben
	>
	glaubhaft

	可信的



	das Leben
	>
	lebhaft

	活泼的、活跃的



	der Name
	>
	namhaft

	著名的



	der Tugend
	>
	tugendhaft

	有美德的



	der Vorteil
	>
	vorteilhaft

	有利的



	der Wechsel
	>
	wechselhaft

	多变的、善变的



	der Zweifel
	>
	zweifelhaft

	可疑的




（5）动词去词尾 -en，再加形容词词尾标志 -bar，构成相应的形容词。







	ab/sehen
	>
	absehbar

	可预见的



	bemerken
	>
	bemerkbar

	可察觉的、显著的



	danken
	>
	dankbar

	感谢的、感激的



	erfüllen
	>
	erfüllbar

	可实现的、可完成的



	erkennen
	>
	erkennbar

	可辨认的



	erneuern
	>
	erneuerbar

	可再生的



	erreichen
	>
	erreichbar

	可到达的、可达成的



	essen
	>
	essbar

	可食用的



	kosten
	>
	kostbar

	昂贵的



	lesen
	>
	lesbar

	可阅读的



	lösen
	>
	lösbar

	可解决的、可溶解的



	machen
	>
	machbar

	可行的



	trennen
	>
	trennbar

	可分的



	trinken
	>
	trinkbar

	可饮用的



	verändern
	>
	veränderbar

	可改变的



	verbrennen
	>
	verbrennbar

	可燃烧的、可燃的



	vergleichen
	>
	vergleichbar

	可比较的



	vermeiden
	>
	vermeidbar

	可避免的



	verzichten
	>
	verzichtbar

	可放弃的



	vor/stellen
	>
	vorstellbar

	可想象的



	　
	
	
	



	
der Frucht

	
-

	
fruchtbar

	多果实的



	
die Furcht

	
-

	
furchtbar

	可怕的、恐怖的



	
die Sicht

	
-

	
sichtbar

	明显的、可见的




（6）名词后加形容词后缀 -los，构成形容词。







	die Arbeit
	>
	arbeitslos

	失业的



	die Aussicht
	>
	aussichtslos

	无前景的



	der Ausweg
	>
	ausweglos

	无出路的、无前途的



	die Bedeutung
	>
	bedeutungslos

	毫无疑义的



	die Bewegung
	>
	bewegungslos

	静止的、不动的



	das Dach
	>
	obdachlos

	无家可归的



	das Ergebnis
	>
	ergebnislos

	没有结果的



	die Grenze
	>
	grenzenlos

	无边境的、无限的



	der Grund
	>
	grundlos

	没有理由的、毫无道理的



	die Hoffnung
	>
	hoffnungslos

	无希望的



	der Inhalt
	>
	inhaltslos

	无内容的、空洞的



	die Kosten
	>
	kostenlos

	无成本的



	die Mühe
	>
	mühelos

	不费力的、轻松的



	die Reibung
	>
	reibungslos

	无摩擦的、顺利的



	der Sinn
	>
	sinnlos

	没有实际意义的



	das Ziel
	>
	ziellos

	没目的的



	der Zweck
	>
	zwecklos

	漫无目的的、无目标的




（7）名词后加形容词后缀 -frei，构成形容词。







	das Abgas
	>
	abgasfrei

	无废气的



	der Atom
	>
	atomfrei

	无核的



	die Gebühr
	>
	gebührenfrei

	免费的



	die Kosten
	>
	kostenfrei

	无成本的



	die Steuer
	>
	steuerfrei

	免税的



	die Vorlesung
	>
	vorlesungsfrei

	没课的



	die Zulassung
	>
	zulassungsfrei

	专业不受名额限制的




（8）名词后面加形容词后缀 -voll，构成形容词。







	die Aussicht
	>
	aussichtsvoll

	前景光明的



	die Bedeutung
	>
	bedeutungsvoll

	有意义的、充满意义的



	die Hoffnung
	>
	hoffnungsvoll

	充满希望的



	der Humor
	>
	humorvoll

	幽默的、充满幽默感的



	die Liebe
	>
	liebvoll

	充满爱的



	der Sinn
	>
	sinnvoll

	充满意义的



	die Verantwortung
	>
	verantwortungsvoll

	充满责任感的




（9）名词后加形容词后缀 -arm，构成形容词。







	der Regen
	>
	regenarm

	少雨的



	der Fisch
	>
	fischarm

	少鱼的




（10）部分名词后加形容词后缀 -ell，构成形容词。







	die Finanz
	>
	finanziell

	财政的、金融的



	die Industrie
	>
	industriell

	工业的



	die Kultur
	>
	kulturell

	文化的



	die Tradition
	>
	traditionell

	传统的



	die Zeremonie
	>
	zeremoniell

	讲究仪式的




（11）名词后加形容词后缀 -reich，构成形容词。







	die Bevölkerung
	>
	bevölkerungsreich

	人口众多的



	der Einfluss
	>
	einflussreich

	有影响力的



	der Erfolg
	>
	erfolgreich

	成功的



	der Fisch
	>
	fischreich

	多鱼的



	die Hilfe
	>
	hilfsreich

	有极大帮助的



	der Inhalt
	>
	inhaltsreich

	内容丰富的



	der Regen
	>
	regenreich

	多雨的



	der Umfang
	>
	umfangreich

	范围广泛的、全面的



	die Zahl
	>
	zahlreich

	为数众多的、大量的




（12）名词后加形容词后缀 -sam，构成形容词。







	die Bedeutung
	>
	bedeutsam

	重要的、意义重大的



	ein
	>
	einsam

	孤单的、孤独的



	lang
	>
	langsam

	慢的




（13）名词后加形容词后缀 -wert，构成形容词。







	bedauern
	>
	bedauernswert

	值得惋惜的、值得悼念的



	bemerken
	>
	bemerkenswert

	值得注意的、值得关注的



	empfehlen
	>
	empfehlenswert

	值得推荐的



	lesen
	>
	lesenswert

	值得阅读的



	loben
	>
	lobenswert

	值得表扬的



	nach/ahmen
	>
	nachahmenswert

	值得模仿的



	nennen
	>
	nennenswert

	值得一提的



	verachten
	>
	verachtenswert

	该鄙视的、令人鄙视的



	wünschen
	>
	wünschenswert

	值得期待的




（14）名词后加形容词后缀 -al，构成形容词。







	die Internation
	>
	international

	国际性的



	der Liberalismus
	>
	liberal

	自由的、自由主义的



	die Nation
	>
	national

	民族的、国家的



	die Region
	>
	regional

	地区性的



	das Zentrum
	>
	zentral

	中心的、中央的






四、形容词转名词（Adjektiven → Nomen）



（1）在形容词后直接加名词后缀 -heit，构成新名词，并且都是阴性，复数再加 -en。







	echt
	>
	die Echtheit
	真实性



	ein
	>
	die Einheit
	单位、统一



	frei
	>
	die Freiheit
	自由



	gesund
	>
	die Gesundheit
	健康



	gewöhnlich
	>
	die Gewohnheit
	习惯



	gleich
	>
	die Gleichheit
	平等性



	klar
	>
	die Klarheit
	清晰



	korrekt
	>
	die Korrektheit
	准确性



	krank
	>
	die Krankheit
	疾病



	mehr
	>
	die Mehrheit
	多数



	minder
	>
	die Minderheit
	少数、少数民族



	schön
	>
	die Schönheit
	美丽、漂亮



	unzufrieden
	>
	die Unzufriedenheit
	不满意



	verschieden
	>
	die Verschiedenheit
	差异性



	wahr
	>
	die Wahrheit
	真相



	zufrieden
	>
	die Zufriedenheit
	满意




（2）在形容词后直接加名词后缀 -keit，构成新名词，并且都是阴性，复数再加 -en。







	abhängig
	>
	die Abhängigkeit
	依赖性



	aufmerksam
	>
	die Aufmerksamkeit
	注意力、关注



	ehrlich
	>
	die Ehrlichkeit
	诚实



	einsam
	>
	die Einsamkeit
	孤独、寂寞



	fähig
	>
	die Fähigkeit
	能力



	gemütlich
	>
	die Gemütlichkeit
	舒适性



	gleichzeitig
	>
	die Gleichzeitigkeit
	同时性



	großzügig
	>
	die Großzügigkeit
	大方、慷慨



	gültig
	>
	die Gültigkeit
	有效性



	möglich
	>
	die Möglichkeit
	可能性



	nachzeitig
	>
	die Nachzeitigkeit
	滞后性



	notwendig
	>
	die Notwendigkeit
	必要性



	öffentlich
	>
	die Öffentlichkeit
	公共场合



	persönlich
	>
	die Persönlichkeit
	人物、性格



	pünktlich
	>
	die Pünktlichkeit
	准时性



	rechtzeitig
	>
	die Rechtzeitigkeit
	及时性



	regelmäßig
	>
	die Regelmäßigkeit
	规律性



	selbstständig
	>
	die Selbstständigkeit
	独立自主



	unabhängig
	>
	die Unabhängigkeit
	独立、不依赖



	vorzeitig
	>
	die Vorzeitigkeit
	先时性



	wichtig
	>
	die Wichtigkeit
	重要性



	zuverlässig
	>
	die Zuverlässigkeit
	可靠性、可信度




（3）在形容词后直接加名词后缀 -schaft，构成新名词，并且都是阴性，复数再加 -en。







	eigen
	>
	die Eigenschaft
	特性




（4）部分形容词直接变成名词，但是该名词的词尾要按照形容词进行变化。







	angestellt
	>
	　der Angestellte/die Angestellte　
	雇员



	arbeitslos
	>
	　der Arbeitslose/die Arbeitslose　
	失业者



	bekannt
	>
	　der Bekannte/die Bekannte　
	熟人



	beschäftigt
	>
	der Beschäftigte/ die Beschäftigte　
	就业者、劳动者



	betroffen
	>
	　der Betroffene/die Betroffene　
	相关人员



	erwachsen
	>
	　der Erwachsene/die Erwachsene　
	成年人



	fremd
	>
	　der Fremde/die Fremde　
	陌生人



	minderjährig
	>
	　der Minderjährige/die Minderjährige　
	未成年人



	neugeboren
	>
	　der Neugeborene/die Neugeborene　
	新生婴儿



	krank
	>
	　der Kranke/die Kranke　
	病人



	unbekannt
	>
	　der Unbekannte/die Unbekannte　
	陌生人



	überlebend
	>
	　der Überlebende/ die Überlebende　
	幸存者



	verwandt
	>
	　der Verwandte/die Verwandte　
	亲戚







6　Präpositional-Ergänzungen im DaF/DSH-Test






介词搭配



·etw = Sache+Akkusativ 第四格补足语（物）

·jdn = Person+Akkusativ 第四格补足语（人）

·s. = Reflexivpronomen+Akkusativ 反身代词第四格

·jdm = Person+Dativ 第三格补足语（人）

·s. = Reflexivpronomen+Dativ 反身代词第三格



一、动词搭配介词


























二、名词搭配介词























三、形容词搭配介词
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Unregelmäßige Verben






不规则动词变化规律



同英语一样，在德语中也存在一批不规则动词。许多同学反映，不规则动词难以记忆，而且容易忘记。其实，通过详细的研究我们可以发现，在不规则动词中也存在一定的规律。因此，我们可以从这个角度入手对不规则动词的构词模式进行梳理。本篇里面指的不规则动词是指动词的现在时、过去时以及过去分词的不规则变化形式。这里需要给一个定义，所谓的不规则，指的是动词在进行上述变位的时候词干原音发生变化。所以，根据这条路径我们可以将不规则动词根据原音变化规律总结成以下几大主要模式：



模式一　e - i - a - o型





z.B.











模式二　ei - ie - ie型





z.B.











模式三　i - a - u型





z.B.











模式四　ie - o - o型





z.B.








模式五　ei - i - i型





z.B.








模式六　a-ä-ie-a





z.B.








模式七　a - ä - u - a





z.B.








模式八　a - ä - i - a





z.B.








模式九　e - ie - a - e





z.B.








模式十　绝对不规则 e/i - a - a型





z.B.






说明：

*：/表示该词在此处属于规则变化。

* *：若一个动词其助动词用sein，则用（s.）表示；助动词用haben的，不予标注；（h./s.）表示该动词既可以用haben，也可以用sein作助动词。

* * *：getreten, gegeben属特殊情况。




Anhang 2






Häufig gebrauchte Redewendungen und Sprichwörter im DaF/DSH-Test






考试中常用词组及谚语





一、Redewendungen



ab und zu (=manchmal)　有时候

mit Absicht (=absichtlich)　故意地、蓄意地

ohne Absicht (=unabsichtlich)　无意地

vor allem　首先；主要

alles in allem　总而言之

allgemein gesprochen　一般来说

im Alter von+D　在……岁的时候

unter anderem　还（此外）

meiner Ansicht nach　根据我的观点；在我看来

im Augenblick　目前；眼下

mit Ausnahme von etw. (D)　除了……之外

von großer Bedeutung　很重要

zum Beispiel (Abk: z.B.)　例如；举例来说

Bescheid wissen　了解情况

in Ordnung　没问题

auf Deutsch　用德语

vor allen Dingen　首先

im Durchschnitt (=durchschnittlich)　平均地

in aller Eile　非常匆忙

auf einmal　突然；一下子

zum Schluss　最后

auf jeden Fall (=jedenfalls)　在任何情况下；无论如何

auf keinen Fall (=keinesfalls)　在任何情况下都不；绝不

im besten Fall (=bestenfalls)　在最好的情况下

im schlimmsten Fall　在最糟糕的情况下

im Großen und Ganzen　总体上；大体上

im Gegensatz zu jm./etw. (D)　与……相反

im Gegenteil　相反地

Es geht um etw.(A)　关于、涉及

zum Glück (=glücklicherweise)　幸运的是

auf Grund + G　由于；因为

in Gruppen　以小组方式

zu zweit　两人一组

zu dritt　三人一组

Hand in Hand　手牵手

Schulter für Schulter　肩并肩

Schritt für Schritt (=schrittweise)　逐步地；逐渐

Es handelt sich um etw.(A)　涉及；关于

das heißt (Abk: d.h.)　也就是说；也就意味着

hin und her　来来回回地

darüber hinaus (=außerdem)　除此之外；另外

in dieser Hinsicht　在这个方面

Jahr für Jahr　年复一年；逐年

Tag für Tag　日复一日

von Zeit zu Zeit　有时候

von zu Hause　从家里

aus eigener Kraft　自力更生

vor kurzem　前不久；最近

seit langem　长期以来

in erster Linie (=erstens)　首先

nicht mehr　不再

mehr oder weniger　或多或少

meiner Meinung nach　根据我的观点；依我看

eine große Menge von etw. (D)　大量

in der Mitte　在中间

Anfang August　八月初

Ende Januar　一月底

Mitte November　十一月中旬

im Moment　眼下；目前

zur Zeit　现在；如今

in aller Mund　尽人皆知

nach und nach (=allmählich)　逐渐；渐渐

nach wie vor　始终；一如既往

im Namen + G　以……的名义

von Natur aus (=angeboren)　天生

von Geburt an (=angeboren)　自出生之日起

an Ort und Stelle　当场

um jeden Preis (=auf jeden Fall)　不惜一切代价；无论如何

im Prinzip　原则上

in der Regel (=normalerweise)　通常情况下；一般来说

an der Reihe　轮到

rund um die Uhr　全天候

mit Leib und Seele　全心全意；一心一意

an sich (D)　本身

mit Sicherheit　肯定地

in der Tat (=tatsächlich)　事实上

in Wirklichkeit　事实上

zum Teil (=teilweise)　部分地；局部地

unter allen Umständen　在任何情况下；无论如何

und so weiter (Abk: u.s.w)　等等

im Vergleich zu jm./etw. (D)　与……相比

im Verhältnis zu jm./etw. (D)　与……相比

auf diese Weise　以这种方式

auf diese Art　用这种方法

eine große Anzahl von etw. (D)　大量

mit der Zeit　逐渐；逐步

in Zukunft　在未来

in absehbarer Zukunft　在可预见的未来

am Anfang　起初

auf den ersten Blick　第一眼

abgesehen von etw. (D)　撇开；不考虑

bzw. = beziehungsweise　更确切地说

ehrlich gesagt　老实说；说实话

in Hinsicht + G　在……方面

im Namen + G　以……的名义

unter Leitung von jm./etw. (D)　在……的领导下

in Massen　大量地

im Rahmen + G　在……的框架下

hinter der verschlossenen Tür　秘密地；偷偷摸摸地

auf Vorschlag + G　在……的建议下

auf der einen Seite (=einerseits)　一方面

auf der anderen Seite (andererseits)　另一方面

an der Spitze　在顶端

Gang und Gäbe　习以为常；家常便饭

außer Haus　在家庭之外

zwar...aber...　虽然……，但是……

aus aller Welt　来自全球各地

im Voraus　预先；提前

im Bezug auf etw. (A)　关于；就……而言



二、Sprichwörter



1. Alle Wege führen nach Rom.　条条大路通罗马。

2. Aller Anfang ist schwer.　万事开头难。

3. Auch große Männer haben klein angefangen.　大人物也是从卑微的小人物起步的。

4. Aus nichts wird nichts.　不劳者不得食。

5. Beharrlichkeit führt zum Ziel.　坚持就是胜利。

6. Der Mensch denkt, der Gott lenkt.　谋事在人，成事在天。

7. Durch Schaden wird man klug.　吃一堑，长一智。

8. Rom wurde nicht an einem Tag erbaut.　罗马非一日建成。

9. Man muss das Eisen schmieden, solange es heiß ist.　趁热打铁。

10. Der Apfel fällt nicht weit vom Stamm.　有其父必有其子。

11. Jeder Arzt hält seine Pillen für die besten.　王婆卖瓜，自卖自夸。

12. Ende gut, alles gut.　结果好，一切都好。

13. Schweigen ist Gold.　沉默是金。

14. Man soll den Tag nicht vor dem Abend loben.　不应该过早地下定论。

15. Wer nicht arbeitet, soll auch nicht essen.　不劳者不得食。

16. Aus den Augen, aus dem Sinn.　眼不见，心不烦。

17. Es gibt keine Regel ohne Ausnahme.　事事皆有例外。

18. Wer zuletzt lacht, lacht am besten.　谁笑到最后，谁笑得最好。

19. Wo ein Wille ist, der ist ein Weg.　有志者，事竟成。

20. Jedes Ding hat 2 Seiten.　每个事物都有两面性。

21. Der Mensch lernt, solange er lebt.　活到老，学到老。

22. Übung macht den Meister.　熟能生巧。

23. Eile mit Weile.　欲速则不达。

24. Ein Unglück kommt selten alleine.　祸不单行。

25. Andere Länder, andere Sitten.　不同的国家，不同的习俗。

26. Andere Fehler sind gute Lehrer.　他人之误是良师。

27. Alle guten Dinge sind drei.　好事成三。

28. Der Glaube kann Berge versetzen.　信念能移山。
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Thematisierte Wörter im DaF/DSH-Test






常考主题分类词汇





Thema 1　Krankheit, Medizin und Gesundheit






疾病、医疗、健康



das Fett　脂肪

der Krebs　癌症

der Kreislauf　血液循环

der Körperteil　身体器官

die Kopfschmerzen　头疼

die Zahnschmerzen　牙疼

der Magen　胃

die Magenschmerzen　胃疼

das Magenschwür　胃溃疡

die Magenentzündung　胃炎

das Gehirn　大脑

die Gehirforschung　大脑研究

das Gedächtnis　记忆、记忆力

die Klinik　诊所

medizinisch　医学的、医药的

chronisch　慢性的、长期的

akut　急性的

heilen　治愈

heilbar　adj.　可治愈的

unheilbar　adj.　不可治愈的

behandeln　治疗

die Behandlung　治疗

leiden an D　患有

leiden unter D　受……的困扰

erkranken an D　生病

die Erkrankung　疾病

die Erkältung　着凉、感冒

sich erkälten　感冒

das Medikament　药物

die Arznei　药物

die Apotheke　药房

weh/tun D　感到疼痛

die Tablette　药片

die Schlaftablette　安眠药

der Sirup　糖浆

der Schnupfen　喷嚏

der Husten　咳嗽

die Erholung　恢复、康复

ärztlich　adj.　医学的，医疗的

verschreiben　vt.　开药方

die Antibiotika　抗生素

sich (A) von etw. (D) erholen　从……中恢复

sich (A) aus/ruhen　休息

die Medizin　医学

die Praxis　诊所

die Sprechstunde　接诊时间

untersuchen　检查（身体）

sich (A) untersuchen lassen　让医生为自己检查身体

die Untersuchung　检查身体

die Muskel　肌肉

der Chirurg 　外科医生

vegetarisch　素食主义的、食素的

der Vegetarier　素食主义者

angeboren　天生的、先天的

erworben　后天的



Thema 2　studentisches Leben　大学生活



die Erziehungswissenschaft　教育学

der Pädagoge　教育专家

sich (A) um etw. (A) bewerben　申请

die Klausur　笔试

die Doktorarbeit　博士论文

der Doktortitel　博士头衔

der Hochschulabschluss　高校毕业

die Jobsuche　找工作

das Tutorium -ien　大学导师辅导

der Tutor　辅导员

die Tutorin　女辅导员

die Wohnungssuche　找房子

jobben　打零工

der Teilzeitjob　兼职工作

die Vollzeitjob　全职工作

das Praktikum　实习

die Lehrstelle　学徒岗位

die Lehre　学徒

der Professor　教授

das Seminar　讲授课

die Diskussion　讨论课

die Gruppenarbeit　小组作业

sich (A) immatrikulieren　入学注册

sich (A) zurück/melden　回校注册

sich (A) ein/schreiben　登记、注册

Formular aus/füllen　填表格

beantragen　申请

sich (A) beurlauben lassen　请假

Prüfung ab/legen　参加考试

Prüfung bestehen　通过考试

das Stipendium　奖学金

ausländische Studenten　外国留学生

das Akademische Auslandsamt

(AAA)　留学生学术管理中心

Deutscher Akademischer

Austauschdienst (DAAD)

德意志学术交流中心

das Antragsformular　申请表

die Mensa　大学食堂

die Bibliothek　图书馆

aus/leihen　外借

leihen　借阅

das Fachbuch　专业书籍

die Fachliteratur　专业文献

das Studienfach　大学专业

die Fachrichtung　专业方向

die Studiengebühr　大学学费

der Verwaltungsbeitrag　管理费

die Krankenversicherung　医疗保险

die Leistung　成绩

die Note　分数

durch/fallen　考试不及格

das Zeugnis　证书

die Bescheinigung　证明

die Vorlesung　讲授课

die Lehrveranstaltung　教学活动

die Orientierungsphase　熟悉阶段

die Einführungswoche　适应周

die Regelstudienzeit　一般大学读书时长

die Studienberatung　大学咨询

der Berater　咨询员

die Beratungsstelle　咨询处

betreuen　辅导、指导

das Hauptfach　主修专业

das Nebenfach　辅修专业

studentisch　大学生的

der Schulschwänzer　逃学者

der Studiengang　大学专业

das Studienjahr　学年

das Semester　学期

das Semesterende　学期末

der Semesteranfang　学期初

die Englischkenntnis　英语知识

die Computerkenntnisse　电脑知识

die Bewerbungsunterlage　申请材料

die Zusatzqualifikation　额外资质



Thema 3　Energie, Natur und Katastrophe






能源、自然与灾害



die Energie　能源

das Erdbeben　地震

der Erdrutsch　山体滑坡

das Hochwasser　洪水

das Waldsterben　森林毁坏

die Überschwemmung　洪水

die Solarenergie　太阳能

die Windenergie　风能

die Wasserkraft　水力资源

erneubare Energie　可再生能源

künstlich　人造的

das Kernkraftwerk　核电站

der Kernenergie　核能

der Kern　核

der Atomenergie　原子能

der Strom　电流

der Sturm　风暴

heim suchen　（灾害）袭击、侵袭

zerstören　摧毁

lahm legen　使……瘫痪

die Wasserversorgung　供水

der Stromversorgung　供电

die Elektrizität　电力

der Sandstorm　沙尘暴

das Gewitter　雷暴雨

vor/beugen　预防

die Seuche　瘟疫

die Epidemie　流行病

sich (A) aus/breiten　扩散、传播

die Ressource　资源

die Wasserressource　水资源

die Energiequelle　能源来源

die Lawine　雪崩

das Virus　病毒

an/stecken　感染

anfällig　易感染的

aus/sterben　灭绝、绝种

das Aussterben　灭绝

empfindlich　对……敏感的

natürlich　自然的

künstlich　人造的、人工的

der Kunststoff　塑料

radiokativ　辐射性的



Thema 4　Umwelt und Verschmutzung　环境与污染



die Umwelt　环境

die Verschmutzung　污染

die Luftverschmutzung　空气污染

verschmutzen　污染

kaputt machen　弄坏

die Umweltbelastung　环境负担

das Abgas　废气

der CO

2


 -Ausstoß　二氧化碳排放

die Emission　排放

aus/stoßen　排放、释放

frei/lassen　释放

das Abwasser　废水

der Müll　生活垃圾

der Abfall　垃圾

der Umweltschutz　环境保护

schonen　保护

schützen　保护

das Umweltschutzbewusstsein　环保意识

die Wasserverschmutzung　水污染

das Ozonloch　臭氧层空洞

hüten　保护、呵护

der Klimaschutz　气候保护

die Klimawandel　气候变化

die Klimaveränderung　气候变化

die Erderwärmung　气候变暖

klimatisch　气候的

der Verpackungsmüll　包装垃圾

der Umweltschutzverein　环保协会

der Treibhauseffekt　温室效应

das Meerspiegel　海平面

der Horizont　地平线

verbessern　改善

verschlimmern　恶化

verschlechtern　变糟糕



Thema 5　Alterung und Bevölkerung　老龄化与人口



altern　变老、老化

die Alterung　老龄化

der Alterungsprozess　老龄化进程

der Bewohner　居民

der Einwohner　常驻居民

die Bevölkerung　人口

die Bevölkerungsstruktur　人口结构

die Lebenserwartung　寿命

das Lebensjahr　年龄、年纪

die Rente　退休金

in Rente gehen　退休

der Ruhestand　退休状态

das Rentenalter　退休年龄

das Alter　年龄

der/die Neugeborene　新生儿

der Nachwuchs　后代

die Generation　代

geboren　出生

die Geburt　出生的

die Geburtsrate　出生率

sinken　下降

sich steigern　上升、增长

fallen　下降

ab/nehmen　下降

sich (A) verdoppeln　翻倍

sich (A) verdreifachen　翻三倍

die Gleichberechtigung　平等待遇

der/die Erwerbstätige　就业者

der/die Beschäftigte　劳动者

die Altersstruktur　年龄结构

die Altersgruppe　年龄层

die Frauenbewegung　女权运动

die Fehlgeburt　流产

schwanger　怀孕的

der Schwanger　孕妇

gebären　生育、分娩

erwachsen　成年的、成人的

minderjährig　未成年的

der/die Minderjährige　未成年人

uralt　极老的

senken　下降

zu/nehmen　上升、增加

die Bevölkerungszahl　人口数量

das Ballungsgebiet　人口稠密地区

die Bevölkerungsdichte　人口密度

sich (A) vermehren　增加

die Bevölkerungspolitik　人口政策



Thema 6　Wirtschaft und Betrieb　经济与企业



gewinnbringend　带来利润的

der Verlust　损失

das Unternehmen　大企业

der Konzern　康采恩（巨头型企业）

die Firma　公司

der Betrieb　企业

fördern　推动、促进

die Wirtschaftsentwicklung　经济发展

entwickelt　发达的

unterentwickelt　欠发达的

der Geschäftsführer　企业负责人

die Finanz　金融、财政

finanziell　经济的、财政的

finanzieren　给……提供资金

die Finanzierung　资金资助

das Einkommen　收入

die Einkommensquelle　收入来源

der Lohn　工资

der Stundenlohn　时薪

das Gehalt　薪水

das Monatsgehalt　月薪

der Arbeitnehmer　雇员

der Arbeitgeber　雇主

der/die Angestellte　公司职员

die Gewerkschaft　工会

die Nachfrage　需求

streiken　罢工

der Streik　罢工

der Preis　价格

die Preiserhöhung　涨价

die Inflation　通货膨胀

die Schwankung　波动

der Absatz　销售额

der Umsatz　营业额

die Wirtschaftskrise　经济危机

die Finanzkrise　金融危机

die Rezession　经济衰退、萧条

der Boom　经济大发展、景气

der Einbruch　剧烈地下降

die Berufsperspektive　职业前景

das Darlehen　贷款

der Lager　库存

der Bestandteil　组成部分、成分

fällig　到期应支付的

zahlungsunfähig　无支付能力的

die Währung　货币

das Defizit　赤字

der Handel　贸易

die Aufwertung　升值

die Abwertung　贬值

die Arbeitskraft　劳动力

das Angebot　供给、供应

der Gewinn　利润、盈利



Thema 7　Wissenschaft und Technik　科学与技术



das Gehirn　大脑

die Gehirforschung　大脑研究

die Automatisierung　自动化

die Leistung　功率

die Eigenschaft　特性、特征

der Motor　发动机

der Brennstoff　燃料

die Kenntechnik　核心技术

brennen　燃烧

der Sauerstoff　氧气

die Ausstrahlung　散发、发射

das Treibstoff　动力材料

die Fossile　化石

fossil　古化石的

der Wasserstoff　氢气

der Chip　电脑芯片

die Tastatur　键盘

die Wissenschaft　科学

der Wissenschaftler　科学家

die Auflösung　溶解

der Dampf　蒸汽

die Oberfläche　表面

der All　宇宙

die Globe　全球、地球

das Rakete　火箭

der Astronaut　宇航员

entwässern　排水

der Beton　混凝土

die Chemikalien　(pl.)　化学制品

färben　染色

die Datenbank　数据库

gasförmig　气态的

senkrecht　垂直的

waagerecht　水平的

der Gen　基因

die Gentechnik　基因技术

konstant　恒定的、不变的

das Metall　金属

durchsichtig　透明的

das Durchmesser　直径

radikativ　放射性的

der Atom　原子

der Elektron　电子

die Kalorie　卡路里



Thema 8　Studiengänge und-fächer　大学学科与专业



die Pädagogik　教育学

die Ärchiologie　考古学

die Psychologie　心理学

die Bauwissenschaft　建筑学

die Architektur　建筑学

die Medienwissenschaft　传媒学

die Kulturwissenschaft　文化学

die Mathematik　数学

die Physik　物理学

die Biologie　生物学

die Sinologie　汉学

die Amerikanistik　美国学、美国研究

die Linguistik　语言学

die Sprachwissenschaft　语言学

die Jura　法学

die Rechtswissenschaft　法学

die Wirtschaftswissenschaft　经济学

die Ökonomie　经济学

die Ökologie　生态学

die Germanistik　日耳曼语言文学

die Anglistik　英国文学

die Ingenieurwissenschaft　工程学

die Soziologie　社会学

die Politikwissenschaft　政治学

die Computerwissenschaft　计算机学

Die Chemie　化学

der Pädagoge　教育家

der Psyschologe　物理学家

der Architekt　建筑师

der Mathematiker　数学家

der Biologe　生物学家

der Sinologe　汉学家

der Linguist　语言学家

der Jurist　律师

der Ökonom　生态学家

der Soziologe　社会学家

der Physiker　物理学家

der Architekt　建筑师
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Infinitiy Position 1 |Verb 1 Mittelfeld Adjectiv
Das
behilflich bei + D ist bei der Behandlung | behilflich
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aberall fiir seine
bekannt fiir + A Reinhard ist : bekannt.
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bekannt durch = A | Pikaso ist 2 bekannt.
Werke weltweit
beliebt bei +D Herr Schneider [bleibt | bei allen Schiilern sehr | beliebr.
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berechtigt zu + D Herr Schneider | ist berechtigt.
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bereit 2u + D Der alte Mann_|ist jetzt zum Sterben bereit.
T Y durch seinen —
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A ihre Sauberkeit
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Infinitiv(BiA7RER) | Position 1 | Verb 1 Mittelfeld Verb 2
s. kiimmer um +A | Dic Kinder |miissen | sich um ihre kranke Mutter | kiimmern,
ir iber den alten kranken
lachen itber + A Wanum | lacht
Bettler?
Er arbeitet ]
Ieben von + D Lebt | er vom Geld seiner Frau?
ni.
i 5 Unsere [ o fan ciner stweren
ciden an + eidet
Nachbarin Krankheit,
sehr unter ihrem strengen
Ieiden unter + D, bine hat ¢ selitten.
Vater
ber deinen Vorschlag
nach/denken iber + A [Ich muss nachdenken
zuerst cinmal
s Dein neues aber nicht zu deiner roten
passen zu + passt
2 Kleid 3 Frisur
Dic protesti-| lautstark gegen die geplante
protestieren gegen + A
Arbeiter _[eren | Lobnkiirzung.
rechnen mit + D Im Frihling |muss | man taglich mit Regen rechnen.
o hier cigentlich? Etwa
riechen nach +D Wonach |riecht

nach Gas?

Die
schieben auf + A schieben | auf alles, was sich bew
Soldaten
doch nicht immer mit
schimpfen mit + D Edmund,  |schimpft
deinem Sohn!
der Kuchen eigentlich nach
schmecken nach +D | Warum schmeckt] =
Seife?
an Thomas einen
etw schreiben an + A | Tatjana hat geschrieben.
Licbesbrief
. ich mich nach meiner
5. sehnen nach +D | Wie sehne
Familie.
fiir die altersschwache
sorgen fiir + A Niemand  [sorgt | .
¥ | Grobmutter.
sich um ihre erst 14-jahrige
5. sorgen um + A Die Eltern | sorgen
Tochter.
Der grobe nicht mit seiner Kleineren
spielen mit + D will % spielen.
Bruder Schwester
beim Pokern nicht um Haus
spielen um + A Man sollte spielen.

und Hof






OEBPS/Image00004.jpg
Infinitiv Priteritum Perfekt Bedeutung

verschwinden verschwand  verschwunden(s. ) 2K

zwingen zwang gezwungen





OEBPS/Image00005.jpg
Infinitiy Position 1| Verb 1 Mittelfeld Verh 2
Wunsch nach eny. einen Wunsch nach einer
Jeder hat
(D) grsferen Wohnung
Zulassung zu enw — bekom- | man keine Zulassung zur
b 18 Ubr

(D) mt Bibliothek
Zusammenhang mit in keinem Zusammenhang

‘. Dieses Ereignis |steht e
jm./enw. (D) mit uns.
Zuveifel an jm. /ey immer cine Zweifel an

’ Ieh habe

(D)

seiner Ehrlichkeit.






OEBPS/Image00012.jpg
Ini Position 1| Verb 1 Mittelfeld Verh 2
Seine Kritik
Kritik an jin ST
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o i st . [Tom endiich vom -~
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fiir alle Beteiligt
unangenebm fiir + A | Das ist ¢ alle BEEHEER | nangenchm.

sehr

unbeliebt bei + D

Der Personaldi-| .

rektor

bei den Mitarbeitern
sehr

unbeliebt

Die 28-jurige

in Sachen Munnern

unerfaben in + D ist unerfabren
Frau noch sehr
unfreundlich zu +D | Warum sind | Sie zu den Kunden so | unfreundlich?
cinfach fur alle
ungeeignet fiir + A | Die Putzfrau | war ungeeignet
e Abeiten
unglicklich aber + A | Dariber sind | wir alle sehr unglicklich.
it der jotzigen
unzufrieden mit +D | Das Pradium  |ist Jetde unzufrieden.
Situation vallig
verantwortlch fir + A | Wer st [fur diese Schweinerei | verantwortich?
e n | Der Vorsand sehr tber den
verargert iiber + er Vorstand | ist Verargert
& Vertragsbruch &
Auf diesem
vergleichbar mit +D | st [niemand mit ihm Vergleichbar.
Gebiet
mi einer sehr
veheiratet mic+D | Herr Mawrer | ist Verheiratet
hubschen Frau
verliebt in + A Heinrich st [seit Jabren in Martina | verlicbt.
Meine jiingere it ibrem hubschen
verlobt mit + D . ist Verlobt.
Schwester Freund
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du endlich mit deinem
sprechen mit +D Hast gesprochen?
Vorgesetzten
denn unser Klassenlehrer
sprechen iiber + A Woriber [ will sprechen?
mit uns
sprechen von + D Von wem | sprichst | du eigentlich?
Unsere
sterben an + D ist vor kurzem an Brustkrebs storben.
Nachbarin
stimmen fir + A Firwen |wirst |du stimmen?
A |Aufieden ich gegen die jetzige
stimmen gegen + / stimme
Fall Koalition
- - ihr euch immer mit den
5. streiten mit + arum miisst streiten?
Nachbarskindern
(sich) oft um die
(s.) streiten um + A | Politiker | streiten
Haushaltsausgaben.
suchen nach +D Wonach ~ [suchst | du in meinem Schreibtisch?
nicht mehr am
/nehmen an+D | Der Schiller | machte teilnehmen
Religionsunterricht
telefonieren mit +D | Mit wem  |hast | du die ganze Zeit telefoniert?
von einem eigenen Haus im
traumen von +D Die Familie |traumt |
Griinen.
jdn iiberreden zu + zu Lass  |dich doch zum Ausflug tberreden.
. du deinen Mann von der
jdn iiberzeugen von +D Konntest tberzeugen?
Reise
5. verabreden mit +D | Mit ihr machte | ich mich gerne mal verabreden.
Der ber ein geschatztes
verfiigen iiber + A Multimillio- | verfisgt | Vermsgen von 500
nar Millionen Euro.
etw verlangen von + D | Deine Frau | verlangt | sehr viel von dir.
s Auf dich  |kann | man sich wenigstens verlassen
sich verlieben in + A | Dein Sohn | hat sich in meine Tochter verliebt,
Der
verstoben gegen + A hat gegen die Verkehrsregeln | verstoBen.

Autofahrer
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Infinitiv( B FAFE) | Position 1 | Verb 1 Mittelfeld Verb 2
Die sich schon auf die
s. freuen auf + A freuen
Schulkinder hulferien.
sich tiber die vielen
5. freuen iiber + A Die Kinder [haben | gefrent
Geschenke
Sie sich vor einem
s. furchten vor +D | Warum fiirchten | >
Gewitier?
gehsren zu + D Zuwem | gehtrt | dieser bellende Hund dort?
es geht um + A Worum  |geht s hier eigentlich?
Der neue als hervorragender
lien als + Nom gilt
Dozent Pudagog
" Der junge laufend in grofe
geraten in + gerat
Mann 9 hwierigkeiten
mich nicht an das kalte
s. gewshnen an+A | Ich Kann : gewahnen.
g Wetter in Berlin g
glauben an + A Glauben | Sie an die Unsterblichkeit?
jdm gratulieren zu +D | Niemand | hat ihm zu seinem Geburtstag | gratuliert.
mit elektronischen
handeln mit + D Die Firma | handelt
Bauteilen.
der neue Film von Stefan
handeln von + D Wovon handelt
Spielberg?
5. handeln um + Es handelt | sich um ihre Tocher
du mir bei den
jdm helfen bei +D | Mama, Kannst helfen?
Hausaufgaben
Seit die Bauern auf besseres
hoffen auf + A hoffen
Wochen Wetter
ihr euch iiber euer
. informieren tiber + A | Zuerst sollet informieren
Urlaubsland
for e |Unsere interess~| sich neverdings fii
5. interessieren fiir +
Tochier |iert Motorrader.

- A Die j |t mehr soziale .
ampfen fir + wil ampfen
P! Opposition Gerechtigkeit P

gegen die
kampfen gegen +A | Greenpeace | kampft
Umuweltzerstarung.
Ich liebe
kampfen um + A werde | wie ein Lawe um sie kampfen

sie. Ich
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Abbangigkeit von | \hmg | die finanzielle Abhang 3
jm. /etw. (D) von seinen Eltern
5 | ofteine Abncigung gegen [
jn. /enw. (A) scinen Chef.
Abnung von 5 » keine Klare Ahnung von
ew. (D) 1r MAPER | Gieser neuen Technik.
Angst vor env. (D) | Die Kind haben | grofie Angst vor Hunden
N Im Anschluss cin Vortrag iber die
o an das folgt | deutsche Geschichte von
o () Theaterseminar 1871 bis 1915,
immer cinen hohen
Anspruch auf Der Brofessor | et | Anspruch auf seine

ew. (A)

Studenten und
Studentinnen.
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Eifersucht auf immer eine Eifersucht auf
. Die junge Frau | hat .
Jn (A) ihre Schwester.
Eindruck auf einen schinen Eindruck auf
Ay Wir haben gemacht,
jn. /etw. (A) ihren neen Freund. ¢
Einstellung zu Die meisten eine positive Einstellung zu
% haben
jm./etw. (D) Leute Markenprodukten,
Einwand gegen einen Einwand gegen den
Ekg Das Parlament | erhob i £eg
jn. /etw. (A) neuen Gesetzentwur.
Die Erinnerung
Erinnerung an
an meine bleibt | immer in meinem Herzen.
Jn. Zetw (A) .
Studienzeit
Seine
Erkrankung an Erkrankung an
£ war  |endlich geheilt worden.
env. (D) einer
Vogelgrippe
Exlaubnis zu wir keine Erlaubnis zum
Leider haben
env. (D) Rauchen
Fahigkeit zu Der ju \ Keine Fahigkeit zur
hat
etw. (D) Praktikant selbstandigen Arbeit.
sich fir die Forschung nach
Forschung nach enw. interes—
< Er der menschlichen
(D) siert
Evolution
Garantie fiir . ; keine Garantie fiir unsere
Es gibt
env. (A) ¢ Sicherheit.
es viele verschiedene
Grund fiir enw. (A) | Dafiir gibt >
Griinde,
Hoffnung auf keine Hoffaung auf den
. Wir haben
jn. /etw. (A) Lottogewinn.
Hunger nach Der junge \ einen groBen Hunger nach
hat
emv. (D) Mann dem Erfolg.
Interesse an
. Daran habe  |ich auch Interesse.
emv. (D)
Kampf gegen in einen Kampf gegen die
P g Wir geraten EHEs
jn. /etw. (A) Armut,
Kontakt zu nur wenige Kontakte zu
Ich habe

jm. Jetw. (D)

meinen Kollegen.
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Franz— | bezeich-
bezeichnen als = A sich selbst als Alkoholiker.
Joseph | net
jdn bitien um = A Diirfte _|ich Sie um diesen Tanz | bitien?
Dieser
jdn bringen zu+D bringt | mich noch zum Wahnsinn
Mann
jdm danken fiir + A | Der Fremde |danke | mir fiir meine Hilfe
denken an + A Im Urlaub | habe | ich immer nur an dich gedacht.
5. cignen fir + A Daiir cignet | sich das Material nicht.
s. cinigenauf +A | Worauf  |habt |ibr cuch gecinigt?
s. cinigen mit+D | Worauf  |habt | ibr cuch mit dem Vorstand | eceinigt?
Sebastian uns nicht
jdn ein/laden zu +D | Warum hat chastian ung nicht:zy, eingeladen?
sciner Party
sich 5o sehr vo
. ckeln vor + D Meine Frau |ekelt | S" 50 S€r vor
Regenwiirmern.
s. entscheiden fir + A | Wofir hat |[sich unsere Kollegin entschieden?
s. entschlien 2u+D | Wozu habt  |ibr cuch entschlossen?
_ du dich bei deiner Mutter
s ACRRLE hast fir dein schlechtes entschuldigt?
Tochter,
Benchmen
s. erholen von +D | Jetzt muss |ich mich von den Strapazen | erholen.
s crinneman+A  |Anibn |kan | ich mich leider nicht mehr | erinnern
5. erkundigen bei +D | Thr solltet | euch direkt beim Hersteller | erkundigen.
Die
5. erkundigen nach + D haben [ sich bei uns nach dem Weg |erkundigt.
Touristen
s. ernghren von +D | Weshalb | ernahrt|ihr cuch nur von Ksnnern?
hre Kinder recht fri
jdn erzichen zu+D | Die Eltem |haben | L Nt reCRt R AU
Selbstandigkeit
flichen vor + D Die Tiere | miissen | vor dem hungrigen Wolf | flichen.
Herr
fragen nach +D hat [schon mehrmals nach Thnen | gefragt.

Reichert
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fallen falle fiel gefallen(s. ) & T
geraten geriit geriet geraten(s. ) A
halten hlt hielt gehalten RHF AR
lassen lassst lich gelassen i
laufen lauft lief aufen(s. ) e
schlafen schlft schlief geschlafen

unterhalten  unterhalt  unterhielt  unterhalien

verlassen verlasst verlieB verlassen
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Infinitiv( #)FFEF) | Position 1 | Verb 1 Mittelfeld Verb 2

Ob ich
ab/hangen von + D hangt | vom Wetter ab,
mitkomme ,

immer auf den
achten auf + A Achte
rafienverkehr!

unbedingt etwas an seinem
etw ander an +D Er sollte andem,
Aussehen

etw an/fangen mit + D | Der Rentner [kann | mit seiner Freizeit nichts | anfangen.

sich um ihre Kleine
s. ungstigen um + A | Die Mutter |angstigt

Tochter
an/kommen auf +A | Es Kommt | darauf an.
i henassa  |D€ ; Herm Thomas nicht als
n an/sehen als + sehen an.
! Angestellien Respekiperson
antwor—
antworten auf + A Warum Sie nicht auf meine Fragen?

ten
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Infinitiv Prisens  Priteritum Perfekt Bedeutung
beginnen begann begonnen TFhi:
besprechen  bespricht besprach besprochen
bewerben bewirbt bewarb beworben
brechen bricht brach gebrochen
entsprechen  entspricht entsprach entsprochen #
geben gibt gab gegeben " 4
helfen hilft half geholfen 1)
geviines gewann geworinen K
nehmen nimmt nahm genommen %
schwimmen schwamm i

(h./s.)""
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Infinitiv Prateritum Perfekt Bedeutung
betreiben betrieh betricben
beweisen bewies bewiesen
bleiben blich geblichen(s. ) ]
entscheiden entschied entschieden P
erscheinen erschien erschienen(s. ) il
erweisen erwies erweisen HEW
hin/weisen wies hin hingewiesen it
leihen lich gelichen s
meiden mied gemieden G
scheinen schien geschienen TR oL
schreiben schrich geschrichen
schweigen schwieg geschwiegen Ek
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Infinitiy Position 1| Verb 1 Mittelfeld Verb 2
) Der Anteil an in den vergangenen Jahren | zuriickge-
Anteil an env. (D) ist
Behinderten leicht ingen.
cinen Antrag au das
Antrag auf env. (A) |Der alte Mann | hat gestellt.
Arbeitslosengeld.
Aut dieses
Appetit auf env. (A) habe | ich leider keinen Appetit
Projekt
Der Bedarf an
Bedarf an env. (D) ist schwer zu decken
Exdol
Bediirfnis nach cin grofies Bedirfnis nach
e Die ganze Stadt | hat £
etv. (D) sauberem Trinkwasser.
Befreiung von “ . uns diber die Befreiung von
- i reuen
etv. (D) der Kolonienherrschaft,
N o |6 \ cinen wichtigen Beitrag zum
eitrag zu env. ( ir eistet
N ) Weltfrieden
Seschealic cine Beschrankung auf dic
eschrankung auf .
i Ich finde | Teilnchmerzahl schr
etw. (A)
/ notwendi.
Seine.
Beteiligung an
Beteiligung an o 8 )
jeser ist anz wichti
emw. (D) 8 %
Fernsehdis—
kussion
. cin guter Beweis fiir scinc
Beweis fiir env. (A) | Das ist 2
neue Theorie
cine engere Bezichung 7u
Bezichung zu
% Wir haben | unseren auslandischen
Kunden,
Wenn wir cinen
“ Blick auf jn. /en. | Blck auf die | wir die folgenden )
snnen zichen
(A) vorliegende Schlussfolgerungen
Grafik werfen,
Am cine Demonstration gegen
Demonstration gegen
e vergangenen  [fand | den amierenden statt
in. /etw. (A)
2 Sonntag Biirgermeister
Druck auf jn. /etw cinen grofien Druck auf
s Meine Eltern | hatten geiibt.
(A mich
- er Durst nach cinem guten
Durst nach env. (D) | Friiher hatte

Aussehen.
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Bedeutung

Infinitiv Prisens  Priiteritum Perfekt
sprechen spricht sprach gesprochen i
sterben stirbt starb gestorben (s. ) 3E
treffen rifft traf getroffen i
treten tritt trat getreten(s. ) BA
bernimmt  sbemahm  ibernommen 3
TR

ibernehmen
versprochen

versprechen  verspricht versprach

werben wirbt warb geworben =4
werden wird wurde geworden(s. ) WK
wirft warf geworfen k]

werfen
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Infinitiv Prteritum Perfekt Bedeutung
begreifen begriff begriffen Fife itk
beifien biss gebissen g
ergreifen ergriff ergriffen SR FEAR
greifen ariff gegriffen e
leiden litt litten SR
reiflen riss gegrissen i
schneiden schnitt geschnitten VIR
streichen strich gestrichen LES
streiten stritt gestritten &
unterstreichen unterstrich unterstrichen
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Infinitiv( AT E) | Position 1 | Verb 1 Mittelfeld Verb 2
friiher als angelernter
arbeiten als + Nom | Herr Meier |hat # gearbeitet.
Maurer
- . Im y viele Asiaten an ihrer -
arbeiten an + sorachlabor |0 | Aucprache arbeiten.
bei der Telcko
arbeiten bei +D Mein Neffe [arbeitet | V<! 97 Telekom in
Hamburg,
sich Chef iiber die
s argemiber+A  |Sundig  |argere | ST Mein Chef iber di
Banken
du endlich mit deiner
auf/boren mit <D | Wann harst anf?
Norgelei
gut auf deine Kleine
auf/passen auf + A Pass auf.
Schwester
s aufiregen dber+A |Wanm  |regst | du dich immer iiber alles | auf?
auslgeben fiir +A | Wofir gibst | du dein ganzes Geld aus?
s. bedanken bei <D | Wir miissen | uns bei Herrn Gruls bedanken.
s. bedanken fir+ A | Wir miissen | uns bei ihm fii scine Hilfe | bedanken.
dich mit deinen
s. becilen mit+D | Bitte beil
Hausaufgaben
Nach dem
beginnen mit + D S kennten | wir mit dem Aufraumen | beginnen
D
5. beklagen bei + D eIn. hat sich beim Hausmeister beklagt.
Nachbar
Die alte
5. beklagen itber = A hat | sich iber Thren Hund beklagt.
Dame
sich schon seit Monaten um
s. bemihen um +A | Karl bemiiht
cinen neuen Job.
berichten iiber + A | Woriber  |hat | der Journalist so lange berichtet?
besch- | sich mit der
5. beschaftigen mit +D | Sein Vater :
figte | Sprachforschung
5. beschweren bei +D | Der Sohn  |hat | sich bei seiner Mutter beschwert.
ch bei ihr iiber sci
5. beschweren iiber + A | Der Sohn [hat | S0 P IRTIDSTSEIE o ory
Vater
sich um die Stelle als
s. bewerben um+ A |Florian | hat beworben.

Buchhalter
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Infinitiv Priteritum Perfekt Bedeutung

an/bicten bot an angeboten PO
biegen bog gebogen(s. ) Lidl)
bieten bot geboten
cin/frieren fror ein cingefroren
erhoben erhob ethoben
erzichen erzog erzogen HH
fliegen flog geflogen(s. ) ¥
flichen floh geflohen(s. )
frieren fror gefroren
geniefen genoss genossen
gieBen oss gegossen
heben hob gehoben
riechen roch gerochen
schicben schob geschoben
schiefen schoss geschossen
schlieBen schloss geschlossen
um/zichen z0g um umgezogen(s. )
verbieten verbot verboten
verlieren verlor verloren
verschieben verschob verschaben R

zo0g gezogen Eil]
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Infinitiy Position 1 |Verb 1 Mittelfeld Adjectiv
gutin+D Klaus ist_[in allen Fachern schr | gu.
immer so gut zu
qutzu+D Du bist
deinen Kindern
nach cinem
hungrig nach <D |Ich bin hungrig.
: Riesenerfolg i
Mit dieser wir gegen diese
immun gegen + A kennen | immun sein.
Impfung Seuche
an der hiibschen
interessiert an +D | Viele Manner | sind interessiert
Thekenbedienung
auf unsere Arbeit
Konzentriert auf + A | Wir sollen
konzeniert scin.
viele Leute an der
krank an +Datki | In letzter Zeit |sind krank.
Vogelgrippe
von vielen Klettern
mide von +D Die Bergsieiger [sind | miide.
schr
Meine auf meinen neuen
neidisch auf + A sind neidisch.
Freundinnen Freund
nett u+D Kinder, seid | bitte nett zu cinander]
oa | du auch auf scine
neugierig auf + 7 ist neugierig?
g Reaktion il
Diese beim Leseverstchen
niitzlich bei + D ist nitzlich.
Lernmethode schr
wie immer fir alles
offen fir + A Ich bin offen.
Neue
reich an + D Obst st |reich an Vitaminen.
schadlich fir + A | Rauchen ist_ | fir dic Gesundheit. | schadlich
schuld an + D sie sind | an dem Unfall schuld
stolz auf + A Wir alle sind | auf cure Leistungen | stolz
immer aber den Tod
traurig iiber + A Sie ist traurig
ihrer ersten Tochter €
Mein bester in Mathematik und
wberlegen in + D ist ‘ aherlegen.
Freund Chemie
aber seine
abermascht dber + A | Fast alle sind sherrascht.

Entscheidung
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Infinitiy Position 1 | Verb 1 Mittelfeld Verb 2
Das Streben
Streben nach
= nach dem ist aber endlos.
env. (D)
Reichtum
Suche nach auf der Suche nach unserem
4 Wit sind
env. (D) neuen Ausweg
Seine
Teilnahme an
o 155 Teilnahme an | ist notwendig
der Diskussion
Tendenz zu
o Es gibt | eine Tendenz zur Inflation,
env. (D)
Uberblick iiber i einen Uberblick ber diese
Sibt es
env. (D) neue Theorie?
Umgang mit Der Umgang
. macht |uns viel Freude.
jm. /etw. (D) mit ihm
Unterschied mir den Unterschied
nterschie
Kannst du zwischen dem Visum und
zwischen. .. und,
Pass genau erklaren?
Verantwortung fiir fiir diesen Unfall
e Du musst | tragen.
jn. /etw. (A) Verantwortung
Im Vergleich
Vergleich zu :
i 2u deinem habe  |ich einen Kleineren Raum.
Jjm. /etw. (D)
Zimmer
Verstol gegen wegen seines Verstofies
Er wurde & bestrat.
env. (A) gen das Gesetz
Vertraven zu Kein Vertrauen zu diesem
s haben
Jm. /enw. (D) jungen Mann.
Verzicht auf aberrascht iiber seinen
Wir sind >
env. (D) Verzicht auf das Rauchen.
Y eine wichtige
Voraussetzung fiir .
o Das ist Voraussetzung fiir die
env. (A)
weitere Verhandlung
Tn der wir immer beschaftigt mit
Vorbereitung auf
. vergangenen  |waren | der Vorbereitung auf seine
env. (A)
Woche Geburtstagsparty
Warnung vor § auf die Warnung vor einem
Achten sie
enw. (D) Teroranschlag
Wirkung auf manchmal eine negative
Das Femsehen | hat

env. (A)

Wirkung auf die Kinder
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Infinitiy Position 1| Verb 1 Mittelfeld Adjectiv
verwurzelt in+D | Seine Liebe [ist |in seinem Herzen verwurzelt
R Dieser o |fur deine beruftiche ’
Mg e Abschluss M | Zukunt sebr -
auf seinen Kollegen
wiitend auf + A Herr Schulz ~ ist wittend.
sehr
Mit d friede
zufrieden mit + D = konnen | wir alle sehr ) eeh
Ergebnis sein,
Ab nachsten die neue Bibliothek fiir
zuganglich fiir + A ist zuganglich

Monat

die Offentlichkeit
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Infinitiv Priteritum Perfekt Bedeutung
an/fangen fangt an fing an angefangen TFi

hingen hing gehangen
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Infinitiv( FHEFFER)

Position 1

Verh 1

Mittelfeld

Verb 2

Unsere sich prima mit ihren
5. vertragen mit + D vertragen

Kinder Neffen.

Die sich auf eine schwere

s, vor/bereiten auf + A | g0 I missen | vorbereiten.

wablen zu +D Karl-Heinz | wurde | gestern zum Klassensprecher | gewahlt.

jdn warnen vor +D | Niemand | hat i vox den bl gewarnt.
Gefahren

warten auf + A Tmmer muss | man auf dich warten.

5. wehren gegen +A | Man muss | sich gegen Missbrauch wehren.

wetten um + A Warum musst | du immer um so viel Geld | wetten?

s. wundern iiber +A | Dariber  |kann | man sich nur wundern.

2u/gehen auf + A Der Junge |kann | schlecht auf fremde Kinder | zugehen

weifeln an + D Niemand | zweifelt | an der Demokratie,
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Infinitiy Position 1 |Verb 1 Mittelfeld Adjectiv
Abgesehen von
N diese Stadt noch
abgesehen von +D | den hohen ist
bequem
Lebenskosten
fiir eine Erkaltung
anfallig fiir + A Die Kinder sind 2 antllig,
besonders
noch vom Geld seiner
abhangig von +D | Der Swdent | ist abhang;
Eltern
Das heite fiir die Hotelgate nicht
angenehm fiir + A war angenehm.
9 Wetter besonders
bei seinen Mitarbeitern
angesehen bei +D | Herr Schwamm | ist . angesehen,
sehr
schon seit drei Jahren
angewiesen auf + A | Der Rentner | ist angewiesen.
9 auf fremde Hilfe
argerlich auf + A Warum bist | du auf deinen Sohn so |argerlich?
amm an + D Deutschland st arm an Rohstoffen.
aufmerksam auf sein
aufmerksam auf + A | Niemand ist
Aussehen.
mit dem Birgermeister
befreundet mit +D | Die Peters sind befreundet.
eng
tert von +D | Wir waren | von diesem Spiel total | begeistert.
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Infinitiy Position 1 |Verb 1 Mittelfeld Adjectiv
cmpfindlich gegen +
N Der Schiler  [ist | gegen die Kritik empfindlich.
entscheidend fiir + A |Der Elfmeter  |war | fir die Niederlage | entscheidend.
entschlossen zu+D | Der Verbrecher |ist | zu allem entschlossen.
alle iber scine iblen
entsetze ber <A | Wir waren | entsetzt
Worte
Das von dem bisherigen
enttauscht von + D ist - enttauscht.
Untemehmen Geschaftsverlauf
erfabren in + D DerLehrer  |ist |in Lehrmethoden erfabren.
Uber das
erfreut iiber = A sind | wir mehr als erfreut.
Ergebnis
erkrankt an + D Die alte Frau__|ist | an cinem Brustkrebs | erkrankt.
aber das gute Spicl
erstaunt iber + A | Die Zuschauer |sind s arstaunt.
ifrer Mannschaft
Ein verletztes
fahig zu +D st |uallem fabi.
Tier
du schon mit deinen
fertig mit+D Bist fertig?
% Hausaufgaben &
. b Die o |von .
i von + sin rei.
Behinderien Einkommenssteuern
Dein neuer wirklich zu all deinen
freundlich zu+ D ist freundlich.
Freund Freunden
ber deine bestandene
froh iiber + A Ich bin froh.
Priifung schr
e A Fir diese der neue Mitarbeiter
geeignet fiir + ist secignet.
B Arbeiten wirklich nicht gecte
N \ auf Toms neue
gespannt auf + c bin gespannt
) Freundin richtig gesp
im Malen und
iibt in + D ist geiibt.
Zeichnen ¢
an die extreme Hitze
gewshnt an + A Die Tiere sind ewshnt.
nicht
uber den Punkigewinn
gliicklich iber +A | Der Trainer  |ist gliicklich.

beim BVB sehr
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Infinitiv Prateritum Perfekt Bedeutung
steigen stieg gesticgen(s. ) e L7t
treiben trich getricben Eii=]
unterscheiden unterschied unterschieden X455
ibertreiben iibertrich abertricben ik
verleihen verlich verlichen
vermeiden vermied vermieden i G
vertreiben vertrieh vertrichen RiE
weisen wies gewiesen &R





